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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. UZycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczeristwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwréci¢ uwage, by podczas cigcia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sie on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowac wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Elektronarzedzie moze by¢ uzytkowane wytacznie z
zamontowana stopa. Podczas pracy bez stopy istnieje
niebezpieczenstwo utraty kontroli nad elektronarze-
dziem.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
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przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociggowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wykonywania cie¢ i
wycie¢ w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytkach
ceramicznych, gumie i laminatach/HPL (High Pressure Lami-
nate), z wykorzystaniem powierzchni oporowej. Jest przy-
stosowane do cie¢ w linii prostej i krzywej, takze pod katem
do 45°. Nalezy przestrzegac zalecen dotyczacych brzeszczo-
tow.
Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do
schematu elektronarzedzia, znajdujacego sie na stronie gra-
ficznej.
(1) Blokada wtacznika/wytacznika
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Waz odsysajacy”
(4) Adapter do odsysania pytu”
(5) Krdciec odsysajacy
(6) Stopa
(7) Wiacznik funkcji nadmuchu powietrza
(8) Rolka prowadzaca
(9) Brzeszczot”
(10) Okienko do kontroli linii ciecia Cut Control”
(11) Stopka do kontroli linii ciecia Cut Control”
(12) Zabezpieczenie przed dotykiem
(13) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(14) Uchwyt brzeszczotu
(15) Ostona przeciwodpryskowa®
(16) Uchwyt na osprzet
(17) Zamocowanie rolki prowadzacej
(18) Sruba stopy
(19) Skala kata ciecia
(20) Znacznik ciecia 0
(21) Znacznik ciecia 45°
a) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Numer katalogowy 3603 CA00..
Kontrola linii cigcia Cut Control °
Sterowanie predkoscia skokowa °
Moc nominalna W 500
Moc wyjsciowa W 300

Predkos$c skokowa bez obcigze-  min™ 500-3100
niang

Skok mm 20
Maks. gtebokos¢ ciecia

- wdrewnie mm 70
- waluminium mm 10
- wstali (weglowej) mm 4
Kat ciecia (w lewo / w prawo) ° 45
maks.

Waga" kg 1,6
Klasa ochrony =y

A) Waga bez przewodu sieciowego i wtyczki

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 91 dB(A); poziom mocy akustycznej 99 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

ciecie ptyty widrowej brzeszczotem T 144 D:

anp = 10m/s*, K = 3m/s’,

ciecie blachy metalowej brzeszczotem T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.
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Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koricu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac wytacznie brzesz-
czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-
tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Do cie¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. Ai E)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

Przesunac uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku

oznaczonym strzatka. Wsuna¢ brzeszczot (9), zebami w kie-

runku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (8).

Precyzyjne ciecia sa mozliwe tylko wtedy, gdy rolka prowa-

dzaca (8) mocno, ale nie za mocno przylega do grzbietu

brzeszczotu (rolka prowadzaca nie powinna wyginac brzesz-

czotu (9)). W razie potrzeby nalezy poluzowac $rube (18)

i przesuna¢ uchwyt (17) rolki prowadzacej, w taki sposdb,

by rolka prowadzaca $cisle przylegata do grzbietu brzeszczo-

tu. Dokreci¢ ponownie srube (18).

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pas¢ i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

Przesunac uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatka i wyjac brzeszczot (9).

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac, nalezy nacisnac uchwyt
brzeszczotu (14), przesuwajac go lekko do przodu (maks. o
2 mm).

Ostona przeciwodpryskowa (zob. rys. C)

Ostona przeciwodpryskowa (15) zapobiega wyszczerbianiu
krawedzi podczas cigcia drewna. Ostone przeciwodprysko-
wa mozna stosowac tylko w przypadku niektdrych rodzajow
brzeszczotéw i tylko podczas cigcia prostopadtego (kat cie-
cia 0°). Podczas ciecia z wykorzystaniem ostony przeciwod-
pryskowej nie mozna przestawic stopy (6) do tytu, aby fa-
twiej ciac¢ blisko krawedzi.

Ostone przeciwodpryskowg (15) nalezy wsuna¢ od dotu w
stope (6) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano na ry-
sunku).

Kontrola linii ciecia Cut Control

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii cigcia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (10) ze znacznikami linii ciecia i
stopka (11) do zamocowania na elektronarzedziu.

Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. D)
Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii ciecia

Cut Control (10) w uchwytach na stopce (11). Nastepnie
lekko $cisnaé stopke i wsunac do uchwytu na osprzet (16)
stopy (6) az do zablokowania w zapadce.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajow metalu, moga stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0s6b
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochfania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepisdw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (4) na waz

odsysajacy (3) az do styszalnego zablokowania. Podfaczy¢
adapter do odsysania pytu (4) do krocca odsysajacego (5)
na elektronarzedziu, a waz odsysajacy (3) do odkurzacza
(osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-
narzedzia, znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.
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Aby osiagnac¢ optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare
mozliwosci zastosowac ostone przeciwodpryskowa (15).

Po podtaczeniu systemu odsysania pytu nalezy wytaczy¢
funkcje nadmuchu powietrza.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. E-F)

Aby cia¢ pod katem, nalezy pochyli¢ stope (6) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Ostona przeciwodpryskowa (15) nie moze by¢ stosowana

do cie¢ pod katem.

- Zatozy¢ brzeszczot (9).

- Zdjac ostone przeciwodpryskowg (15).

- Poluzowac $rube (18) i lekko przesuna¢ stope (6) w kie-
runku krdc¢ca odsysajacego (5).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata cigcia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (6) zgodnie ze skalg (19) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych warto$ci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.

- Nastepnie przesunac stope (6) do oporu w kierunku
brzeszczotu (9).

- Uchwyt (17) przesuna¢ w taki sposdb, aby rolka prowa-
dzaca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne
ciecia mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca
przylega $cisle do grzbietu brzeszczotu.

- Dokreci¢ ponownie $rube (18).

Kontrola linii ciecia przy cieciach pod katem

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku (wzierniku)
Cut Control (10) znajduje sie znacznik ciecia 0° (20) oraz
po jednym znaczniku cigcia 45° (21) dla ciec po prawej lub
po lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skalg (19).
Znacznik cigcia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na
okienku (wzierniku) Cut Control (10) za pomoca zmywalne-
go markera, a potem w fatwy sposéb usunag.

Polski|9

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie probne.

Przestawianie stopy (zob. rys. E)

Do cigcia blisko krawedzi mozna przestawic stope (6) do ty-
tu.

Zatozy¢ brzeszczot (9).

Poluzowac $rube (18) i przesuna¢ stope (6) az do oporu w
kierunku krocca odsysajacego (5).

Uchwyt (17) przesuna¢ w taki sposob, aby rolka prowadza-
ca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne cigcia
mozliwe s tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $ci-
$le do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie $rube (18).

Po przestawieniu stopy (6) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprocz tego nie wolno stoso-
wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (11) oraz
ostona przeciwodpryskowa (15).

Funkcja nadmuchu powietrza

Dzieki funkcji nadmuchu powietrza, ktora usuwa widry, uzyt-

kownik moze przez caty czas obserwowac linig ciecia.

0 & Wtaczanie funkcji nadmuchu powietrza: W

E.I“' przypadku prac zwigzanych ze znaczng emisja
widréw, np. obrébki drewna, tworzyw sztucz-

nych itp., nalezy przesunac wtacznik (7) w kierunku krééca

odsysajacego.

0 & Wytaczanie funkcji nadmuchu powietrza: Pod-

.Inlj czas obrobki metalu oraz pracy z podtaczonym
systemem odsysania pytu nalezy przesunaé

wiacznik (7) w kierunku brzeszczotu.

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wiaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-

tacznik (2).

Aby zablokowac¢ wiacznik/wytacznik (2), nalezy po wcisnie-

ciu przesunac blokade (1) w prawo lub lewo.

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢ wiacznik/wy-

tacznik (2). Jezeli wiacznik/wytacznik (2) byt zablokowany,

nalezy najpierw go nacisna¢, a nastepnie zwolnic.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos$¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-

lowac¢ bezstopniowo, w zaleznodci od sity nacisku na wiacz-

nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wiacznik/wytacznik (2) oznacza niska

predkos¢ skokowa. Wraz ze zwiekszajaca sie sitg nacisku ro-

$nie predko$¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-

kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Bosch Power Tools
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Zaleca sig¢ prace z obnizona predkoscia skokowa w nastepu-

jacych przypadkach:

- podczas przykfadania brzeszczotu do obrabianego ele-
mentu, aby zapewnic jego dokfadniejsza pozycje,

- podczas ciecia tworzyw sztucznych i aluminium, aby unik-
na¢ nadtapiania materiatu.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-

wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢

prawidtowa temperature, nalezy wyjac¢ brzeszczot i wiaczy¢

elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalna predkoscia

skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania sie brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotéw na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (osprzet).

Nalezy cia¢ z umiarkowanym dociskiem, aby osiagna¢ wyso-

ka jakos¢ linii ciecia.

Wyrzynarki sa przeznaczone gtownie do cie¢ w linii krzywej.

W asortymencie firmy Bosch jest ponadto dostepny osprzet

umozliwiajacy wykonanie cie¢ w linii prostej lub wycinania

otwordw o ksztatcie okregu (w zaleznosci od modelu wyrzy-
narki, np. prowadnica réwnolegta, szyna prowadzaca lub
cyrkiel).

Wyrzynarki prowadzone recznie z zasady maja tendencje do

,Zbaczania z kursu”, co oznacza, ze w okreslonych warun-

kach nie bedzie mozliwe zagwarantowanie doktadnosci kato-

wej i precyzji cigcia. Decydujacy wptyw na doktadno$¢ maja
takie czynniki, jak grubos¢ brzeszczotu, dtugos¢ ciecia oraz
gestos¢ i grubosc obrabianego elementu.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w

grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest uzyskanie nieréw-

nej linii ciecia. W takim przypadku do cie¢ precyzyjnych zale-
ca sie stosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Dlatego zawsze nalezy wykona¢ kilka cig¢ prébnych i spraw-

dzi¢ czy rezultat ciecia wybranego systemu odpowiada wy-

maganiom dla danego zastosowania.

Ciecie wgltebne (zob. rys. G)

» Cigcia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzeszczo-

toéw. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata
ciecia 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzia stopy (6) do
obrabianego przedmiotu w taki sposob, aby brzeszczot (9)
nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-
dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawi¢ je na maksymalng predkos¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (6) oprze sie cata powierzchnig na obra-
bianym materiale, mozna cig¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-
nii ciecia.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosi¢ wzdtuz linii cigcia Srodki chtodzaco-smaruja-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukac

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujacej.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowoprado-
wy. Podczas obrdbki metali moze doj$¢ do osadzenia sie
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronna elektronarzedzia.

W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytgczy¢ elek-

tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usuna¢

zalegajacy pyti wiory.

Rolke prowadzacg (8) nalezy od czasu do czasu nasmarowac

jedna kroplg oleju.

Nalezy regularnie kontrolowa¢ stan rolki prowadzacej (8). W

przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymieniona

przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac¢ odpowiedzi na py-
tania dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a
takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki techniczne oraz
informacje o cze$ciach zamiennych mozna takze znalez¢ pod
adresem: www.bosch-pt.com

Pracownicy biura obstugi firmy Bosch chetnie udziela pomo-
cy w przypadku zapytan dotyczacych naszych produktéw i
osprzetu.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
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talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Dalsze adresy serwisowe zamieszczamy ponizej:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy utylizowa¢
osobno. Nalezy korzystac z przewidzianych systemow zbior-
ki.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze miec szkodliwe skutki dla $ro-

dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-

nosci substancji niebezpiecznych.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] VYSTRAHA  Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mtize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Cestina| 11

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k Grazim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
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napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky af/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazi ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

> Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy

neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Graz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy platek se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi mizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovlivihovat rez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se m(ize poskodit, zlomit nebo
zpisobit zpétny raz.

» Elektrické naradi pouzivejte vyhradné se zakladni
deskou. Pri pracich bez zakladni desky hrozi nebezpeci,
Ze nebudete mit elektrické naradi pod kontrolou.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mze vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody
nebo mizZe zplsobit zasah elektrickym proudem.
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Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpeénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢sti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické nafadi je urcené k provadéni délicich rezti a vyrez(
do dfeva, plastu, kovu, keramickych desek, gumy
alaminatu/HPL (vysokotlakého laminatu) na pevném
podkladu. Je vhodné pro pfimé a obloukové fezy

s pokosovym Uhlem do 45°. Rid'te se doporucenim ohledné
pilovych platkd.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
elektrického naradi na strané s obrazky.

(1) Aretace vypinace
(2) Vypinac¢
(3) Odséavaci hadice”
(4) Odséavaci adaptér”
(5) Odsavaci hrdlo
(6) Zakladni deska
(7) Spinac pripravku na ofukovani tfisek
(8) Vodici kolecko
(9) Pilovy platek”
(10) Priizor pro kontrolu vedeni fezu Cut Control”
(11) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control”
(12) Ochrana proti dotyku
(13) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(14) Upinani pilového platku
(15) Chrani¢ proti otfepim®
(16) Upinani prislusenstvi
(17) Drzak vodiciho kolecka
(18) Sroub zakladni desky
(19) Stupnice pokosového thlu
(20) Znackafezu 0
(21) Znacka fezu 45%
a) Toto prislu$enstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

Technické udaje

Cislo vyrobku 3603 CA00..
Kontrola vedeni

fezu Cut Control

Regulace poctu zdvihi °
Jmenovity prikon W 500
Vystupni vykon W 300
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Pfimocara pila PST700E

Poéet volnobéznych zdvih(i n, min™* 500-3100

Zdvih mm 20
Max. hloubka fezu

- dodreva mm 70
- do hliniku mm 10
- do oceli (nelegované) mm 4
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. € 45
Hmotnost" kg 1,6
Ttida ochrany ol

A) Hmotnost bez sitového kabelu a bez sitové zastrcky

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
91 dB(A); hladina akustického vykonu 99 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11.:

fezani dievotfiskové desky s pilovym platkem T 144 D:
= 10m/s*, K =3 m/s%,

fezani kovového plechu s pilovym platkem T 118 A:

3y = 11 m/s’, K =3m/s’.

Urovef vibraci a Grove hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovSem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tdrzbou, mize se droven hluku a Groven
vibraci li$it. To m0Ze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To miZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napr. idrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Bosch Power Tools
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Nasazeni/vyména pilového platku

» Pri montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouzivani se
mohou zahfivat.

Vyhér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platkd naleznete na konci

tohoto navodu. Pouzivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro fezani Uzkych kfivek pouzivejte tzké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazky A aE)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunte pilovy platek (9), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upinani pilového platku.

Pri nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana

pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (8).

Presné fezy jsou mozné pouze tehdy, kdyz vodici kolecko

(8) tésné, ale ne prilis pevné doseda k zadni strané pilového

platku (pilovy platek (9) se nesmi vodicim koleckem

zdeformovat). V pripadé potreby povolte Sroub (18)

aposunte drzak (17) vodiciho kolecka tak, aby vodici

kole¢ko dosedalo tésné k zadni strané pilového platku.

Sroub (18) znovu utahnéte.

» Zkontrolujte, zda je pilovy platek radné upevnény.
Volny pilovy platek mize vypadnout a poranit vas.

Vyjmuti pilového platku (viz obrazek B)

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky nahoru
avyjméte pilovy platek (9).

Pokud pilovy platek pfi vyjimani uvazne, zatlaCte upinani
pilového platku (14) mirné dopedu (max. 2 mm).

Chrani¢ proti otiepiim (viz obrazek C)

Chranic proti otfepim (15) mlze zabranit vytrhavani
povrchu prifezani dieva. Chrani¢ proti otfepdm Ize pouzivat
pouze u urcitych typd pilovych platki a pouze pfi thlu fezu
0°. Zakladni deska (6) nesmi byt pfi fezani s chranicem proti
otfeplim presazena dozadu kviili fezani blizko okraje.
Zatlacte chrani¢ proti otfepim (15) zespoda do zakladni
desky (6) (podle znazornéni na obrazku vyfezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control

Kontrola vedeni fezu Cut Control umozZiuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patii prizor (10) se znackami fezu a patka (11)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek D)

Upnéte prizor pro Cut Control (10) do drzaku v patce (11).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskocit do
upinani prislusenstvi (16) v zakladni desce (6).

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

PFipojeni odsavani prachu

Nasad'te odsavaci adaptér (4) (pfislusenstvi) na odsavaci

hadici (3) tak, aby slysitelné zaskocil. Spojte odsavaci

adaptér (4) s odsavacim hrdlem (5) na elektrickém naradi

a odsavaci hadici (3) s vysavacem (prislusenstvi).

Prehled pripojeni k riiznym vysavacim najdete na konci

tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzivejte pokud mozno chrani¢

proti otfepdm (15).

Po pripojeni odsavani prachu vypnéte pripravek na

ofukovani trisek.

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pii odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni pokosového tihlu (viz obrazky E-F)

Zakladni desku (6) Ize pro pokosové thly az 45° otoCit

doprava nebo doleva.

Pii pokosovych fezech nelze nasadit chrani¢ proti otiepliim

(15).

- Nasadte pilovy platek (9).

- Sejméte chranic proti otfepim (15).

- Povolte $roub (18) a posurite zakladni desku (6) mirné
k odsavacimu hrdlu (5).

- Pro nastaveni pfesnych pokosovych thli méa zakladni
deska vpravo a vlevo aretacni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (6) podle stupnice (19) do
pozadované polohy. Jiné pokosové uhly Ize nastavit
s pomoci thloméru.
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- Poté posurite zakladni desku (6) az nadoraz k pilovému
platku (9).

- Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo
k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

~ Sroub (18) znovu utahnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii

(21) (19)

Pro kontrolu vedeni fezu se na priizoru pro Cut Control (10)
nachazi jedna znacka (20) pro pravouhly fez s 0°a po jedné
znacce (21) pro pokosovy fez se sklonem doprava nebo
doleva s 45° podle stupnice (19).

Znacka rezu pro pokosovy thel od 0° do 45° je
proporcionalni. Lze ji nanést na prizor pro Cut Control (10)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.

Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni fez.

Presazeni zakladni desky (viz obrazek E)

Pro fezani blizko okraje miiZete zakladni desku (6) presadit

dozadu.

Nasadte pilovy platek (9).

Povolte $roub (18) a posunte zakladni desku (6) az nadoraz

k odsavacimu hrdlu (5).

Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo

k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné

pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni

strané pilového platku.

Sroub (18) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zékladni deskou (6) je mozné jen pfi

pokosovém dhlu 0°. Kromé toho se nesmi kontrola vedeni

fezu Cut Control pouzivat s patkou (11) a chranicem proti

otrepti (15).

Pripravek na ofukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pfipravku na ofukovani trisek se

z mista fezu odstranuji trisky.

0 & Zapnuti pfipravku na ofukovani tfisek: Pfi

C.In' pracich s velkym tUbérem ve drevé, plastu
apod. posurite vypinac (7) smérem

k odsavacimu hrdlu.

0 ¢ Vypnuti pfipravku na ofukovani tfisek: Pfi

.Illlj pracich v kovu a pfi pfipojeném odsavani
prachu posunte vypinac¢ (7) smérem

k pilovému platku.
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Uvedeni do provozu
» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Udaji na typovém stitku elektronaradi.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (2).

Pro zaaretovani vypinace (2) podrzte vypinac stisknuty

a posunte aretaci (1) doprava nebo doleva.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2). Pri

zaaretovaném vypinaci (2) nejprve vypinac stisknéte a pak

ho uvolnéte.

Regulace po¢tu zdvihii

Pocet zdvihi zapnutého elektronaradi miizete plynule

regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu

zdvih(i. Se vzristajicim tlakem se pocet zdvihi zvySuje.

PoZadovany pocet zdvih(i je zavisly na materialu

a pracovnich podminkéch a Ize ho zjistit praktickou

zkouskou.

Snizeni po¢tu zdvihi doporucujeme:

- prinasazeni pilového listu na obrobek, aby bylo mozné
presnéji umistit pilovy list,

- prifezani plastu a hliniku, aby se zabranilo taveni
materialu.

Pri delSich pracich s nizkym poctem zdvih( se mize

elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte

elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim

poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamZité vypnéte.

» Pfifezani malych nebo tenkych obrobkii vzdy pouzijte
stabilni podlozku, resp. stil pily (pFisluenstvi).

Rezte s mirnym pfitlakem, aby se ziskali optimalni a presny

vysledek fezu.

Primocaré pily jsou uréené hlavné pro obloukové fezy.

Sortiment Bosch navic obsahuje také prislusenstvi, které

umoznuje primé fezy nebo fezani kruhl (podle modelu

primocaré pily napf. podélny doraz, vodici kolejnice nebo

pripravek pro fezani kruht).

Rucné vedené primocaré pily maji v zasadé sklon ,ujizdét",

to znamena, Ze za urcitych okolnosti nemusi byt

zabezpecena presnost thlu a Fezu. Rozhodujici faktory, které

ovliviiuji presnost, jsou tloustka pilového platku, délka fezu

a hustota a tloustka materialu obrobku.

U dlouhych a primych fezl do silného dieva (>40 mm) mize

¢ara fezu probihat nepfesné. Pro presné fezy v tomto

pripadé doporucujeme pouzit okruzni pilu Bosch.

Bosch Power Tools
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Vzdy proto provedte zkusebni fezy, pomoci kterych zjistite,
zda vysledek fezu se zvolenym systémem odpovida vasim
pozadavk(im.

Ponorné fezani (viz obrazek G)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materialt, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouzijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym thlem 0°.

Nasad'e elektronaradi predni hranou zékladni desky (6) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (9) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci poctu zdvihi zvolte

maximalni pocet zdvihi. Pitlacte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (6) dosedne celou plochou na
obrobek, rezte dal podél pozadované Cary fezu.
Chladici/mazaci prostfedek

Pri fezani kovu byste méli kvili zahrati materialu nanést
podél rezné ¢ary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a cisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby se
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto icelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

» Pri pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte

vétraci otvory a pied naradi zapojte proudovy chranic.

Pi fezani kovi se mize uvniti elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miiZe negativné ovlivnit ochrannou
izolaci elektronaradi.
Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte
elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrarte prach
a trisky.
Vodici kolecko (8) prilezitostné promazte kapkou oleje.
Vodici kolecko (8) pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném
servisu Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a tidrzbé
Vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Explodované
vykresy a informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Poradensky tym Bosch vam ochotné pomize v pfipadé
otazek k nasim vyrobkiim a jejich prislusenstvi.

U vsech dotazti a objednavek nahradnich dilGi nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovass.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi servisni adresy naleznete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Jiz nepouzitelnd elektricka naradi se musi likvidovat ve
tfidéném odpadu. Pouzijte uréena sbérna mista.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stara elektricka a
elektronicka zafizeni z divodu mozné pritomnosti
nebezpecénych latek skodlivé Gcinky na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vzfahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlFavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko trazu elektrickym pradom.

» Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnt Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi Sniiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujtcich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kdbla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko razu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. PouZivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
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Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomécky alebo klic¢e na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku sietovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie su déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
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guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daj
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a uchopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoZzniuji bezpeént manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouZiva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drzite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Dbajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tiplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odlozit.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapri¢init stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchyhné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz rucného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite bo¢nym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

» Elektrické naradie pouzivajte vylu¢ne so zakladnou
doskou. Pri praci bez zakladnej dosky hrozi nebezpecen-
stvo straty kontroly nad elektrickym naradim.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Toto elektrické naradie je uréené na rezanie dreva, plastov,
kovu, keramickych dosak, gumy a laminatu/HPL (High Pres-
sure Laminate) a na vyrezavanie tychto materialov na pevnej
podloZzke. Je vhodné na rovné a zakrivené rezy s uhlom zo-
Sikmenia do 45°. Dodrziavajte odportc¢ania vyrobcu pilové-
ho listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Aretécia vypinaca

(2) Vypinac

(3) Odsavacia hadica®

(4) Odsévaci adaptér®

(5) Odsavaci natrubok

(6) Zakladna doska

(7) Prepinac zariadenia na odfukovanie triesok
(8) Vodiaca kladka

(9) Pilovy list”

(10) Nahladové okienko na kontrolu linie
rezu Cut Control”

(11) Podstavec pre kontrolu linie rezu Cut Control”
(12) Ochrana proti dotyku

(13) Rukovit (izolovana tichopova plocha)

(14) Upinanie pilového listu
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(15) Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu”

(16) Uchytenie prislusenstva
(17) Drziak vodiacej kladky
(18) Skrutka-zakladna doska
(19) Stupnica uhla zosikmenia
(20) Oznacenie rezu 0

(21) Oznacenie rezu 45%

a) Toto prisluSenstvo nepatri do standardného rozsahu dodav-
ky.

Technické udaje

Cislo polozky 3603 CA00..
Kontrola linie rezu Cut Control °
Regulacia frekvencie zdvihov °
Menovity prikon W 500
Vykon W 300

Frekvencia zdvihov privolnobe- ~ min™* 500-3 100
hung

Zdvih mm 20
Max. hibka rezu

- dodreva mm 70
- dohlinika mm 10
- do ocele (nelegovana) mm 4
Uhol rezu (nalavo/napravo) ° 45
max.

Hmotnost" kg 1,6
Trieda ochrany o

A) Hmotnost bez sietového pripojovacieho kabla a bez siefovej za-
stréky

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach

avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto

Gdaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.
Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 91 dB(A); Uroven
akustického vykonu 99 dB(A). NeistotaK = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom T 144 D:

ang = 10m/s?, K = 3 m/s’,

Rezanie kovového plechu pilovym listom T 118 A:

ayw =11 m/s’, K =3 m/s’.

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
a hluku.
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Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby poutzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mé-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odliSovat. To
mdze emisiu vibrécii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mdzu byt hortce.

Vyber pilového listu

Prehlad odpordcanych pilovych listov ndjdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dIhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazky A aE)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Znediste-
na stopka sa neda bezpecne a spolahlivo upevnit.

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor.

Posunte pilovy list (9), so zubami v smere rezu, az na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby chrbat pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (8).

Vytvarat precizne rezy je mozné iba vtedy, ked vodiaca klad-

ka (8) tesne prilieha k chrbtu pilového listu (pilovy list (9) sa

nesmie ohnut vodiacu kladkou). V pripade potreby povolte

skrutku (18) a presunite drziak (17) vodiacej kladky tak, aby

vodiaca kladka tesne priliehala na chrbéat pilového listu.

Skrutku (18) znova utiahnite.

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnt a poranit vas.

Vyberanie pilového listu (pozri obrazok B)

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor

avyberte pilovy list (9).

Ak sa pilovy list pri vyberani zasekne, upinanie pilového listu

(14) potlacte mierne dopredu (max. 2 mm).
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Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok C)

Chranic proti vytrhavaniu materialu (15) dokaze zabranit vy-
trhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chrani¢ proti vytrhavaniu
materialu sa da pouzivat len pri urcitych typoch pilovych lis-
tov alen pri uhle rezania 0°. Zakladna doska (6) sa pri rezani
s chrani¢om proti vytrhavaniu materialu nesmie kvoli rezaniu
blizko pri okraji presunut dozadu.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu (15) zdola do
zakladnej dosky (6) (tak, ako je znazornené na obrazku — vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control

Kontrola linie rezu Cut Control umoZiiuje precizne vedenie
elektrického naradia pozd|Z linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K stcasti Cut Control patri ndhladové okienko (10) so
znaCkami pre rez a podstavec (11) na upevnenie na elektric-
kom naradi.

Upevnenie Cut Control na vodiacich saniach

(pozri obrazok D)

Stlacte priezor pre Cut Control (10) do drZiakov na sokli
(11). Sokel potom mierne stacte a nechajte ho zapadniit do
upinania prislusenstva (16) vodiacich sani (6).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie méZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouZivajl na

oSetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smi opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odpordc¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Pripojenie odsavania prachu

Zasunte odsavaci adaptér (4) na odsavaciu hadicu (3) tak,
aby pocutelne zaskoCil. Pripojte odsavaci adaptér (4) na od-
savaci natrubok (5) na elektrickom naradi a odsavaciu
hadicu (3) na vysavac (prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k roznym vysavacom naj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (15).

Ak ste pripojili odsavanie prachu, vypnite zariadenie na odfu-
kovanie triesok.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouZivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazky E-F)
Zakladna doska (6) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-
klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Chranic proti vytrhavaniu materialu (15) sa pri Sikmych

rezoch nemoze pouzit.

Vlozte pilovy list (9).

Odoberte chrani¢ proti vytrhavaniu materialu (15).

- Povolte skrutku (18) a posunte vodiace sane (6) mierne
v smere odsavacieho natrubku (5).

- Na nastavenie presného uhla zosikmenia maju vodiace sa-
ne vpravo a vlavo zapadkové body 0°, 22,5°a 45°. Otocte
vodiace sane (6) podla stupnice (19) do Zelanej polohy.
Ostatné uhly zo$ikmenia mozete nastavovat pomocou
uhlomera.

- Posunte vodiace sane (6) az na doraz v smere pilového
listu (9).

- Posunte drziak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy
je mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha
k chrbtu pilového listu.

- Skrutku (18) znova utiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Na kontrolu linie rezu je na nahladovom okienku pre

Cut Control (10) jedna znacka (20) pre pravouhly rez

s hodnotou 0°a po jednej znacke (21) pre Sikmy rez klesaju-
ci smerom doprava alebo dolava, s hodnotou 45° podla
stupnice (19).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana
proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-
vom okienku pre Cut Control (10) s pouZitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
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Na presnu pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skasobny rez.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok E)

Na rezanie blizko pri okraji moZete presuntt zakladnt dosku
(6) dozadu.

Vlozte pilovy list (9).

Uvolnite skrutku (18) a posunte zakladnu dosku (6) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (5).

Posunte drziak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy je
mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu
pilového listu.

Opat pevne dotiahnite skrutku (18).

Pilenie s prestavenymi vodiacimi safami (6) je mozné len

s uhlom zosikmenia 0°. Okrem toho sa neméze pouzit kon-
trola Ciary rezu Cut Control so soklom (11), ako aj chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (15).

Zariadenie na odfukovanie triesok

Priidom vzduchu zariadenia na odfukovanie triesok sa moze
udrziavat linia rezu Cista bez triesok.

0 ¢ Zapnutie zariadenia na odfukovanie triesok: Pri

C.I“' praciv dreve, plaste a pod. s velkou tvorbou
triesok posunte prepinac (7) smerom k odsa-
vaciemu natrubku.

0 {; Vypnutie zariadenia na odfukovanie triesok: Pri

.Inlj praci v kove a pri pripojenom odsavani prachu
posunte prepina¢ (7) smerom k pilovému listu.

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s ddajmi na
typovom Stitku elektrického naradia.

Zapnutie/vypnutie

> Zaistite, aby ste mohli ovladat vypinaé bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (2).

Na zaaretovanie vypinaca (2) podrzte vypinac stlaceny

aaretaciu posunte (1) doprava alebo dolava.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2). Ked

je vypinac (2) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom uvolni-

te.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia mozete plynu-

lo regulovat podla toho, do akej miery zatlacite vypinac (2).

Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet

zdvihov. S rasttcim tlakom sa pocet zdvihov zvysuje.

Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok

pri praci a da sa zistit praktickym vyskusanim.

Znizenie frekvencie zdvihov sa odportca:

- pri prikladani pilového listu na obrobok, aby ste mohli pi-
lovy list presnejsie umiestnit,

- pripileni plastov a hlinika, aby ste predisli taveniu mate-
ridlu.

Slovencina |21

Pri dlh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v innosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 mindt, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Ked'sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilni podlozku, prip. rezaci stél (prislu$enstvo).
ReZte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimalny a preciz-

ny vysledny rez.

Priamociare pily st ur¢ené predovsetkym na oblikové rezy.

V sortimente Bosch je okrem toho v ponuke aj prislusenstvo,

ktoré umoznuje rovné rezy alebo kruhové rezy (podla

modelu priamociarej pily, napr. paralelny doraz, vodiaca li$-
ta alebo vyrezavac kruhov).

Rukou vedené priamociare pily maju tendenciu ,stracat sa“,

to znamena, Ze presnost uhla a rezu nemusi byt zaistena.

Rozhodujticimi faktormi presnosti rezu st hribka pilového

listu, dizka rezu a hustota a hriibka materialu obrobku.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (>40 mm)

moZze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na presné rezy sa v ta-

komto pripade odporuca pouzivat okruznt pilu znacky

Bosch.

Preto pomocou ski$obného rezu vzdy skontrolujte, ¢i vy-

sledny rez zvoleného systému zodpoveda vasim poziadav-

kam.

Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky G)

» Metddou rezania so zanorenim sa smi opracovavat
iba makké obrobky, ako je drevo, sadrokartén
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouZivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

trovni 0°.

Polozte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky

(6) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (9) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlaéte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly preniknut (zanorit sa) do obrobku.

Hned ako zékladnd doska (6) dolieha celou plochou na ob-

robku, rezte pozd|Z Zelanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mazaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materialu
naniest pozdz linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Bosch Power Tools
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» Elektrické naradie a vetracie Strbiny udrziavajte v Cis-
tote, aby ste mohli dobre a bezpeéne pracovat.

Ak je potrebna vymena pripdjacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto konu vyberte pilovy list z elektrického naradia

aelektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materidly s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podla
moznosti pouZite odsavacie zariadenie. Vetracie Strbi-
ny Casto vyfukujte a predrad'te prudovy chranic¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa moZe vo vntri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To mdze mat negativny
vplyv na ochrannt izolaciu elektrického naradia.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsavanie prachu a odstrante prach a pili-

ny Ci triesky.

Vodiacu kladku (8) prileZitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (8) v pravidelnych intervaloch kontroluijte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

zakaznickom servise Bosch.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Servis pre zakaznikov vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov.
RozloZené vykresy a informacie k nahradnym dielom néjdete
aj na stranke: www.bosch-pt.com

Poradensky tim Bosch vam ochotne poméZe v otazkach ty-
kajucich sa nasich produktov aich prislusenstva.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov bezpodmienecne uvedte 10-miestne vecné Cislo uve-
dené na typovom Stitku produktu.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie servisné adresy najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z domécnosti!

Len pre krajiny EU:

Elektrické naradie, ktoré uz nie je vhodné na pouzivanie, sa
musi likvidovat oddelene. VyuZivajte na to uréené zberné
systémy.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické produkty $kodlivé Gi¢inky na Zivotné prostredie a lud-
ské zdravie z dovodu moznej pritomnosti nebezpeénych
latok.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartdsanak elmulasztasa aramiitéshez, tdz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az eldirasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmét a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

1609 92ABOR|(09.12.2024)

Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.sk
mailto:servis.naradia@sk.bosch.com
http://www.bosch-pt.sk
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol¢ aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgylijté be-
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rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozdt az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
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csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi elGirasok a szuréfiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus médszert a
megmunkalasra keriil6 munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra ker(ilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettl. Ne nytiljon
amegmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé6 munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarligas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.
Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran hiz-
tosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkerili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotui fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszartigashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalodhat, eltor-
het, vagy egy visszarligashoz vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot kizarélag a talplemez-
zel hasznalja. Ha talplemez nélkiil dolgozik, fennall annak
aveszélye, hogy elveszti az uralmat az elektromos kézi-
szerszam felett.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitasok betartdsanak elmulasztasa aramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasités elsG részében
talalhato brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, ma-
anyagban, fémekben, keramialapokban, gumiban és laminat-
ban/HPL-ben (High Pressure Laminate) végzett darabolo va-
gasokra és kivagasokra szolgal. A berendezés legfeljebb
45°-0s sarkaloszogli egyenes és gorbe vagasokra is alkal-
mas. Tartsa be a flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az &brazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az elektro-
mos kéziszerszam abrajanak, az abrakat tartalmazd oldalon.

(1) Abe-/kikapcsolo reteszelése

(2) Be-/kikapcsold

(3) Elszivo tomlé®

(4) Elszivé-adapter?

(5) Elszivo cs6esonk

(6) Talplemez

(7) Forgacskiflvo szerkezet kapcsold
(8) Vezetdgorgd

(9) Frészlap?

(10) Megfigyeldablak a Cut Control vagasi vonal iranyita-
séhoz”

(11) Talapzat a Cut Control vagési vonal iranyitisahoz”
(12) Erintésvédelem
(13) Fogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet)
(14) Flrészlap befogo egység
(15) Kiszakadasgatlo®”
(16) Tartozék befogd egység
(17) Vezetdgorg6 tarto
(18) Talplemez csavar
(19) Sarkaldszog skala
(20) 0°0s vagasi jelolés”
(21) 45°0s vagasi jelolés?
a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
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Miiszaki adatok

Cikkszam 3603 CA00..
Vagasi vonal iranyitasa °
Cut Control

Loketszamvezérlés °
Névleges felvett teljesitmény W 500
Leadott teljesitmény W 300
Uresjérati loketszam n, perc’! 500-3100
Loket mm 20
Max. vagasi mélység

- Faanyagban mm 70
- Aluminiumban mm 10
- Acélban (6tvozetlen) mm 4
Vagasi szog (bal/jobb) max. ° 45
Suly" kg 1,6
Erintésvédelmi osztaly [/

A) Suly halézati csatlakozokabel és halozati csatlakozodugd nélkiil
Aadatok 230 V halézati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
sziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelési zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 91 dB(A); hangteljesitmény-
szint 99 dB(A). Aszorés, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédaét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-11 szabvanynak megfeleléen meg-
hatarozott értékei:

Faforgacslemez flirészelésekor a T 144 D fiirészlappal:

g = 10m/s?, K = 3 m/s,

fémlemezek flirészelésekor a T 118 A flirészlappal:

ayy = 11m/s’, K=3m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
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munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathél.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen védokesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb haszndlat esetén felforrésodhatnak.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flirészlapok attekintése ezen Gtmutato végén talal-
hatd. Csak egy-biitykos szaru (T-szar) flrészlapokat vagy
1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugaru gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészla-
pot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a A és E abrat)

» Abehelyezés elott tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyez6dott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

Tolja el a (14) furészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal

jelzett iranyba. Tolja bele a (9) flirészlapot a fogakkal a viigi-

siiranyban iitkozésig a frészlap befogo egységbe.

Aflrészlap behelyezésekor ligyeljen arra, hogy a fiirészlap

hatso éle belefekiidjon a (8) vajataba.

Preciz vagasokat csak akkor lehet létrehozni, ha a (8) veze-

t6gorgd szorosan, de nem tul mereven fekszik fel a flrészlap

hatara (a vezet6gorgének nem szabad a (9) flirészlapot meg-

hajlitani). Sziikség esetén oldja ki a (18) csavart és tolja el a

vezet6gorgd (17) tatdjat ugy, hogy a vezetégorgd szorosan

felfekiidjon a flirészlap hatara. Hlizza meg ismét szorosra a

(18) csavart.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fi-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a B abrat)

Tolja el a (14) firészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal
jelzett iranyba és vegye ki a (9) flrészlapot.

Ha a flirészlap a kivételnél beakad, akkor tolja kissé el6re
(legfeljebb 2 mm-re) a (14) flrészlap befogo egységet.

Kiszakadasgatlo (lasd a C abrat)

Akiszakadasgatlo (15) faanyagok flirészelésekor megakada-
lyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgatlot csak
meghatdrozott flrészlap-tipusokhoz és csak 0° vagasi szog
esetén lehet hasznalni. A talplemezt (6) a kiszakadasgatloval
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valo flirészeléskor a munkadarab széle mentén végzett fliré-
szeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrdl a (15) kiszakadasgatlot a (6) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathatd, a vagassal felfelé).

Cut Control a vagasi vonal iranyitasa
A Cut Control vagasi vonal iranyitasa gondoskodik az elekt-

romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljel6lt metszésvo-

nal mentén vald preciz megvezetésérdl. A Cut Control vaga-

sivonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (10) meg-

figyel6ablak és az elektromos kéziszerszamra valo rogzités-
hez szolgal6 (11) talapzat tartozik.

A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a D abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (10)
megfigyeldablakat a (11) talapzaton talalhato tartokba. Ez-
utan nyomja kissé 0ssze a talapzatot és pattintsa be a (16)
megvezetésbe, amely a (6) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favéd6 vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

A porelszivo csatlakoztatasa

Dugja ra az elszivoadaptert (4) egy elszivotomlére (3) tgy,
hogy az hallhatéan bepattanjon. Csatlakoztassa az
elszivoadaptert (4) az elektromos kéziszerszam
elszivécsonkjahoz (5) és az elszivotoml6t (3) egy porszivé-
hoz (tartozék).

Akiilonboz6 porszivékhoz vald csatlakoztatds attekintése
ezen Utmutaté végén talalhatd.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (15) ki-

szakaddasgatlot.

Kapcsolja ki a forgacsflivo berendezést, ha csatlakoztatta a
porelszivo berendezést.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riil6 anyaghol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmaodok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathdl.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a E-F abrakat)

A (6) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra

lehet forgatni.

A (15) kiszakadasgatlot sarokvagasokhoz nem lehet hasznal-

ni.

- Tegyen be egy (9) firészlapot.

- Vegye le a (15) kiszakadasgatlot.

- Lazitsa ki a (18) csavart és tolja el kissé a (6) talplemezt a
(5) elszivd cséesonk felé.

- Asarkal6szog preciz bedllitasahoz a talplemez jobb és bal
oldalana 0°, 22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (6) talplemezt a (19) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaldszogeket egy szogmé-
r6 segitségével lehet bedllitani.

- Toljael ezutan a (6) talplemezt iitkozésig a (9) flrészlap
felé.

- Toljael tigy a (17) tartdt, hogy a (8) vezetdgorg felfe-
kiidjon a flirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor
van lehetdség, ha a vezetdgorgs szorosan felfekszik a fu-
részlap hatara.

- Huzza meg ismét szorosra a (18) csavart.

A vagasi vonal iranyitasa sarokvagasok esetén

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Avagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (10) megfigyeld-
ablakon tobb jel talalhatd: egy (20) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (21) jel a 45%o0s jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utibbiak megfelelnek a (19) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaloszogek vagasi jeloléseit megfeleld
aranyossaggal lehet meghatarozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (10) megfihgyel6ablakra és késébb
kénnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkakhoz a legcélszer(ibb el6z6leg egy probava-
gast végezni.
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A talplemez athelyezése (lasd a E abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (6) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

Tegyen be egy (9) flrészlapot.

Lazitsa ki a (18) csavart és tolja el (itkdzésig a (6) talplemezt
a () elszivo cséesonk felé.

Tolja el igy a (17) tartot, hogy a (8) vezet6gorgd felfekiidjon
aflirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor van leheto-
ség, ha a vezetdgorgd szorosan felfekszik a flirészlap hatara.
Huzza meg ismét szorosra a (18) csavart.

Athelyezett (6) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het fiirészelni. Ezen feliil a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tast, a (11) talapzatot, valamint a (15) kiszakadasgatlét sem
szabad hasznalni.

Forgacsfiivo berendezés

Aforgacskiflvo szerkezet légaramaval forgacsmentes alla-

potban lehet tartani a vagasi vonalat.

0 (& Aforgdcsfivo berendezés bekapcsolasa: Nagy

E.III' lemunkalasi teljesitmény, faban, mdanyagban
és hasonlo anyagokban végzett munkakhoz tol-

jaela(7) kapcsolot az elszivo csonk felé.

0 ¢ Aforgdcsfuvo berendezés kikapcsolasa: Fé-

.Inlj mekben, valamint csatlakoztatott porelszivdval
végzett munkakhoz tolja el a (7) kapcsoldt a fi-

részlap felé.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrdl, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a(2) be-/kikapcsolot.

A (2) be-/kikapcsold reteszeléséhez tartsa azt benyomva és

tolja el jobbra vagy balra a (1) reteszelét.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a

(2) be-/kikapcsoldt. Ha a (2) be-/kikapcsold bekapcsolt alla-

potban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be, majd en-

gedje el.

A loketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam loketszamat annak

megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/

kikapcsolot.

A (2) be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-

ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-

szam is novekszik.

Asziikséges loketszam a megmunkalasra keriil6 anyagtol és

a munkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-

hatérozni.
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Javasolt a I6ketszam csokkentése:

- amikor a flirészlapot a munkadarabra helyezi, hogy a fii-
részlapot pontosabban tudja pozicionalni,

- mianyag és aluminium flirészelésekor az anyag megolva-
dasanak megakadalyozasa érdekében.

Ha hosszabb ideig alacsony l6ketszammal dolgozik, az elekt-

romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fli-

részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez

kb. 3 percig a maximalis Ioketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha a fiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok megmunkala-
sahoz hasznaljon mindig egy stabil alaplapot vagy egy
fiirészasztalt (kiilon tartozék).

Mértéktarto nyomassal flrészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Aszirofirészek féleg ives vagasokhoz vannak kialakitva.

ABosch termékskalajaban ezen feliil olyan tartozékok is kap-

hatdk, amelyek alkalmazasaval egyenes vagy koralaku vaga-

sokat is végre lehet hajtani (a szurofiirész modelltdl fliggben
példaul parhuzamos (itk6zd, vezetdsin vagy korvago szerke-
zet).

A kézzel vezetett szlrofiirészek alapvetéen hajlanak az "el-

csuszasra", ami azt jelenti, hogy bizonyos kortilmények ko-

z0tt a sz0g és a vagas pontossaga mar nem biztositott. A

pontossagra a flrészlap vastagsaga, a vagas hossza és a

megmunkaldsra kertil6 anyag s(irlisége és vastagsaga gyako-

rol donté befolyast.

Vastag faanyagokban (>40 mm) végzett hosszU és egyenes

vagasoknal a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vagasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszerd hasznalni.

Ezért mindig ellendrizze probavagasokkal, hogy a vélasztott

rendszer altal nydijtott vagasi eredmény megfelel-e az On al-

kalmazasi kovetelményeinek.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a G abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak révid flrészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészelést csak 0°-os sarkalo-

szog mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (6) talplemez els6

élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a (9) flirészlap meg-

érintené a munkadarabot és kapcsolja be a fiirészt. A loket-

szam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb loketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-

sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-
san meritse be a f(irészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (6) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-

darabra, flirészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.
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Hiit6-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer( h(ité- ill. kenGanyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.

Rendszeresen tisztitsa meg a frészlap befogo egységet. Eh-

hez vegye ki a fiirészlapot az elektromos kéziszerszambdl és

kissé iitogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése miko-

dészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, amelyek

flirészelésekor nagy mennyiségli por keletkezik, neflirészel-
jen alulrél vagy fej feletti helyzetben.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivo berendezést.
Fujja ki gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a
halozati vezeték elé egy hibaaram véddokapcsolot
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetGképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatassal lehet az elektromos kéziszerszam véddszi-
getelésére.

Ha a porkivezet6 nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos

kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port

és forgacsot.

Idénként kenje meg a (8) vezet6gorgot egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a (8) vezetdgorgtt. Ha a vezetd-

gorg6 elhasznalodott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-

vészolgalattal ki kell cseréltetni.

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen is talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tandcsadd Team szivesen segit, ha ter-
mékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései van-
nak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gy(i cikkszamot.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek az alabbi cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhato elektromos kéziszerszamokat elkiil6-
nitve kell artalmatlanitani. Hasznalja a rendelkezésre llo
gyljtérendszereket.

Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén az elhasznalt elektro-
mos és elektronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetsé-
ges jelenléte miatt karos hatassal lehetnek a kornyezetre és
az emberek egészségére.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro col03a
(TamoxxeHHoro coro3a)

B coctaB akcnnyatauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM ANt MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Lee PYKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMK, a TAKKE NPUNOXKEHHS.
WHhopmaLus o nofTBEPKAEHNM COOTBETCTBUA CONEPKUTCA
B NIPUNOXKEHMUH.

NHhopmaLus o cTpaHe NPOMCXOKAEHHSA YKasaHa Ha Kopny-
Ce U30ENHA U B NPUNOXKEHUN.

[laTa u3rotoBneHus ykasaHa Ha nocnefHei cTpanuLe 0b-
NOXKK PykoBoACTBa.

KoHTakTHaA MHOpMaLMA OTHOCUTENBHO MMMOPTEPA COfiEP-
KUTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl U3nenus coctaBnset 7 net. He pekomexayer-
CAl K 3KCMyaTaLmuu No MCTEUEHNM 5 NeT xpaHeHua ¢ JaTbl
U3roToBNEeHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKY (faTy u3ro-
TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKka3aHHbIi Cpok cnyxbbl AeicTBUTENEH NPK cobNtofeH K
notpebutenem TpeboBaHuit HACTOALLLEr0 PYKOBOACTBA.
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MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

- He UCMonb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHHH

— He UCMnonb3oBaThb NPH NOABNEHWM CUNbHOW BUOpaLMu

- He UCnonb30BaThb C NepebUTbIM UMK OrONEHHBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— HE UCMOMb30BaTb NPH NOSBNEHNUH AbIMA HENOCPECTBEH-
HO M3 KOpnyca uenvs

Bo3mokHble owMbouHble feiCTBUA NepcoHana

- He UCMonb30BaTh C MOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK NO-
BPEXIEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCMonb30BaTh HAa OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
[oxaA

— He BK/IOYaTb Npu nonagaHuy Bobl B KOPMyC

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI
- NepeTépT N1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

- MOBPEXMEH KOpMnyC U3aenusa

Tun ¥ NepUOANYHOCTb TEXHHUECKOTO chny)KuBaHun
— PeKomeHayeTcA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT Nblu nocne
KaX[0ro Mcrnonb3oBaHH!A.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXxoAMMO XpaHHTb Banu OT UCTOYHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMMNEPaTyp 1 BO3[EACTBHUA CONHEUHbIX Nyuein

- NPV XpaHeHun Heobxopmo n3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBK# He onycKaeTca

- noapobHble TpebOBaHMA K YCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPHUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHuTb B yNaKOBKeE NPeAnpUATMA — U3rOTOBMTENA B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[niyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

~ KaTeropuuecku He ONYCKAETCA NafieH1e U Niobble Mexa-
HUUECKMe BO3ENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

- Npy pa3rpy3ke/norpyske He JONycKaeTca MCNonb3oBa-
Hue Noboro BMpa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHMA K yCNOBKUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpOBaTh NPU TEMMEPATYPE OKPYXaloLLen cpe-
nbl o1 =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuke be3onacHoCTH

O6wue yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH gns
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4 NPEAYNPE- Mpouutaiite BCe yKa3aHuA No Tex-
)KHEHME HUKe De3onacHocTH, WHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLMK U cnieudHrKaLum,
npeAocTaBneHHble BMecTe C HaCTOALLUM 3EKTPOUHCTPY-
MeHTOM. HecobniogeHne Kakux-n1bo 13 ykasaHHbIX Hike
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MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUS ANEKTPUUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNblX TpaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMUH U YKa3aHua ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbI/ 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LleHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKK pa-
6ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYasM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# atmocdepe, Hanp., coaepKaLlei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINAaMEHAIOLLMECA rasbl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl c INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty feteii U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Haf} ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopyaoBaHue npefHasHaueHo AnA paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C MabIM 3M1IEKTPOMNO-
Tpebnerurem, 6e3 Bo3eCcTBUA BPEAHbIX M ONaCHbIX
NPOU3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HaUeHo 1A KCnNyataLun 6e3 NoCToAHHOrO NpUcyT-
CTBMA 06CYXKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

nekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
Yyae He BHOCUTE U3MEHEHHUA B LUTeNCenbHy0 BUNKY. He
NpUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMNeHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITEeNcenbHble BUNKK U NOAXOAALLME
LUITENCENbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK NOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbli KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpy6amu, aneMeHTamMu
oToNnNeHus, KYXOHHbIMHU NNUTAaMH U XONOAUNbHUKaAMM.
[pw 3a3emneHuu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK NOPa-
YKEHUA INEKTPOTOKOM.

> 3awuaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPo-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LUIAET PUCK MOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HU10. HUKOrAa He UCONb3yHTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNH NOABECKHU INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK AnA
M3BNEUeHHSA BUMKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3alu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKHX TeMnepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MITH MOABHXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. MOBPEXAEHHBIM UMK CYTaHHBIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeGoM npumeHsiiTe NpUrogHbie AN 3Toro kKabenu-
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yanuHutenu. NpuMeHeHne NpUroaHoro Ana pabotsl nop
OTKPbITbIM HEDOM Kabens-yANuMHUTENSA CHUXAET PUCK No-
PaKEHWS 3MEKTPOTOKOM.

Ecnu HeBO3MOXHO H36exaTb NPUMEHEHNA 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIoYanTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnioueHus. p1MeHeHne YCTPONCTBA 3aLLMTHOIO OTKIIO-
UEHHA CHKAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO NOPAKEHUS.

Be3onacHocTb niopen

» byabTe BHUMaTENbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauMHalTe paboTy ¢ INeKTPOMHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSAHMM UMK NOJ, BO3AEeHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. OauUH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa MHOUBUAYANbHON 3aLYUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Cnonb3oBaHue
CPEACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLUMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
MackH, 0byBM Ha HeCKoMb3ALLel MOfOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LINeMa UNu CPeACTB 3allUTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYUYEHWUA TPABM.

MpepoTepaLyaiite HenpeaHaMepeHHOe BKIOYEHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [lepea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL MK NEPEHOCUTb INEKTPOMHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yep)KaHHe Nanbla Ha Bbl-
Kntouatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyUasAMK.
Y6upaiite ycTaHOBOUHBIH HHCTPYMEHT UNU raeuHble
KNOUYM A0 BKNIOYEHHA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KoY, HaxoAsLWMIACS BO BpaLLialoLLencs yactu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDABMaM.

» He npuHumaliTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMMmaiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyyLle KOHTPONMPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMU-
[laHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute noaxopaswyto pabouyto ogexpay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAEXKAY M YKpaLleHUs. [lep)kute Bonocbl U
ofeXay BAANU oT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokan oge-
X[a, YKPaLIEeHHsA UK AfIMHHBIE BONOCHI MOTYT DbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLWMMUCA YACTAMM.

Mp1 HaNMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINeoTcachbl-
BalOLYMX U NbiNecObOpHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAnTe UX
npucoeAUHEHWe U NPaBUNbHOE HCNONb30oBaHKe. [1pu-
MEHEHHE MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3AA-
BaeMY|0 MbiNbto.

Xopoluee 3HaHKe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYyYeHHoe
B pe3ynbTaTe YacToro UX MCNonb30BaHUSA, He JOMKHO
npUBOAUTb K CAMOYBEPEHHOCTH U UTHOPUPOBAHUIO
TEXHWUKH be30nacHoCTH 0bpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMH. OfHO HebpexxHoe 1eNCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HUkHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMNHOTO MK Ya-
CTMUHOrO NpeKpalLieH1s 3HeprocHabxeHus unu nospe-
)KIEHMSA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHuem ycTaHo-
BWTE BbIKNtouaTenb B NONoXeHue Bbikn., ybeamsLunch,
UTO OH He 3abnoKMpPOBaH (Npu ero Hanuuwuu). OTKNKUKUTE
CETEBYIO BUNKY OT PO3ETKU UMM OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
AKKyMyNATOp. ITUM NPEeOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
Mbl NOBTOPHbIN 3anycK.

» KBanuhuLMpoBaHHbI NEPCOHaN B COOTBETCTBMM C HACTO-
AILYMM PYKOBOACTBOM NMOAPA3yMEBAET /IULL, KOTOPbIe 3Ha-
KOMbI C PEryNpoBKO#, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCM/yaTa-
LMo 0b6CNy)KMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K pabote C 3neKTPOMHCTPYMEHTOM [JONYCKATCA LA He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUKME TEXHUUYECKOE OMKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCM/yaTalnu1 1 npaBuna be3onacHocTH.

» M3nenue He npeaHasHaueHo ANA UCMONb30BaHWA NMLAMH
(BKNtouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHBIMW UK YMCTBEHHBIMM COCOBHOCTAMM UK NpH
OTCYTCTBWM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNU
OHM He HaxoAATCA NOf KOHTPONEM WK HEe NPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 06 UCMONB30BaHWM INEKTPOUHCTPYMEHTA TIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a MX DE30MACHOCTD.

MpuMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTA 1 obpaLieHune C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3yiite
ZANA paboTbl COOTBETCTBYIOLHI CTieLanbHbii 3neK-
TPOMHCTPYMEHT. C NoAXOAALLUM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaaexHee B yka3aHHOM Ananaso-

He MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOLAAETCA BKMIOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [epep Tem kak HacTpauBaTb INEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa NpeaoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBPaLLaeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM Ans
Aetelt mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM UNU He YMTaNH HaCTOALLMX UHCTPYKLMIA. Inek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKax HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHo yxaxuBaiiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexuoctamu. Mposepsaiite 6esynpeunyio
¢hyHKLHIO ¥ XOA ABHXKYLLUXCA YacTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U1 NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLMIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXxaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBAHbI 10 UCNONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110x0e 0bcnyXMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE pexyLue
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MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NETUe BECTH.

» [puMeHaANTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMMU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
yWe YCNOBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A1 HENPEAYCMOTPEHHDBIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepxuTe PyuKu M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U uu-
CTbIMH, CNefiuTe uTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
YKUAKOM UNM KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKOMb3KKe pyu-
KM M NOBEPXHOCTH 3axBaTa NPenAaTCTBYOT be3onacHoMy
0DpaLLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AAtoT HAIeXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLMAX.

CepBuc

» PeMOHT 3NeKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLMpOBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMEHeHWeM OPUrMHANbHBIX 3aNMaCHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA no TexHuke be3onacHocTH ana
3J'IeKTp0ﬂ063HKOB

» [pu BbINONHEHMH paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 3a/ieTb CKPbITYI0 INEeKTPONpPOBOA-
KY HNK CBOW COGCTBEHHDIH LWHYP NUTAHUA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT 33 H30NMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KoH-
TaKT C HaxoAALLEeNCcA Nof HanpsikeHUeM NPOBOAKOM MO-
XET 3apAAnTb METaNIMUECKHE YaCTH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K yiapy INEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute 06pabaTbiBaeMyl0 3aroToBKy Ha CTabunb-
HOM OCHOBaHHH C NOMOLLbIO 32XKHMOB HNH HHbIM
yAobHbIM cnocobom. YaepxueaHuem obpabatbiBaemoit
3aroTOBKM B PYKe UN1 MPUXKM ee K cebe He obecneunsa-
eTcA ee CTabunbHOe yep)KaHue, U OHa MOXKET BbINTH U3-
Nof KOHTPONS.

» He nopcraensiite pyku B 30Hy nunenus. He noacras-
nANTe PYKK NOJ, 3aroToBKY. [1py KOHTAKTE C NUMbHBIM
NOMOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» MopBopuTe aNEeKTPOUHCTPYMEHT K fieTanu TONbKO BO
BKNIOYEHHOM COCTOHUM. B NPOTUBHOM Cryuae BO3HH-
KaeT onacHoCTb 0bpaTHOro yaapa npw 3aknuHUBaHWK pa-
60uero MHCTPyMeHTa B fieTanu.

» Cnepute 3a Tem, utobbl ONOpPHaA NNKUTa BO BPeMs Nu-
neHuA Bcerga NNOTHO Npunerana K 0CHoBaHHIo. [Nepe-
KOLIEHHOE MUMbHOE NOMOTHO MOXET 0bnomaTbes U
NPUBECTH K 0bpaTHOMY yaapy.

» Mo okoHuaHKK paboueii onepauum BbIKNIOUNTE IMEK-
TPOHHCTPYMEHT; BbITATMBAIiTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3u TONbKO NoCNe ero NONHON 0CTAHOBKH. ITUM
Bbl npeaoTBpaTUTe PUKOLLET M MOXeTe nocne aToro bes
KaKuUX-TMbO PUCKOB MONOXHUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbikauTe NONHON 0CTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U
TOMNbKO NOCNE 3TOro BbiNycKaiTe ero U3 pyK. Pabouwit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET NPUBECTH K N0~
Tepe KOHTPONS Hafl ANEeKTPOUHCTPYMEHTOM.
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» Wcnonb3yiiTe TONbKO HeNnoBpeXAeHHble, besynpeu-
Hble NUNbHbIE MONOTHA. 130THYTble UMK 3aTyNMBLLIKECH
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMONb30BaHKE
TaKWX MOMOTEH MOXET OTPULIATENbHO CKa3aTbCA Ha Kaue-
CTBE pacnuna Unu Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» He 3aTopmaXkuBaiiTe NUNbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIO-
yeHus 60KOBbIM NPHXKATHEM. ITO MOXET NOBPEanTL
NUNbHOE NONOTHO, 06IOMATb Ero UK NPUBECTH K PUKO-
wery.

» Wcnonb3yiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO C ONOPHO#H
nnuton. [pu pabote 6e3 ONOPHOM NAKUTHI CYLLECTBYET
PUCK BbIX0J1a 3NEKTPOMHCTPYMEHTA M3-MOJ] KOHTPONA.

» Wcnonb3yiite COOTBETCTBYHOLMUE METaNNOUCKaTENH
LANA HAX0XKAEHUA CNPATAHHBIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKHM MNK 0bpaLyaiiTech 3a CNPaBKoOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpoBoA-
KOWM MOXET NPUBECTH K NOXKAPY M NOPAKEHUIO INEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXET MPHUBECTH K
B3pbIBY. [ToBpexaeH1e BOAONPOBOA BEAET K HaHece-
HWI0 MaTepUanbHoro yiiepba U1 MoXeT Bbl3BaTb Nopa-
)XEHUE IMEKTPOTOKOM.

OnucaH1e NpoAyKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yKa3aHUs U MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTu. HecobnioaeHue
YKa3aHwH no TexHuKe 6e30MnacHoCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapy /WK Taxe-
NbIM TPaBMam.

Moxany#cta, cobniogainTe ANOCTPALMKM B Hauane pyKo-

BO/CTBa N0 IKCM/yaTaLuu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPejHa3HaU€eH ANA BbINONHEHUA Ha
TBEPLOM ONOpe NPOAONbHbIX PACMUMOB U BbIPE30B B [ipeBe-
CHHe, NNacTuKe, MeTanne, KepaMUUECKUX NAKTaX, PE3UHE U
namuHare/HPL (namuHar BbicoKoro jaBnexus). OH npeaHa-
3HAUeH NA NPAMbIX U KPUMBONMHEHHBIX MPOMWIOB MOA YoM
10 45°. YunTbiBaiTe pekoMeHaaLuu o NPUMEHEHHIO NWMb-
HbIX MONOTEH.

M306pa)KEHHbIe COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauusa npencTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB OTHOCHTCA K
1306paXKeHHI0 ANEKTPOUHCTPYMEHTA Ha CTPAHULE C UAio-
CTPALMAMMU.

(1) ®ukcarop Bbiknouatens
(2) Bobikniouatenb

(3) LnaHr nbineymanequs®
(4) AmanTep nbineynanexus®
(5) Marpybok nbineyaanexus

(6) OnopHas nnactuHa

(7) Bbikniouatenb yCTpoKCTBa ANA CyBa ONMNOK
(8) HanpasnsiolLmit ponuk

(9) MunbHoe nonotHo?

)
)
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(10) OKOLLKO ANA KOHTPONA NMHUM pacnuna
Cut Control”’

(11) Liokonb y3na ans KOHTPONS IMHWKM pacnuna
Cut Control”

(12) 3auumTa ot NPUKOCHOBEHMA
(13) PykonATKa (C M30NMpOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(14) KpenneHwue nunbHOro NonoTHa
(15) 3atwura OT BbIpbIBaHMA MaTepuana”
(16) KpenneHue ana npuHagnexHocTen
(17) KpenneHue HanpasnaoLLEro ponuka
(18) BMHT onopHOM NAKTHI
(19) Llkanayrna pacnuna
(20) Merka yrna nponuna 0°
(21) Mertka yrna nponuna 45%
a) ITH NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIA KOMNNEKT

NoCTaBKH.
TexHuueckue AaHHble
Aptukyn 3603 CA00..
lMpucnocobnexune ans KoHTponA °
nuHuK pacnuna Cut Control
PerynMpoBKa 4acToTbl X008 °
HomuHanbHas notpebnaemas Br 500
MOLLHOCTb
BbixoHasA MOLLHOCTb Br 300
YactoTa XxonocToro xoaa Ny xop./ 500-3100
MUH
[nvHa xopa MM 20
Makc. rnybuHa nponuna
— B/[IpEBECHHE MM 70
~ B allOMUHHK MM 10
- B CTanM (He NerupoBaHHO) MM 4
Yron pe3aHus (cnesa/crnpasa), ° 45
MakKc.
Bec” Kr 1,6
Knacc 3awuurbl ol
A) Bec be3 kabens [na NoaKNIOUEHNs K CETU W Be3 LTencenbHon
BUNKK

MapameTpbl ykasaHbl Ana HOMUHaNbHOo Hanpsxexus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUEHUAX HANPSXKEHMA,  TAKKE B CNeLMdUUecKoM Ana
CTPaHbl UCNONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHDI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy U BUOpauuu

LLlymoBan amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-11.

A-B3BeLUEHHDbIN YPOBEHD LUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOrO AaBneHna 91 ab(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MoliiHocTH 99 A6 (A). MorpelHocTb
K=5nb.

WUcnonb3yiite cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI1) 1 norpeLHocTb K onpesieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-11:

pacn1nuBaHu1e PeBECHO-CTPYXKEUHbIX MAUT MUAbHBIM
nonotHom T 144 D:

ayp = 10m/c”, K =3 m/c’,

pacn1nuBaH1e NUCTOBOroO MeTanna n1nbHbIM NONOTHOM
T118A:

ay = 11m/c’, K= 3m/c”

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaueHHe LLYMOBOW IMUCCHU U3MEPEHbI O METOAMKE U3Me-
peHuA, NPONMCaHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbB30-
BaHbl ANA CPABHEHMA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHM Takke
NPUrofHbI ANA NPeABapUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmu
W LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMK M 3HAUEHKE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbI
[N OCHOBHbIX BUI0B PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. Of-
HaKO eCrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfeT UCNONb30BaH Nf Bbl-
NONHeHUA Jpyrux paboT ¢ NPUMEHeHUEM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM PabOUMX MHCTPYMEHTOB UMK TEXHUYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byeT oTBeUaTb NPeAnUcaHuaM, To
3HaueHHA YPOBHA BUOPaLMM U LLYMOBOW IMUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbLICUTH OBLLKN
ypoBeHb BUDPaLMK 1 0DLLYH0 LLIYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHHe
BCewn NPOAOMKUTENBHOCTHN pa60TbI.

[inA TOUHOW OLLEHKM YPOBHA BUOPALMM M LLYMOBOW IMUCCHM
B TeUeHu1e ONpefeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBaNa HYXHO
YUMTBIBATb TAKKe M BPEMA, KOT1a MHCTPYMEHT BbIKMIOUEH
WUNK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxoguTcA B pabote. 310 MoXeT
3HaUMTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUDPALMK 1 LLIYMOBYIO
3MMCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee BpemA.
MpenycMoTpuTe A0NONHUTENbHbIE Mepbl be3onacHocTH Ans
3alLuTbI ONepatopa OT BO3AEeHCTBIUA BUOpaLMM, Hanpumep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBaHWE INEKTPOMHCTPYMeHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, MepbI N0 NOANEPXKAHMIO PYK B Tenne,
OpraH13aLyaA TeXHONOrMYEeCKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

» Mepep N0ObIMM MaHUNYNALUUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKMBANTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

YcTaHoBKa/cMeHa NMNbHOTIO NONoTHA

» Tpu ycTraHoBKe U cMeHe pabouero MHCTPYMeHTa Haae-
BaiiTe 3alMTHbIe Nepuatku. Paboune UHCTPYMEHTI
0CTpbIE W NPU AIMTENBHOM UCMONb30BAHWM MOTYT Harpe-
BarbCH.

Bbi6op nunbHOro nonoTHa

0630p pekoMeHyeMbIX MUNbHbIX NONOTEH Bbl HanaeTe B
KOHL{e HAacToALLEro PyKoBOACTBa. Mcnonb3yiTe TONbKO
NUNbHbIE NONOTHA OHOKYNAUKoBOro TMna (¢ T-xBOCTOBH-
KOM) MN1 C yHMBEpPCanbHbIM XBOCTOBHKOM 1/4" (¢ U-xBocTo-
BWKOM). [INMHa NUABbHOTO NOMOTHA He JoMKHa bbiTb DonbiLe,
yeM 370 HeobXoaMMO ANA NPefyCMOTPEHHOTO pacnuna.
Mcnonb3yiTe Ans BbINONHEHUS KPUBONMHENHBIX PACNUIOB
Y3KO€ NMUNbHOE MOMOTHO.
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YcTaHoBKa nunbHoro nonotHa (cm. puc. AuE)

» OuwuLiaiiTe XBOCTOBUK NUNbHOIO NONOTHA Nepea ycTa-
HOBKOW. 3arpA3HEHHbIA XBOCTOBHK He MOXET ObITb Ha-
NIEXHO 3aKPEn/eH.

lepeaBuHbTE THE30 NUAbHOMO NonoTHa (14) B Hanpasne-

HWM, yKa3aHHOM CTPENKOW, BBEPX. BCTaBbTe NMNbHOE NonoT-

Ho (9) 3ybbsAMM B CTOPOHY pe3a o yropa B rHe3ao N1bHO-

ro nonoTHa.

BcTaBnsAs nunbHoe NonoTHo, cneauTe 3a Tem, YTobbl CMMHKA

NUNBbHOTO MOMOTHA NNEXana B BbIeMKe HanpasnsioLLero po-

nuKa (8).

TouHoe pacnun1BaHne BO3MOXHO TONbKO B TOM Cyuae,

€CNY HanpPaBNAoLLMIA POKK (8) Mpuneraet K CIUHKe NMb-

HOrO NOMOTHA NNOTHO, HO HE CMIULLKOM CHITbHO BT Ha HEro

(nunbHOe nonoTHo (9) He JOMKHO FHYTLCA NOA JaBNEHHEM

HanpasnaoLLero ponnka). Mpu HeobxoaMMOCTH OTNyCTUTE

BUHT (18) 1 cmecTuTe Kpennexue (17) HanpaBnAIoLLErO Po-

MKa TakuM 06pa3oMm, uTobbl HANPaBAALMA PONUK MNOTHO

np1neran K CNMHKe NUNbHOro nonoTHa. CHoBa Tyro 3aTaAHuUTe

BUHT (18).

» lpoBepbTe NPOUHOCTL NOCAAKH NMUNBHOIO NONOTHA.
[noxo 3aKpenneHHoe NUNbHOE NOMOTHO MOXET BbINACTb
1 nopaHuTb Bac.

WU3bsaTHe nunbHOro nonotHa (cMm. puc. B)

MepefBuHbTE rHE30 NUbHOTO NonotHa (14) B Hanpasne-
HUM, YKa3aHHOM CTPENKOM, BBEPX W U3BNEKMUTE NU/bHOE N0~
notHo (9).

ECnu npu n3bATUM NUIbHOE NOMOTHO 3aKNMHWNO, Clerka
NPYKMUTE THE3A0 AA NUNbHOro nonotHa (14) snepep
(makc. Ha 2 Mm).

3awuTa ot BbIpbiBaHUA MaTepuana (cM. puc. C)

3atmra ot ckonos (15) MoXeT NpenATCTBOBaTb U3NOMY Ma-
Tepuana noBepXHOCTH NP NMUNEHWHU IPEBECHHDI. 3aLLKTY OT
CKOJMOB MaTepHarna MOXHO UCMOMb30BaTb TOMbKO C ONpese-
NEHHbIMM TUMAaMHW MUANbHBIX NOMOTEH W TONbKO /1A YrNa npo-
nuna 0°. Mpu UCMONb30BaHWM 3aLLMUTbI OT CKOMIOB OMOPHYIO
nnactuHy (6) Henb3a cMellatb Hasag AnA PacnunUBaHKA No
Kpato.

BcraBbTe 3alLuTy OT BbipbiBaHUA MaTepuana (15) cHusy B
onopHyto nuTy (6) (kak nokasaHo Ha PUCYHKE, BbIEMKOM
BBEPX).

Y3en ana kouTpons nuHuK pacnuna Cut Control

Y3en ana KOHTpons nuHuK pacnuna Cut Control obecneun-
BaeT BbICOKOTOUHOE BEZIEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA BLOMb
HaHeCeHHOW Ha 3aroToBKY NMHKK pacnuna. K yany

Cut Control oTHocATCA okoLko (10) ¢ MeTkamu yrna nponu-
naw yokonb (11) AnA KpenneH1a Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHo#i nnute (cm. puc. D)
3aKpenuTe OKOLLIKO ANA KOHTPONA IMHUK pacnuna

Cut Control (10) B kpennenusx Lokona (11). 3atem cnerka
COXMMUTE LIOKONb W laiTe eMy BOWTH B 3alienneHue B Kpen-
NeHuu ana npuHaanexHocTer (16) Ha onopHoi nnute (6).
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YpaneHue nbinu U CTPYKKK

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUanoB, Kak Hamp., KPacok ¢ Co-

NIePXaHKEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB [IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHKE K NbMK W NONafaHKe NbiMK B AblXxaTeNbHble

NyTH MOXET BbI3BaTb afiNepraueckue peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHusA AblxaTeNbHbIX MyTel onepaTopa UK HaxoAALLIerocs

BOMM3KM nepcoHana.

OnpeneneHHble BUMbI NbiK, HanNp., yda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCaAKaMK ns

00paboTkK ApeBeCcHHbI (XpoMaT, CPeACTBO A 3alLlKTbI pe-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ cofepxanuem acbecta paspeluaerca

obpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

~ [0 BO3MOXHOCTH MCMONb3YHTE NPUTOAYI0 ANA MaTepuana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- XopoLuo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcs nonb3oBaThCA PECTIMPATOPHON MACKOW C
hunbTpoM Knacca P2.

CobniofiaiiTe aeicTBYIOLME B Baluel cTpaHe npeanucaHus

nns obpabarbiBaeMblX MaTepUanos.

» Wsberaiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. binb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATbCA.

MoaknioueHne CHCTEMbI NbineyAaneHua

YcTaHOBUTE NepexofHHK Nbineotsoaa (4) Ha wnaHr gna
nbinecoca (3), utobbl OH 3athMKCUPOBANCA CO CbILLMMbIM
wenukoMm. MogKntounTe nepexoaHuK noineotsoga (4) k na-
TpyOKy nbineynanexus (5) Ha aNEKTPOUHCTPYMEHTE U LiNaH-
ry nbineyaanexus (3) Ha nbinecoce (MPUHAANEXHOCTD).
0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEPXKHUTCA B KOHLLE 3TOr0
PYKOBOACTBA.

[ins onTMManbHoro NbineyaaneH1a yCTaHoBUTE, N0 BO3MOX-
HOCTM, 3aLLMTY OT BbipblBaHUA MaTepuana (15).

OTKNIOUKTE YCTPOWCTBO fINA CYBAHWA CTPYXKKM, €CNH
NPHUCOEOMHEHO YCTPONCTBO NblNeyaaneHus.

Mbinecoc JomkeH ObITb NpUrofeH Ana obpabarbiBaemMoro
marepuana.

TpHUMeHaANTE CreLuanbHbIi NbiNecoc ANA 0TCachiBaHNA 0CO-
60 BpeaHbIX /19 3A0POBbA BULOB NblNK BO30YAUTENEH paka
UMK CYXOM MbINK.

Pabora c uHCTpymeHTOM

Pexxumbl pabotbi

» lepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMHU C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTE WTENcenb U3 PO3ETKH.

Hactpolika yrna pacnuna (cm. puc. E-F)
[ina nunexu1a nog yrnom onopHyto nauty (6) MoxHo nosep-
HYTb BNEBO MK BNPABO Ha yron 0 45°.

MpK KOCOW PacNUNOBKE HEMb3A UCMONb30BATh 3aLLUTY OT
BbIpbiBaHMA MaTepuana (15).

- YctaHoBHTE NUNbHOE NONOTHO (9).
- CHumKTE 3alLMTY OT CKona Matepuana (15).

- Ornyctute BUHT (18) 1 cnerka cMecTuTe OMOPHYIO NAUTY
(6) B HanpaBneHuu natpybka otcoca (5).
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- [1na bonee TOUHOM HACTPOMKM YrNa pacnuna Ha onopHoK
NA1TE CNpaBa 1 CneBa ecTb TOUKK 3auennenns ana 0°,
22,5°1 45°. Haknonute onopHyto nauty (6) B cootBeT-
CTBHMM CO Likanoi (19) B Tpebyemoe nonoxeHue. [ipyrue
3HAUEHHs yrna HakNnoHa MoryT BbITb YCTaHOBNEHbI € NO-
MOLLbIO yrIoMepa.

- 3atem nepefBuHbTE ONOpHYto NuTy (6) Ao ynopa B
HanpaBneHWM NUNbHOTO NonoTHa (9).

- MNepensuHbTe kpennexue (17) Tak, utobbl Hanpasnsio-
Lyt ponuk (8) npuneran K CnuHKe NUNBHOTO NONOTHA.
TouHble NPONKAbl BO3MOXHbI TONbKO NPH NAOTHOM NpH-
NeraH1i HanpaBnAOLLEro PONKKa K CMUHKE MUNbHOTO Mo-
NOTHa.

- CHoBa Tyro 3ataAHuTE BMHT (18).

KoHTponb nuHuM pacnuna npu Kocoii pacnunoeke

(20) (10) (11) (8) (19)

[InA KOHTPONA NMHUM pacnuna Ha okoluke Cut Control (10)
ecTb MeTKa (20) ana pacnunueanns noa npAMbim yrnom 0° v
no ofHo¥ MeTke (21) AnA pacnunUBaHKA Mo NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO Lkano (19).

Yron pacnunuBaHus B AManasoHe ot 0° go 45° onpenensetcs
NPONOPLHUOHANBHO. MEeTKK AONONHUTENbHBIX YTNOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLko Cut Control (10) cMbiBaeMbIM Mapke-
POM, @ 3aTeM MX MOXXHO N1erko ybparb.

UTobbl OCTMUb TOYHbBIX PE3Y/NIbTAaTOB, PEKOMEH/YETCA CHa-
yana caenatb NpobHbIA Nponun.

(21)

CmeueHne onopHoi nautbl (cm. puc. E)

[InA nUNeHna BNNOTHYIO K Kpato 0nopHyto Nauty (6) MoxHO
CMECTHTb Hasafl.

YcTaHoBUTE NUNbHOE NonoTHo (9).

Otnyctute BUHT (18) 1 cmecTuTe onopHyto nauty (6) 1o yno-
pa B Hanpasnex1u natpybka nbineynanexus (5).
MepensuHbTe kpennenue (17) Tak, utobbl HaNPaBNAIOLLMIA
ponuk (8) npuneran K CNuHKe MUMbHOTO MONoTHA. TOUHblE
MPOMNKbl BO3MOXHbI TONbKO NPH MNOTHOM NMPHeraHuu
HanpaBnAOLLEro PONMKA K CMUHKE MUMbHOTO MOMOTHA.
CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (18).

PacnunoBKa co cMeLLEeHHO# onopHoK NauToi (6) Bo3MOXHa
TONMbKO Npu yrne ckoca 0°. Kpome Toro, Henb3s MCnonb3o-
BaTb y3eN KOHTPONA NMHUM pacnuna Cut Control ¢ Lokonem
(11) v 3aiwuTy 0T BbIPbIBaHUA MaTepuana (15).

YcTpoicTBO ANA cAYBa ONUNOK
Ipx NOMOLLKM YCTPOMCTBA ANIA CAYBA OMWMOK MOXHO MOTO-
KOM BO3yXa youparb OnMnKu C IMHWK pacnuna.

0 (3 BKniounTb YCTPONCTBO ANA C/1BA OMWNOK: ANA

C.In' cayBa bonbLLIOro KoNMYEeCTBa OMUMOK C IepeBa,
NNacTMKa U T. N. CABUHbTE BbikNtouatens (7) B

HanpasneHuu naTpybka nbineyaanexus.

0 (> BblKKOUMTb YCTPOVCTBO AANA CAYBa OMMNOK:

.IIID npu paboTax no MeTanny, a TakKe nNpu NoAco-
€[IMHEHHOM cUCTEME Y/IaneHHA NbiNK CABUHbTE

BbIK/touatenb (7) B HanpaBneHWM NUbHOTO NONOTHA.

BknioueHne aNeKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpsxeHue B ceTh! HanpsxeHue uctou-
HWKa NUTaHUA JOMKHO COOTBETCTBOBATL AaHHbIM Ha 3a-
BOZICKOM TabiMuKe 3MeKTPOMHCTPYMEHTA.

BknioueHue/BbIKnOUEHHE

» Y6eputechb, uto Bbl MoXKeTe NPUBOAUTD B fieiCTBUE
BbIKNIOYaTeNb, He OTAYCKaA PYKOATKH.

UToObl BKNIOYHTD 371EKTPOUHCTPYMEHT, HAKMUTE Ha BbIK/HO-

varenb (2).

UTobbl 3athMKCHpOBaTb BbiKNiouatenb (2), aepxuTe ero Ha-

XaTbiM ¥ nepeaBuHbTe dukcatop (1) Bnpaso unu Bneso.

UT0Obl BLIKNIOYKTb 3N1EKTPOMHCTPYMEHT, OTNYCTUTE BbIKMIO-

yatenb (2). Mpu 3acMKcMpoBaHHOM Bbikntouatene (2) cHa-

yana HaXXMUTE Ha Hero, a NoTOM OTMYCTHTE.

YnpasneHue yacToToii xoaa

YacToTa Xof1a BK/OUYEHHOTO 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET
NNABHO PErYIMPOBATLCA NYTEM UBMEHEHHA MMYDBUHDBI HaXa-
THA Ha BblKNouatenb (2).

Mpw cnabom HaxaTuu Ha BbikntouaTenb (2) aneKTpouHCTPY-
MeHT paboTaet ¢ HU3KOM uacToTor xofa. C yBenuueHuem cu-
/bl HAXXATWA YACTOTa XO1a YBENMUMBAETCA.

Heobxoa1mas uactota X008 3aBHUCHT OT MaTepHarna u pabo-
UKX YCNOBMIA M MOXET ObITb ONpeaeneHa MeTofoM npob.

CHW)XEHHe YacToTbl XOfI0B PEKOMEHAYETCA B CNefyoLLuX

cnyuvasx:

— TpM yCTaHOBKE NMMbHOIO MOMOTHA Ha 3arOTOBKY A/1Al €70
6onee TOUHOr0 NO3ULIMOHMPOBAHUS;

— NPy pesKe NnacTka 1 anioMuUHUA, uTobbl M3bexaTtb
OnnaBneHus Matepuana.

Ipu NPOAOMKMTENbHOM PaboTe C HU3KOW YACTOTON XOA0B

3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUIbHO HarpeTbeA. BbiHbTe

NMUNbHOE NOMOTHO W3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA U AN OXNaxae-

HWA BK/MIOUMTE €10 C MaKC. YUUC/IOM XOJ0B NPHON. Ha 3 MUH.

YKasaHus no npuMeHeHUIo

» [lepep N06LIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» Mpu BnoKMpoBaHUK NUABHOTO NONOTHA HeMe[/IeHHO
BbIKNIOYaNTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

» [pu 06paboTke ManeHbKUX UMK TOHKKX AeTanei Bce-
rAa UCoNb3yHTe NPOUHYI0 ONOPY UMK MUAbHBINA CTON
(npuHagnexHocTu).

UTobbl 10CTMUb ONTUMANbHbIX M TOUHBIX PE3YNbTATOB PACy-

NMBaHHs, paboTaiTe C yMepeHHbIM HaXaTHeM.

INeKTPonob3ankK B OCHOBHOM NpeHa3HaueHbl AnA duryp-

Horo nponuna. B Bosch accoptimeHTe Takxke JOCTYMHbI
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NPUHAANEXHOCTH, KOTOPbIE NO3BONAIOT BbINOMHATL NPAMOM
UNY KPYroBOW NPONUA (B 3aBUCMMOCTH OT MOZIENH 3NEKTPO-
nobauka, Hanpumep, NnapannenbHbIit ynop, HanpasnAtoLLas
LUIMHA, UMK LMPKYNb).

PyuHble anekTponobauku Moryt "cbuBatbea", 3T0 3HAUMT,
UTO YrON M TOUHOCTb NPOMMNA MOTYT BbITb He 3aaaHbl. Peta-
foLLMMM haKTOPaMK, ONPeLEeNAOLLMMU TOUHOCTb, ABNAIOTCA
TOMLMHA MUNBHOTO NONOTHA, I/IMHA PACTMNA, a TaKXe NoT-
HOCTb U TONLLMHA 0bpabaTbiBaeMoi AeTanu.

Mpw pacnunoBke TONCTbIX M /IMHHBIX A€PEBAHHbIX 3aroTo-
BOK M NPAMONIMHENHON PAaCMUNOBKE TONCTOM APEBECHHbI
(>40 mm) pacnun MoXeT ObiTb HETOUHBIM. [1191 TOUHbIX pac-
NUNOB PEKOMEHAYETCA B TaKOM Clyyae MCMOoNb30BaTh IUC-
KoByto nuny Bosch.

lMoaTomy Bceraa BbINonHaNTe NpobHbIA nponun, utobbl ybe-
[LUTbCSA, COOTBETCTBYET NI PE3yNbTaT Peskiu Ballei obnactu
NPUMEHEHHUSA.

Munenune ¢ norpyxenunem (cm. puc. G)

» PacnunuBatb ¢ Norpy)XxeHHem MOXXHO TONbKO MATKHe
matepuanbl, Hanp., 4PeBeCHHY, FHNCOKAPTOH u T.n.!
[Ins NUNeHu1a C NorpyxeHnem NpUMEHSNTE TONbKO KOPOTKUE

NUNbHble NonoTHa. Munexue ¢ norpy>xeHuem BO3MOXHO
TONbKO nog yrnom pacnuna 0°.

YCTaHOBUTE 3N1EKTPOMHCTPYMEHT Nepe/Hei KPOMKOK onop-
HOW NNuThl (6) Ha 3aroTOBKY, HE KacaaCh NP1 3TOM 3aroToB-
KV MUbHBIM NONOTHOM (9), 1 BKNIOUMTE 3NIEKTPOUHCTPY-
MEHT. EC/I 3NeKTPOMHCTPYMEHT UMEET PEryNATOp YacToTbl
XO[10B, YCTAHOBHTE MAKCMMa/IbHYI0 uacToTy. Kpenko npu-
KMUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K 3arOTOBKE W [JaiTe MUNbHOMY
MOMOTHY MeM/IEHHO YINYOUTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta (6) BCe NNOCKOCTbIO NAXET Ha
3aroToBKY, NPOAO/HKAUTE NUMKUTH fanbllie No Tpebyemon nu-
HWM pacnuna.

CmasbiBaloLie-oXnaxaalouee cpeacreo

Mpu pacnunuBaHUK MeTaNa HaHECHTE ANA OXNAKAEHNA Ma-
Tepuana BaoNb IMHUK Pacnuia CMasblBaloLiee-oxNaxaak-
Liee CPe/CTBO.

TexobcnyxuBaHHe U CEpBHUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep NoObIMU MAaHUNYNALMAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe WUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Thl COAEPIKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALHUOH-
Hble NPope3u B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTtca nomeHATb WHYp, BO M3bexaHWe 0nacHOCTH

obpatuaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopu3oBaHHyto cep-

BUCHYI0 MaCTEPCKYI0 A1 ANEKTPOUHCTPYMEHTOB Bosch.

PerynapHo ounwaiTe rHe3ao NMbHOro NonoTHa. [na atoro

M3BNEKUTE MUNBHOE NOMOTHO U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U

cnerka nocTyu1Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM O POBHYIO NOBEPX-

HOCTb.

CunbHOe 3arpA3HEHNE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET BECTH K

HapyLeHKI0 (yHKUMOHaNbHOM cnocobHocTH. Moatomy He
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pacnun1BaiTe MaTepuanbl C CUNbHLIM NblineobpasoBaHuem

CHW3Y WNK Hafl TONOBOK.

» pu akcTpemanbHbIX YCNOBUAX PaboTbl Bceraa uc-
nonb3yiTe N0 BO3MOXXHOCTH YCTPOHCTBO Nbineypane-
HuA. YacTo npoAayBaiiTe BeHTUNALMOHHDIE e U
NOAKNIOUaNTE HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo otknioueHusa (PRCD). Mpu obpaboTke meTannos
BHYTPH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET OTKNafbIBaTbCA TO-
KONPOBOAALLAA NMbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH YLepb
3aLLUMTHOM U30NALMM NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ecnu BbIxoiHOE OTBEPCTHE ANA NbINK 3aCOPUNOCH, BbIKHO-

YUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINEe0TCOC U yaanuTe

MbINb U CTPYXKKY.

Bpems 0T BpeMeH1 CMa3blBaiTe HanpasnaoLLmui ponuk (8)

Kanne# macna.

PerynapHo npoBepsiTe Hanpasnstowuit ponuk (8). Usko-

LIEHHBIA PONUK 1OMKeH DbITb 3aMEHEH B aBTOPU30BAHHOM

CEpPBUCHOM MacTePCKON [N aNeKTPOMHCTPYyMeHTOB Bosch.

Peanusaumio npoayKLmMK paspeLaeTcs NpouM3BOANTb B Mara-

3uHax, otenax (Cekuusx), NaBunboHax 1 kKMockax, obecne-

UMBAIOLLIMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMHM, MCKNIOUAKOLLMX Nona-

[NlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAAIKOB M BO3AEMCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYpP (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UUC/IE CONHEUHbIX NTyUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPeAoCTaBUTL NOKynare-

N0 HeobX0AMMYI0 U J0CTOBEPHYHO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

Liuu1, obecneumnBaroLLyr0 BO3MOXHOCTb €€ NPaBMAbHOTO Bbl-

6opa. MHthopmauma o npoayKLuu B 0ba3atenbHOM nopsaake

[NIOMXHA COflepXaTb CBEAIEHNSA, NEPeUYEHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHopaTenbcTBoM Poccuiickoi depfepamu.

Ecnu npuobpeTaemas notpebutenem npoaykuus boina B

yNnoTpebneH1n UnK B Hel YCTpaHANCA He[OCTaTOoK (HegocTaT-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-

LuA 06 aTOM.

B npoljecce peanusatum NPoyKLMUK AOMKHbI BbINONHATLCA

cne,qynow,ue TpeboBaHna besonacHoCTU:

- MNpopnaset 0693aH JOBECTH [10 CBELEHNA NOKyNaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHWe CBOEH OpraHn3aLmu, Mecto
e€ HaxoxeHu1a (anpec) 1 pexum eé paboTbl;

- 0bpas3Libl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELEHNAX AOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHWA MOKynarens
C HaANMCAMM Ha U3[ENMAX U UCKITIoYaTb Niobble camocTo-
ATeNbHbIe ANCTBUA NOKyNaTeNen C U3Aen1aMu1, npueo-
[NALKE K 3aMyCKY U3MENUI, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- lNpopasel 0693aH JOBECTH [10 CBELEHNA NOKYNaTens uH-
(hopMaLMIo 0 NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX M3[e-
NUH YCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHKAM, O HAIMUKKM CEPTUTH-
KaToB WM IeKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaeTca peanusalua npoayKLMM Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé MaeHTUMUKALIMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM TOIHOCTH, CNIeAaMK1 MOPUM 1 De3 UHCTPYK-
LK (pYKOBOACTBA) MO IKCMyaTaluu, 0bA3aTenbHOro
cepTuduKaTa cooTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.
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CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHUA NPOAYKLHH

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Balin Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0BCny)xmBaHuI0 Balwero npoayKTa, a Takxe no 3an-
yactam. CbopouHble UepTexu U MHOPMALKMA 0 3anacHbIX
yacTax Haxoaatca Ha: www.bosch-pt.com

KoHcynbTaHTbl o Bonpocam npuMeHenus Bosch ¢ yaosonb-
CTBMEM NOMOTYT Bam npu BoNpocax B OTHOLIEHWM HalLIUX
NPOAYKTOB M NPUHAANEXHOCTEN K HUM.

lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyacter 0ba3a-
TeNbHO yKasbliBaiTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BOZCKOV Tabnuuke uspenus.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kazaxcran
[apaHTUiHOE 0D6CNYXKMBAHUE U PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHneM TpeboBaHHi U HOPM U3rOTOBUTENS
NPOKU3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B (hUp-
MEHHbIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX «Po6epT
Bow». MPEAYNPEXIOEHWE! Mcnonb3oBaHue KOHTpadhakT-
HOM NPOAYKLMK ONAaCHO B 3KCMNyataunn, MOXeT MPUBECTU K
yuepby ans Batuero 300poBbs. U3roToBneH1e U pacnpo-
CTpaHeH1e KOHTPadaKTHON NPOAYKLMK NPecneayeTca no
3aKOHY B aAMUHUCTPATMBHOM W YTONOBHOM MOPSALKE.

Poccua

YNONHOMOU€EHHaA M3rOTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept boux BatuyTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Mpoune cepBUCHbIE aapeca HAXoAATCA Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIX0f1a 3NEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOA B TEUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKaA IKCTINYaTaLuM N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnaienel MMeeT Npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUMHbIM pe-

MOHT, Npu COBMIOEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBME MEXAHUUECKUX NOBPEXKAEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLUEH!A TpebOBaHMi pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmu

— Hannuue B PyKOBO/CTBE MO IKCMyaTaluu OTMETKH Npo-
[aBLA 0 NPOAAXKE W NOANMCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBUE CEPUIAHOMO HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
Cep1itHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

- OTCYTCTBUE CNEf0B HEKBANM(ULMPOBAHHOIO PEMOHTA.

TapaHTHA He PacnpOCTPaHACTCA Ha:

- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

- HOPMarbHbIM H3HOC: ANEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, Kak 1
BCE 3N1eKTPUUECKHE.

TapaHThew He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-

POM BO3HWKAET BCNEACTBME HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-

LIAIOLLEro CPOK CNYxObl TaKKX YaCTeNH MHCTPYMEHTA, Kak

NPUCOEAMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAR, WETKM U T.M.:

~ eCTeCTBeHHbIH M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 0b0opya0BaHHeE 1 €ro YaCTH, BLIXOJ, U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CNeACTBUEM HENpPaBMIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-

HUPOBaHHOW MOAUUKALMM, HENPABUIBHOO NPUMEHE-
HWA, HapyLLeHWe NPaBK 06CNYXUBAHUA UMW XPAHEHHS;

— HEUCnpaBHOCTH, BO3HUKLLIWE B pe3ynbTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KW MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
anocT, nechopMaLma UnK onnaeneHue fAeTanen v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UNK 0bYrNMUBaHKe
M301ALMM NPOBOAOB NEKTPOABHUIaTeNs Noj AUCTBUEM
BbICOKO/ TeMMneparypbi.)

Ytunusauua
OTCNYyXHMBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, MPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CneayeT CaBaTb Ha IKONOTMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuio 0TXOf0B.
YTUNWU3WPY#TE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
o1 bbITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

Bbilweawwe u3 ynotpebneHns aneKTpOUHCTPYMEHTbI JOMK-
Hbl BbITb YTUNM3MPOBaHbI OTAENBHO. Bocnonbayitech
npeaycMOTPEHHbIMM 1A 3Toro cucteMamu cbopa.

Ipu HenpaBWNbHOM YTUNK3ALMK OTPAbOTaHHOE INEKTPUYE-
CKOe W 3aNeKTPOHHOE 060pyI0BaHKE MOXET OKa3aTb Bpefl-
HOE BO3[eNCTBUE Ha OKPY»KaloLLLYt0 Cpeay U 3A0POBbE Ueno-
Beka 13-3a BO3MOXHOTO MPUCYTCTBUA ONACHbIX BELLECTB.

YkpaiHucbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana

€NeKTPOiHCTPYMEHTIB
N NOMNEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKLUil, intocTpauii Ta

cneuudikauii, HaaaHi 3 yum
eneKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHaHHS yCiX NoJaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTU [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Lii nonepeXeHHA i
BKa3iBKH.

Mi NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPALLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBo€ po6oue micue B uuctori i 3abe3neure
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micua. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS HA POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y Cepe/j0BHLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
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ropIoUmMX piauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa aireii Ta iHWKX
niogei. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He A03BONAETLCA MiHATH LWOCD B WTENCeNi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBY#TE aAanTepH.
BuKopHCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onanexus,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3emieHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypakeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif Aouy i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnK
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPUCTOBY#TE
MepeXHHUI WHYP ANnA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTkU. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMux geTanei
eNeKTPOIHCTPYMeHTa. [ToWKOMKEHNI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbluye PU3NK ypaXKeHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [insa 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NHLLE TaKW NOJO0BXKYBau, Lo NPUAATHUIA Ans

30BHiLLHiX pobiT. BUKOPMCTaHHS NOAOBXKYBAuUa, LU0
pO3paxoBaHWi Ha 30BHILLHi POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPaXEHHS eNEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AKiwo He MOXHa 3an0birTH BAKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Y BONOroMy CepesoBHLLi,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
Bu1KOpPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS!
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMHU, CRiAKY#iTe 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3CcyANnuBO NOBOAbTECA Mif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 By ctomneHi abo
3HaXoAuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNOIB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBiAYyanbHOro 3axucTy.
3aBxav BAaAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
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Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CeLB3yTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLUHWKIB, 3SMEHLLYE PU3UK TPABM.

YHHUKaiiTe BANaAKOBOro BMHKaHHA. Mepu Hix
YBIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
niJ’eqHaTH akyMynAaTopHy b6atapelo, 6patu iioro B
pykH a6o nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUH. TpYMaHHsA nanbus Ha
BUMMKaui Nif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€N1eKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPKU3BECTH 10 TPABM.

Mepepn THM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raiikoBuii kntou. MNepebyBaHHA HanarofXyBanbHOro
iHCTpyMeHTa abo Knioua B YaCTUHI €NEKTPOIHCTPYMEHTa,
1o 0bepTaeThCA, MOXE NPU3BECTH [0 TPABM.

YHuMKalTe HeNPUPOZHOTO NONOXEHHA Tina. 3aBXxau
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103B0nMTb Bam Kpalile KOHTpOnoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NEeUHUX CUTYyaLifX.
Basraiite npupaatHuii opar. He BaaraiTte npoctopui
opAar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs i opar
0 AeTanei, Wo pyxarTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BOMOCCA Ta MPUKPACH MOXYTb NOTPanUTH B A€Tani, Lo
pyXarTbCs.

AKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBnioloyi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
MUNOBIACMOKTYBaNbHOMO NMPUCTPOIO MOXE 3MEHLLUTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi MUNom.

[lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi 4acToro ix BAKOPUCTaHHS, HE NOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NpUHUMNIB TeXHiku 6e3neku. HeobepexHa fiia Moxe B
Of1HY MUTb MPU3BECTH [10 BaXKO| TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuUKOpPUCTOBYIiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, Lo
cneuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTu.

3 NpYAATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHWIUM
PHU3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byzeTe npaLlioBaTy B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.
He KopHcTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOWIKO/KEHUM BUMUKaUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKMI
He BMUKA€ETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

MNepep TMM, AIK perynioBaTH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUNaaAas abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepeKyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikW Be3nekun 3MeHLLYIoTb
PU3MK BUMafLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.
XoBaiiTe eneKTpOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteii. He no3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM 0cobam, o He
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3HaioMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Ui BKasiBKH.
BuKopuCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIgUEHUMM
ocobamu moxe byt HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. [MowkomxkeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLlaCHUX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMM Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta NerLli B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBYy#iTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NpUnaaasa no
HbOT0, P06OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH po6otu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpPUCTaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB ANA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH O Hebe3neuHnx
cUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CNigKY#Te, 106 Ha HUX He byno onuBHM abo
rycroro mactuna. Cnu3bki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

» BippaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
yacy.

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ana no63ukis

» pu BUKOHAHHI PobiT, NP1 AKUX NPUNagAa MoXe
3auenuTH 3aXoBaHy eneKTponpoBoaKy abo BnacHui
LUHYP XXHWBNEHHSA, TPUMalTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepxHi. 3auenneHHs NpuUnanasaM NPOBOAKK, WO
3HAXO[MTHCA Mif} HANPYroto, MOXe NPU3BECTH 0
3aPAMKEHHS METANEBUX UaCTUH eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta
[0 YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 ;0MOMOT010 CTPYOLMH ab0 Y iHWi 3pyuHuii
cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobntoBaHoi 3aroToBKM B pyLli
abo ii npuTHcKaHHAM 10 cebe He 3abe3neuyeTbes ii
ctabinbHe yTpUMYBaHHs, i BOHA MOXe BUITH 3-Nif
KOHTPONIO.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepitbca pykolo nig 06pobnioBaHolo feTannio.
KOHTaKT 3 MNKOBMM MOMOTHOM UPEBATU NOPAHEHHAM.

» MigBoabTe eneKTpoiHCTPYMeHT A0 06pobnioBaHoT
AeTani TinbK1 YBiIMKHYTUM. [1pH 3acTpsBaHHi

enekTponpunagy B 0bpobnioBaHiit aetani icHye
Hebesneka BifcKaKyBaHHs.

» CnigkyiiTe 3a TUM, L4006 ONOpPHa NNKTA Nif Yac NUNAHHA
HapfiHO NpURArano Ao oCHOBH. [1py nepeKoci N1nKoBe
MoNoTHO MOXe Nepenamatica abo NpUsBoaUTH 0
BifiCKaKyBaHHA npunagy.

» [icna 3aBepleHHA po6ouoi onepavii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuwe nicnA Toro, AK BOHO 3yNUHUTLCA. Lim
BW yHuKHeTe BifcKakyBaHHA enekTponpunagy i aMoxeTe
6e3neuHo noknact Moro.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiTe, MOKH BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a LWo-Hebyab, Wo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Haf, eNeKTPONpUNanom.

» BukopucroByiiTe NviLe HenoLWKOMKeHi, 6eaporanni
NUNKoBi NonoTHa. [orHyTi abo 3atynneHi nunKoBi
MONOTHA MOXYTb Nepenamaruca, HeraTUBHO BIMHYTH HA
AKICTb PO3NUAY abo CNPUUMHWTH PUKOLLET.

» Micna BAMKHEHHsA He ranbMyiTe NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AZXe Lie MOXe NOLLKOAUTH
NUNKoBe NONOTHO, Nepenamary Aoro abo NPU3BeCTH 10
Bi[ICKaKyBaHHs.

» BukopucToBYy#TE €NEeKTPOIHCTPYMEHT nuLue 3
OMOPHOI0 NAUTON0. AKLLO BX NpaLtoeTe 6e3 onopHoi
NAUTK, iICHYE PU3UK TOTO, LLO BU HE 3MOXeETe
KOHTPONIOBATH €NEKTPOIHCTPYMEHT.

» [ina 3HaX0/KeHHA 3aX0BaHMUX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NignpUeEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBOLKM MOXE NMPU3BOAMTH 1O NOXeEXi Ta
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpybu MOXE NPM3BOAMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIONPOBOAHOI TPYbU MOXXe 3aBAATH LWKOAY
MartepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc npoAykKTy i nocnyr

Mpouutaiite BCi 3acTepexeHHs | BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku 1a
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€NEeKTPUUHNM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXKWUX CEPMO3HUX TPABM.
Byab nacka, foTpMMyHTECA iNHOCTPALiM Ha noyaTKy
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyaralii.

MpusHaueHHa npunapy

EneKTpoiHCTpyMEHT Npu3HaueHui AnA po3nunioBaHHA
[NlePEBUHM, NNACTMACH, METaniB, Kepamiku, ryMu Ta
namiHaTy/namiHaTy BUCOKOro TUCKY. BiH npuaHaueHni ana
PO3MUNKOBAHHA PiBHOK NiHIEK Ta AYroto Nig KyTom Ao 45°.
[loTpumyKTECH PEKOMEHAAL|I CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHMX
MUNKOBNX NONOTEH.
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306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepadlist 306paxeHux KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paXeHHA eneKTPOiHCTPYMEHTY Ha CTOPIHL 3 ManoHKOM.

(1) dikcatop BUMMKaua

(2) Bumukau

(3) BincMokTyBanbHui WwWnaHr
(4) BincmokTyBanbHuit agantep?

(5) ButaxHuit narpybok

(6) OnopHa nnuta

(7) BumMMKau npuCTPOIO /1A 30yBaHHA CTPYXKKH
(8) HanpamHwuit ponuk

(9) MunbHe nonotHo

(10) BiKoHLie CUCTEMM KOHTPOMIO MiHiT PO3NUMIOBAHHA
Cut Control”

(11) Llokonb cUCTEMM KOHTPOIIO NiHii PO3NUMIOBAHHA
Cut Control”

(12) 3axucT Big TOpKaHHA

(13) PykonTka (3 i30nb0BaHOI0 NOBEPXHEID)
(14) THi3no nig nMAANbHE NONOTHO

(15) 3axucr Bif BUpUBaHHA MaTepiany?
(16) KpinnexHs ans npunaaas

(17) KpinneHHs HanpsMHOro ponu1ka

(18) I'BMHT OMOPHOI NAKTH

(19) LLkana kyTiB Haxuny

(20) MosHauka poanuntoBaHHA 0%

(21) MosHauka po3nuntoBaHHA 45%

a) Lle npunapas He BXOAUTb 10 CTAHAAPTHOTO KOMMNNEKTY
NOCTaBKH.

)

TexHiuHi paHi

Nob3uk PST700E

ToBapH1I1 HOMep 3603 CA00..
KoHTponb niHii °
posnuntoBaHHs Cut Control

Perynatop uacTotv xogis °
HomiHanbHa cnoxusaHa Br 500
MOTYXKHICTb

BuxigHa noTyxHicTb Br 300
YacToTa xoay Ha XOnocTomy X0[./XB 500-3100
X0 Ny

BenuuuHa nignomy MM 20
Makc. rnbuHa poanunioaHHa

— B[lepeBUHI MM 70
~ B anoMiHii MM 10
- B CTani (HenerosaHin) MM 4
KyT posnuntoBaHHs (nisopyu/ ° 45
npaBopyu), MakKc.

Bara" Kr 1,6
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No63uk PST 700 E
Knac saxucry (ol
A) Bara 6e3 kabento ans nigknioueHHA o Mepexi Ta be3

LUTeNCeNnbHOI BUMKK

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
THLLMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y CneundiuHOMY Ans Kpait
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi NapamMeTpy.

Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAU€eHi BiinoBiaHo 0
EN62841-2-11.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPABUNO, CTAHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxxeHHA 91 16(A); 3BykoBa NoTyxHicTb 99 Ab(A).
MoxubkaK =5 ab.

Basraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpajis a, (BeKTOpHa cyma TpboX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-11:
PO3MUNIOBAHHA JEPEBOCTPYXKKOBUX MKUT MUNKOBUM
nonotHom T 144 D:

anp = 10M/c?, K =3 m/c’,

PO3MUNIOBaHHA METaNeBKX NUCTIB MUNIKOBUM NONOTHOM
T118A:

ayw = 11m/c% K = 3m/c”.

3a3HaueHi B LiMx BKasiBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
npoLeaypoLo; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA [N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox npuaaTtHi AnA nonepenHboi OLiHKAM
piBHA Bibpauji i piBHa emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii Lwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANs AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunazgaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb BibpaLii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb YT iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xxoua i YBIMKHEHHA,
ane (hakTMUHO He npawoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLINTH
CyMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii WyMmy npotarom
pobouoro vacy.

BuaHauTe aopatkoBi 3axofu beaneku s 3axucty
oneparopa enekTPOoiHCTPYMeHTa Bif BibpaLyii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
{HCTPYMEHTIB, HarpiBaHHsA PyK, opraHisallia pobounx
NpOLECiB.

MoHTax

» lepep byab-AKMMKM MaHinynALiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
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MOHTa)K/3aMiHa NMUNKOBOIO NOMOTHA

» [ina moHTaxy abo 3aminu npunapan 060B’A3KOBO
BAAraiTe 3axucHi pykasuui. [punaaas roctpe 1ay pasi
TPUBANOTO BUKOPUCTAHHA MOXe HarpiBatuca.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornap pekoMeH40BaHWX MUNKOBUX NONOTEH By 3HaiaeTe B
KiHUi Li€i iHCTpYKUii. BUkopucToBY#MTE NULLE NUNKOBI
MonoTHa OAHOKYNAuKkoBOro TMna (3 T-xBocToBHKOM) abo 3
yHiBEpCanbHUM XBOoCTOBUKOM 1/4" (U-XBOCTOBHKOM).
lMnKoBe NONOTHO HE NOBUHHE BYTH LOBLUMM, aHIX Lie
HeobXiaHO NA 3anNaHOBaHOro NPOPI3y.

[N BUKOHAHHA BY3bKMX KPUBOMIHINHUX PO3NUNiB
BUKOPUCTOBYHTE BY3bKe NUNKOBE NONOTHO.

MoHTax nunkosoro nonotHa (aus. man. Ai E)

» OuuuiyiTe XBOCTOBUK MMAANLHOIO NONOTHA Nepea,
MoOHTaxeM. 3abpyaHEHN XBOCTOBMK HE MOXHA HaflinHO
3aKPINUTK.

lMocyHbTe rHi3mo Nif nunKoBe nonotHo (14) 3a HanpaAmMom

CTpinku Bropy. Bctpomite nunkose nonotHo (9), 3ybamu B

HanpAMKY pO3N1NoBaHHA A0 YNOPY B rHi3A0 Nia nunkose

MonoTHO.

[if yac MOHTaXY NMNKOBOTO NONOTHA CMIAKYHTE 3a TUM, 10D

CMMHKa NonoTHa jobpe cuaina B kKaHaBLyi HAMPAMHOMO

ponuka (8).

TouHe PO3NMNIOBaHHA MOX/MBE NULLE 32 YMOBM, LIO

HanPAMHKIA ponuk (8) npunarae 4o TMNbHOrO boKy

MUNANBHOTO NOMOTHA LWiINbHO, ane He 3aHaATO CUNbHO

(nunanbHe NonoTHo (9) He NOBUHHE THYTUCA Mif TUCKOM

HanpAMHOro ponuka). Mpu HeobxiaHOCTI BiANYCTiTb FBUHT

(18) i nocyHbTe kpinneHHs (17) HanPAMHOrO PouKa Tak,

11{0b6 HaNPAMHKI PONKK LiNbHO NPUNATaB A0 TUNbHOTO HOKY

MUNANBHOTO NONOTHA. 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb FBUHT (18).

» MepeBipTe MiLHicTb NOCaAKHM NUNKOBOTO NONOTHA.
[nkoBe NONOTHO, LLIO He 3adhikCyBanocs, Moxe BUNacT1
i nopaHuTH Bac.

BuiiMaHHa nunKoBoro nonotHa (aus. man. B)

MocyHbTe rHi3go nif nunkose nonotHo (14) 3a HanpaAMom
CTPINKK Bropy i BUMITb NUNKoBe NonotHo (9).

AKLLO NpU BUAMAHHI MMNKOBE NOMOTHO 3aKNUHUNO, 3Nnerka
MPUTUCHITb FHi3A0 Mia nunkose nonotHo (14) ynepen (Makc.
Ha 2 MM).

3axucr Big BUpMBaHHA MaTepiany (aue. man. C)

3axucT Bif, BUPUBaHHs Matepiany (15) moxe
nepeLIKoXaTK 3namy Matepiany noBepPXHi Mig Yac MUAAHHA
[NlepeBUHN. 3aXKCT Bif BAPMBAHHA MaTepiany MOXHa
BWUKOPMCTOBYBATH NIMLLIE AIA TEBHUX TUMIB MUIKOBUX
MoNOTeH Ta IuLLUe NPK NUAAHHI Nig KyTom 0°. Y pasi nunAHHA
i3 3aXMCTOM Bifj BAPMBAHHA MaTepiany onopHy nnuty (6) He
MOXHa NepecyBaTt Hasa ANnA PO3NUNIOBaHHA NOHAM KPAEM.
BcTpomiTe 3axucT Bif BUpUBaHHs Matepiany (15) 3Hu3y B
onopHy nnuty (6) (ak 306pakeHo Ha MamnioHKY, BUPI3OM
yropy).

CucTeMa KOHTPONIO NiHii po3n1nioBaHHA
Cut Control

Cwctema KOHTPOTIO NiHii podnunioaHHa Cut Control
3abe3neuye BUCOKOTOUHE BE[IEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTaA
Y3[0BX HaHECEHOI Ha 3aroToBKY NiHii po3nunioBaHHA. [Jo
cuctemu Cut Control Hanexatb BikoHue (10) 3 no3Haukamu
1A PO3NKAIoBaHHA Ta Lokonb (11) Ans 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

3akpinnenns Cut Control Ha onopHiii nauTi (aue. man. D)
3aTtucHiTb BikoHLe Cut Control (10) y kpinneHHsX Lokona
(11). Nortim 3nerka CTUCHITb LLOKONb i AaiTe HOMY YBIlTH B
3auenneHHs B KpinnexHi ana npunanaa (16) Ha onopHin
nnui (6).

BificMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun TakKx mMaTepianis, AK Hanp., nakoapboBKX NOKPUTb,

L0 MICTATb CBUHELb, 1eAKUX BUAIB LePeBUHH, MiHepanis i

MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum ana 3popoB’s. TopkaHHs

abo BOMxaHHA NUNy MOXe BUKNUKaTH y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AUXaNbHUX LAAXIB.

MeBHi BUAM NUNY, AK Hanp., AyboBuit abo bykosuit nun,

BBAXQIOTHCA KaHLePOreHHUMK, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaskamu 4na 006pobku fiepesnHu (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBUHH). Matepian, wo MicTaTb asbecT,

[03BONAETLCA 00PObNATH NULLE cnevianicTam.

— 3a MOXNHMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANs
martepiany BifiCMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

~ Cnigky#Te 3a 5obpoto BeHTUNALEK Ha pobouomy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BAAraTM PeCnipaTopHy Macky 3
chinbTpom Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux Matepianis,

Lo AitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HAKONUUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

MNip’epHaHHA cucTeMU BUAANEHHA NNy

BcrasTe nepexigHuk o nunococa (4) Ha BCMOKTYOUMA
wnaHr (3) ao uyTHoi chikcauii. NMpueaHaiTe nepexigHUK 10
nunococa (4) 1o BcMokTylouoro natpy6ka (5) Ha
€N1eKTPOIHCTPYMEHTI, @ BCMOKTYIOUMiA WnaHr (3) npueaHaitTe
110 NUNocMoKa (npunaaan).

Ornag MOXNUBWX MUNOCMOKIB MiCTUTbCA B KiHL|i L€l
IHCTPYKUii.

[lna oNTMManbHOTO BIACMOKTYBAHHA 32 MOXNUBOCTI
MOHTYHTE 3aXWCT Bif BUpUBaHHA MaTepiany (15).

BWUMKHITb NpUCTPIf ANA 30yBaHHA CTPYXKK, AKLLO
NPUKPINIEHNH BIACMOKTYBaNbHWMA NPUCTPIN.
MunoBiacMoKTyBau NOBUHEH ByTW NpUAATHAM Ans poboTy 3
0bpobntoBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWIKIANMBOrO ANA 3[OPOB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHMi cnevjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBau.
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Pobota

Pexxumu po6otu

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3ETKH.

BctaHoBneHHa KyTa Haxuny (aus. man. E-F)

OnopHy nauty (6) AN NUNAHHA Nig HAXMNOM MOXHA

HaxWnATH Nig KyTom Ao 45° npaBopyy abo nisopyu.

[pK PO3NKUAOBaHHI Nifi HAXUNOM 3aXMCT Bifl BUPUBAHHA

Matepiany (15) He MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH.

- MoHTyi#ite nunkose nonotHo (9).

- 3HiMiTb 3aXUCT Bif BUpKUBaHHA MaTepiany (15).

- Bignycritb reuHT (18) i 3nerka nocyHbTe ONOpHY NAKTY
(6) B HanpsAMKy BUTAXHOTO NaTpybka (5).

~ [1nA nocArHeHHs BUCOKOI TOYHOCTI KYTIB CKOCY Ha
OMOPHI NNKTI NPaBOPYY | NiBOPYY € TOUKM dhikcauii B
nonoxeHHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (6)
3rifHo 3i Wwkanoto (19) y noTpibHe NonoxXeHHs. IHWi kyTh
Hax1ny MOXHa BCTaHOBKTM 3a JOMOMOTOL0 KYTOMipa.

- [loTim nocyHbTe onopHy nauTy (6) 4o ynopy B HanpaMKy
NUNKoOBOro nonotHa (9).

- MMocyHbTe KpinneHs (17) Tak, 1ob HanpPAMHAA PONUK
(8) npunsras fo TMNBHOrO HOKY NUAANBHOTO MONMOTHA .
TouHe po3nMnioBaHHA MOXIUBE NULLE 33 YMOBH, L0
HaNPAMHUIA PONKUK LWiNbHO NPUNATaE O TUNbHOTO HoKy
NUNKOBOrO NONOTHA.

— 3HOBY MiLIHO 3aTArHITb rBUHT (18).

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA Np1 po3n1nioBaHHi nig
Haxunom

(20)

(10) (1) (8) 1)

[lnA KOHTPONIO NiHii PO3NMNIOBaHHA Ha BIKOHLi ANA

Cut Control (10) € nosHauka (20) gns po3nunioBaHHs nin,
npAMUM Kytom 0° Ta no ofHin nosHaui (21) ansa
pO3MKAOBaHHA Nif NPaB1M Ta NiBUM KyToM 45° BinnoBigHoO
1o Wwkanu (19).

KyT po3nuntoBaHHs B Mexax Mix 0° i 45° BU3HAUa€eTbCA
nponopLiiHo. [loAaTKOBI NOMITKM KYTiB MOXHa HAHOCUTH Ha
BikoHLi ins Cut Control (10) mapkepoM, 1110 3MUBAETbCA, a
MoTiM NIerko Npubupary Li No3HauKM.

L1106 fOCArTM TOUHMX Pe3ynbTaTiB PO3NUNIOBaHHS,
PEKOMEHAYETbCA CroyaTky 3pobuTH NPOBHE PO3NUMIOBAHHA.

(19)

MepecyBaHHA onopHoi nnuTH (guB. man. E)

[ins po3nuMoBaHHA NOHaZ KDAEM MOXKHA NEpPecyHyTH
omopHy nnuTy (6) Hasaa.

MoHTy#iTe nunKkose NonotHo (9).
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Binnycritb ruHT (18) i nocyHbTe onopHy nauty (6) 1o
YMopy B HANPAMKY BUTAXXHOTO natpybka (5).

MocyHbTe KpinnexHa (17) Tak, o6 HanpAMHUI ponuk (8)
Np1AAraB [0 TUNbHOTO BOKY MUAAMBHOTO MofoTHa. TouHe
PO3MUNIOBAHHA MOX/MBE MULLIE 33 YMOBH, LLIO HANPAMHHI
POMKK LiiNbHO NPUNATAE 0 TMNbHOMO OOKY MUMKOBOMO
nonoTHa.

3HOBY Mil|HO 3aTATHITb rBUHT (18).

Po3anunioBaHHA i3 3MilLiEHOI ONOPHOK NKTOH (6)
MOXNWBE NuLLe nig kyTom 0°. Kpim Toro, He MoxHa
3aCTOCOBYBATH BY30/ KOHTPO/HO NiHil PO3NMNIOBaHHA

Cut Control 3 okonem (11) Ta 3axucT Bif BUPUBAHHSA
marepiany (15).

TMpHUCTpiii ANA 30yBaHHA CTPYXKH

ToBITPAHKI NOTIK Bifl NPUCTPOIO ANA 3AYBAHHA CTPYXKK

30yBa€E CTPYXKY MO NiHii PO3NMNIOBaHHS.

0 (> YBIMKHEHHSA NPUCTPOIO 1A 3M1yBaHHA CTPYXKM:

E.In' ANA pobOTH 3 1ePEBMHOIO, NIACTMACOH TOLLO 3
BENUKOIO KiNbKiCTIO CTPYXKKK NepecyHbTe

BUMMKaY (7) y HanpAMKY BUTSXKHOIO naTpybka.

0 (3 BVMKHEHHA NPUCTPOIO ANA 3YBAHHA CTPYXKKA:

.IIID Ans poboTy 3 MeTanoM i 3 NigKNYEHUM
Bi[ICMOKTYBa/IbHAM NPUCTPOEM NEPECYHbTE

BUMMKau (7) y HanpPAMKY A0 NMUNANBLHOMO NONOTHA.

Mouatok pobotu

» 3BacaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPyMY NOBWHHA BiANOBIAATA AaHUM Ha 3aBOACHKIM
TabNnuLji eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

» BneBHiTbcs, W0 Bu MoxeTe npuBecTH y Ailo BAMUKAY,
He BifiNyCKaloun pyKOATKH.

LLlo6 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb HA BUMMKaY

(2).

LLlob 3adikcyBatn BUMHKau (2), TpUMaiiTe Horo

HaTMCHEHWM i mocyHbTe dhikcatop (1) npaBopyy abo

nisopyu.

LLlo6 BUMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, BinyCTiTb BUMMKay

(2). Akwo BUMKKau (2) 3achikcoBaHWM, CNOUATKY HATUCHITL

Ha HbOrO i NOTiM BiANYCTiTb HOrO.

PerynioBaHHA 4acToTH XoAiB

YacToTy X0AiB YBIMKHEHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA

NNABHO PErynioBaTk binbLIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha

BUMMKaY (2).

Tpu nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (2)

€NeKTPOIHCTPYMEHT NPALIOE 3 HU3bKOK YACTOTOLO XOAIB. I3

36inbLUEHHAM CUNK HATUCKYBAHHSA YaCcTOTa XOLiB

36ibLIYETbCA.

HeobxinHa uacToTa xoA1iB 3anexuTb Big 06pobntoBaHoro

martepiany, BU3HAUMTH il MOXXHA LUNAXOM NPAKTUUHKX Cpob.

PekoMeHaY€eTbCA 3MEHLLMTH UacToTy X0AiB:

~ Npu po3TaLLyBaHHi NUNANBHOTO NOMOTHA HA 3aroTOBL,
1406 MaTH 3MOry TOUHiLLe HOro NO3KLiOHYBaTH,

Bosch Power Tools
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- Tif yac pisaHHA NNACTMKY Ta antoMiHito, 11100 3anobirtu
PO3NNaBNeHHIo MaTepiany.

Ipu Tp1Baniit poboTi 3 Manok YacToTol XoaiB

€NeKTPONpPUNa MoXe CUNbHO HarpiBaTuca. BuiMiTh

NUNKOBE NOMOTHO | AaiTe eNeKTPONpPUAady NonpaLoBaTh

LA OXONOMKEHHA NPUBA. 3 XBUN. 3 MAKCUMANbHOIO

YacToTO XOfiB.

BkasiBkH wopao pobotu

» lepep byab-AKMMKM MaHinynAliamu 3
€NeKTPONPHUNAAO0M BUTATHITD LUTENCEeNb 3 PO3ETKH.

» HeraiiHo BAMKHITb eneKTponpunag, AKLO NUNKoBe
NONOTHO 3aCTPArNoO.

» [ins po3nunioBaHHA HeBeNUKMX ab0 TOHKHX 3aroToBOK
BUKOPHCTOBYIiTe cTabinbHy onopy abo ctin
(npunapas).

LLlob focarHyTM oNTMManbHUX Ta TOUHKX Pe3ynbTaTie

PO3MUNKOBAHHA, NPALOMTE 3 MOMiIPHUM HATUCKYBAHHAM.

J10631KM NpU3HAUYEHi B OCHOBHOMY [iNA KPUBOMiHIMHUX

nponunis. [lo acoptumeHTy Bosch Takox BxoauTh

npunanas, Wo A03BONSE BUKOHYBATH NpAMi abo Kpyrosi
nponunu (3anexHo Big Moaeni nobanka, Hanpuknag,
napanenbHui ynop, HanpsaMHa WKHa abo LMPKYNbHAN
piseup).

PyuHi nob3uku 3a3Brua CXMnbHi BioXMNATUCA, TOBTO KyT i

TOUHICTb NUNAHHA BinbLue He 3aat0TbeA. BUpilanbHUMK

(haKTOpamH, LU0 BNAMBAKOTb Ha TOUHICTb, € TOBLLUMHA

NUNANBHOTO NONOTHA, AOBXKHA NPOMKUNY, LWiNbHICTL

Marepiany Ta TOBLLMHA 3arOTOBKM.

Ipu po3nunioBaHHi TOBCTUX Ta AOBIUX AePEBR’ AHMX

3aroTOBOK i NPAMONiHIHHOMY PO3NMMIOBaHHI TOBCTOI

nepeBuHu (>40 MM) NiHiA PO3NKUMIOBAHHA MOXE NPOXOAUTH

HETOUHO. [1117 TOUHOrO PO3NUMIOBAHHA B TaKOMY Pasi

PEeKOMEHLYETbCA KOPUCTYBATUCA AMCKOBOIO NUAKoI0 Bosch.

Tomy 3aBXau BUKOHY#TE NPObHI nponunu, 1wob nepesipuTH,

U BiANOBIfAE pe3ynbTaT NUNAHHA BUDPAHOT CUCTEMM BaLLIMM

BUMOram.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. man. G)

» Po3snunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nuwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, FiNCOKapToOH
iTin.!

[inA po3nunioBaHHA i3 3aHYPIOBAHHAM MUNKOBOTO NONOTHA

BUKOPMCTOBYMTE NULLIE KOPOTKi MUNKOBI NONOTHA. [TUAAHHSA

i3 3aHyPIOBAHHAM MOXNWBE NWLLE Nif KYTOM PO3NUIOBAHHS

0°.

BcTaHoBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT NEPELHbOK KPOMKOK

onopHoi NnuTH (6) Ha 3aroToBKy, He TOPKaKUMUCh MUNKOBUM

nonotHoM (9) 3aroToBKH, i YBIMKHiTb HOro. AKILO
eneKTponpunaz obnagHaHuit perynaTopoM YactoTv Xogis,

BCTaHOBITb MaKCHManbHy uactoTy xofiB. MillHO NPUTUCHITL

€NeKTPOIHCTPYMEHT 10 3aroTOBKM i AaiTe NUNKOBOMY

MONOTHY NOBINbHO 3arNMBUTUCA Y 3arOTOBKY.

MNicnaToro, Ak onopHa nnuta (6) byae Bcieto noBepxHeto

npunarati 1o 0bpobnioBaHoi 3aroToBKK, NPOLOBXKYMTE

pO3NUNOBATH Y30BX baXaHOI NiHii.

OxonopKyBanbHHii/MacTHNbHUIA 3acib

LLlob 3anobirt1 HarpiBaHHt0 MaTepiany Npu po3nuNOBaHHi
MeTaniB, y3[0BX NiHii po3nunoBaHHA Tpeba HaHecTy
OXOMOXKYBANbHUI/MACTUNbHUI 3aCib.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» lepep byab-AKMMKU MaHinynAuiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITD LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPOIHCTPYMEHT i BEHTUNALiHHI OTBOPH B UUCTOTI.

AKLLo Tpeba NoMIHATH Mif'eaHyBanbHUi kabenb, Le Tpeba

pobuTy Ha hipmi Bosch abo B cepaicHii malicTepHi ans

€NneKTpoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11{00 YHUKHYTH Hebeanek.

PerynapHo npouuLLaiTe nocafouHe MicLe NMNKoBoro

nonoTHa. [inf 4boro BUAMITb NMMNKOBE NONOTHO 3

€NEKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykanre

€NEKTPOIHCTPYMEHTOM 06 PiBHY NOBEPXHIO.

CwnbHe 3abpyaHEHHs enekTponpunazy Moxe NpU3BOAUTH

10 BiAMOB Y poboTi. ToMy He po3nuntoiTe Matepianu, Bin

AKUX YTBOPIOETHCA MW, 3HM3Y abO HaZ roNoBO.

» Y ekcTpeManbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHUBOCTi 3aBXAW BAKOPUCTOBYHTE
BiICMOKTYBanbHUii NpUCTpiii. YUacTo npoaysaiite
BEHTUNALINAHI WiNWHK Ta Nig’eaHyiTe IHCTPYMEHT
yepe3 NpucTpii 3axucHoro (PRCD) BUMKHEHHA. [1pu
0bpobLi MeTanis ycepeanHi enekTponpunagy Moxe
0CifiaT enekTPONpPOBIAHK# NuN. Lie MoXe No3HauuTHUcs
Ha 3aXMCHIW i3onALii enekTponpunagy.

AKLLO OTBip ANA BiBEAEHHSA NNy 3aBMBCA, BUMKHITb

€NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HiMiTb CUCTEMY MUNOBIACMOKTYBAHHS i

BWAANITL NUN i TUPCY.

Yac Big uacy 3amatllyiTe HanpAMHWI ponuk (8) kpannuHolo

mactuna.

PerynapHo nepesipaiTe HanpAMHUIA ponuk (8). kLo BiH

3HOCKBCA, 10ro Tpeba NOMIHATH B aBTOPM30BaHii MalCTepHi

eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch.

Cepsic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLil WoA0
BWUKOPHUCTAHHA NPOAYKLiT

CepBicHa MaicTepHs BiAMOBICTb HA 3aNMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY | TeXHIUHOro 0bcnyroByBaHHs Bawioro Bupoby.
CKnafilanbHi KpecneHHs Ta iHthopmallis Npo 3anacHi yacTUHH
TaKOX po3TalloBaHi Ha: www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobitHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTalii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLIi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hel.

Y pasi BCix J0AaTKOBMX 3anuTaHb Ta 3aMOBNEHHA 3aMyYacThH,
Bynb nacka, 0060B’A3k0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHMi Homep
QN5 3aMOB/NEHHA, HAaBeleHU I Ha 3aBOACHKIN Tabnuuui
NPOAYKTY.

lapaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO 40 BUMOT | HOPM BUrOTOBMOBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuiue y dipMoBHx abo
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aBTOPM30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bou.
NMONEPEKEHHA! BukoprCcTaHHA KOHTPaghaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
ANA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpomyKuLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpYMeHTiB

Byn. Kpaiitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalCTePEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Mopanblwui cepBicHi agpeck HaBefeHi Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunisauis
Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 3aBati Ha
€KOMOTiYHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.
He BMKnaaiTe eneKkTpoiHCTPYMEHTH B
nobyrtose cmiTTa!

Nuwe ana kpaiu €C:

EnekTpoiHCTpyMeHTH, fiKi binblue He NpuaaTHi ans
BWUKOPMCTaHHA, CNif YyTUNI3yBaTh okpemo. CKopucTanTecs
nepenbaueHMK ANs LibOro cucTemMamu 3bopy.

Y pasi HenpaBunbHOI yTMNi3aii BigNpaLboBaHe eNeKTPUUHE
Ta eNeKTPOHHe 0bnafHaHHA MOXEe MaTH LKIANMBHIA BNWB Ha
HaBKOMMLUHE CepeoBMLLE Ta 3A0POB'A NiofieN uepes
MOX/UBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBUH.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KOngaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynNblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar kocbimMwaaa bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCETiNreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl
beTiHae KepceTinreH.
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Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWIACbIHAA a3bl/FaH)
icteTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.
KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLbI aTaMbILL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OpblHAAFaH Xaraanaa FaHa
xapamgbl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHin, Tisimi

— KON YLKbIH WbIKCa, NaifanaHbaHpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiganaHbaxpl3

— TOK CbiMbl 6y3bi/iFaH HeMece OKliaynaychbl3 bonca,
nanpanaH6aHpl3

— ©HIM KopryCbiHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachl MeH Kopnychbl byabinFaH bonca, eHiMai
naaanaHbaHbl3

— JKayblH —LIALbIH Ke3iHAe CbipTTa NaiganaHbaxpi3

— KOpMyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLIbI 60MaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~ ©HiM KOpnyCbIHbIH 3aKbiMAANYbI

Kbi3meT kepceTy Typi MeH Xuiniri

~ Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

- KYpFaK Xep/ie caktay Kepek

~ )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XKaHe KyH Caynenepiix
9CEPiHEH anbiC CaKTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

— OpamacbI3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLUA aKnapat any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa korMmaaa
OHAIPYLLIHIH KanTamacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManbl
binFanfbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynatyFa xeHe Ke3 KenreH
MEXaHMKanbIK bIKMan eTyre kataH, TblblM CanbliHagbl

- bocarty/KyKTey KesiHfe NakeTTi KbicaTblH MaluMHanapabl
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

~ TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[leiH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmantl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THiC.
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Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yLiH XKannbl Kayincisgik

HyCKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanblHbIH,
JHHaFbIHAAFbI ecKepTynepai,
HYCKaynappbl, CypeTTeppi xaHe cunaTramanapabl
OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciagik
HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHa, 8T XaHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )ymbicTap ywiH Kayinci3gik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKepTnenepai cakran KoibiHbi3.
Kayincisaik HyckaynblkTapblHaa naiganaxbinFaH dnektp
Kypan aTayblHbIH XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) XaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anarbiH
3NeKTP KypanpapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIK Kayincisgiri

» )KyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
X8He KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» 3neKTp KYPbINFbICHIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naipanaH6anbi3, MbiCanbl, XaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH 6ap 6onFanpa. InekTp Kypan yLIKbIHAAPab!
Xacangbl, an onap WaH Hemece bynapabl XaHAbIpybl
MYMKIiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTanpi3. AnpaHynap bakpinay xoranybliHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMBICTbIK XarFaannapaa, KoOMMepLUANbIK
anMakTappa xeHe KoFaMblK Xepnepae, 3uAHAb XaHe
KayinTi eHAIPICTIK haKTOpNAP KOK Killli 3NEKTP TYTbIHYbI
6ap eHAipicTik aiMaKTapbiHAA XKYMbIC iCTey YLWiH
apHanfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWbIpAbI elIKaLIaH eLKaHAAN Tapi3ae e3repTneHis.
JKepre KocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiaanaHbanbl3. O3repTinMereH anbipnap
MEH CoMKeC po3eTKanap aNeKTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHgeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnMTanap MeH CybITKbILITap
CHAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
6onagpl.

» JneKTp KypangapAbl XaHobipAaa HemMece binFangbl
KopLuayAa naipananbanbi3. SNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapblinaragpl.

» Kabenbai Tuicti 6onmaraH petre naiiganaH6anbia.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YLWiH naiaanan6anbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaW, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFy KayimiH
XOFapbInatagbl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)ainap yLiH cail Kabenbgi naipananbiybi3. CbipTra

nanpanaHyfa xapamabl kabenbpi natganaHy Tok Cory
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFangpbl XXepae nanjanavy
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewipy KYPbINFbICbI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
nangananbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHeTen|.

Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanfanaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbliH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ank kuimpaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XababIKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakarraHynapabl
KemenTeai.

» Ke3apeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/Hemece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6bonybiHa K63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLiprillKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLbI KOCY/bl 9NEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KyparnblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XKapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THIiCTi TaAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbiI3. byn kyTinMereH
XaFaainapaa anekTp KypanablH bakbinaHyblH CakTanfbl.

» TwuicTi KHiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepaeH anbic ycTanbi3. boc kuimaep,
aleKeinep HeMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiexkrep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeWTesi.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuunTepid enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHp illiHge ayblp
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! HepruameH xababiKrayAbiH,
TONbIKTaN He XeKenell TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (bonFau
XaFpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
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KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl po3eTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
AKKyMYRATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbIbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» ATanmbll Nanaanary XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3MeTKEPNEP KypaMblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKeTTepiMeH TaHbIC TyNFaNap xatagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, Narfanany XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepit okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywiH xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
nanpaanaHy boiblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaiAanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLiH
)apamabl aNeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamapl
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IypPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEC INEKTP KypanbiH
naipanan6anpbi3. Kocyra Hemece eLipyre bonmanTbiH
3MEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl XeHAey KaxeT
bonagpl.

» Xabpgpbikrapabl pettey, benwekrepin anmacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanpaapbiH KoMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATOpbI anmManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTaHbi3. by caKTbiK 9peKeTi aneKTp
KypanabiH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKETNeHTiH XaiFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonagpl.

» 3neKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Kosranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekrepain,
aKaycbI3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XKeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiAaanaHyAaH anfbiH XeHAeHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xataabl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill Xu1eKTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, XXabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappbl XaHe 1.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
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KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Tasa ycTaubi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmMereH xaraannapga ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmenai.

Kbismer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHaeywi Tek bipaen
Kocankpl 6enuekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KAYiNCi3airiH cakTanyblH KaMTaMachl3
eteqi.

Xyka apanap 6oiibIHwa Kayinci3gik

HYCKaynbIKTapbl

» KeceTiH kepek-XapaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
63 CbIMbIHa THIOI MYMKiH apeKkeTTepAi XacaraH ke3ge
3NMeKTP KYPbINbl OKWAaYNaHFaH ycTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep kecyLwi acnan icten TypraH CbiMFa TCe
3NEKTP KypanblHblH MeTan benieKTepiH ictetin
nanaanaHyLLbiHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [laiibiHaaMaHbl TYPaKTbl peTTe yCTay YiiH 6ekity
aHe Tipey YILiH KaMbIT Hemece 6acka XonbiH
naipganaHbiibI3. [laibiHAaMaHbl KONMeH Hemece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kbinbin bakbinay
XKOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aitMarbiHaH KallblK YCTaHbI3.
[aiblHaaMa acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
XapakarTaHy KayniH Tyablpagbl.

» 3neKTp KypanbiH AalibiHAAaMara TeK KoCynbl Kyiae
anapbiKbI3. ONTNece ANeKTP Kypanbl AaiblHAaMara iniHin
Kepi cofy kayni naina bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH, TYPaKTbl TYPYbIHa K63
JKeTKi3iHi3. KucaiiraH apa nonoTHOCHI CbiHybl HeMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KyMmbicTbl afKTaFaHHaH COH, 3NEKTP KypanblH ewwipin,
apa nonoTHOChI TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbl KeCiKTeH
wbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NEKTP KypanblHbIH KayincisairiH KaMTamachbl3 eTecis.

» 3neKTp KypanbiH Xepre KOIOAaH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybIHbIH XOFANTYbIHA anbin Kenyi MyMKiH.

» bBy3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaitraH Hemece eTnec apa nofoTHoNapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKkbIMAaybl Hemece Kepi COFYAbl TYAbIPYbI
MYMKIiH.

» Apa nonoTHOCbIH eWwipreHHeH coH, byiiip bacy apKbinbl
TOKTaTNaHbi3. Apa NONOTHOCHIHBIK BY3biNybl, ChIHYbI
HeMece Kepy corFy cebebi bonybl MyMKiH.

» JneKTp KypanblH TeK Tipek TakTacbiMeH bipre
KONAAHbIHbI3. TipeK TaKTaCbIHCbI3 XKYMbIC iCTEreH Kesfe,
3NEKTP KypanbiH bakpinay MyMKIHAIriHeH albipbiny Kayni
TybIHAAMAbI.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naiganasbin
JKacbIpbinFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA THI0 BPT HEMeCe TOK COFYbIHA anbin Kenyi
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MYMKiH. a3 KybblpbIH 3aKbIMAay XapbINbICKa anbin Kenyi
MYMKiH. Cy KyObIpbIH 3aKbIMAAy MaTepHanblk ausHFa
HeMece TOK COFYbIHa anbim Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaTt cunatTaMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciszik HyCKaynbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepi cakramay TOKTbIH COFYbIHa,
©pT XKaHe/HEMeCe ayblp XapakaTTaHynapfa
anbin Kenyi MyMKiH.

MaiinanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl eniriHik, cypeTTepiH

eCKepiHj3.

TaraibiHgany 6oMbiHWA KONAAHY

INeKTp Kypanbl KaTTbl TipeNreH Kyiae arall, nnacTuk,
MeTan/, KepaM1KanblK NUTKA, PE3EHKE XoHe naMuHaT/HPL
(»oFapbl KbICbIMAbI NAMUHAT) DOMbIHILA KECIKTEP MEH
oMblKTap/bl apanayfa apHanfaH. On e kebi 45° eHic
OypbiLwbIHAA TiK XXoHe DYpbILTLIK KecikTepai xacayFa
apHanfaH. Apa auckinepi 6o/iblHLLA YCbIHbICTapFa Ha3ap
ayfapblHbI3.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

KepceTinreH kypamabl bentekteppiy Hemipnepi
rpacuKanblK 6eTTeri aneKTp KypanblHbiH KOPCETINiMiHe
KatbIcTbl bonbin kenepi.

(1) AxbipaTtkpitl GeKiTKiLui

(2) AxbipaTkpit

(3) Coprbiw wnaxr’

(4) Copy ananrepi”

(5) Acnupaumanbik kente Kybbip
(6) Tipek TaKTachl

(7) YoHKaHbl ypnen WwbiFapy KYPbIFbICHIHbIH
KbIPATKbILLbI

(8) BarbiTTaybiil ponUK
(9) Apa guckici®

(10) Kecik cbi3bifblH bakpinayFa apHanFaH kepy
Tepeseci Cut Control”

(11) Kecik cbi3biFblH bakbinayra apHanFaH
ipre Cut Control”

(12) KaHacynaH KopFaHbic

(13) Tyka (6eTi oKLIaynaHFaH)

(14) Apa guckiciin bekiTkitui

(15) XapbinyaaH cakTaiTbiH nnactuHa®
(16) Kepek-xapakrap OeKiTkiLui

(17) BafbiTraybiLll PONMKTIH, YCTaFbILLbl
(18) Tipek TaKTacbiHbiH bypaHgachl
(19) EHic bypbilLblHbIH LIKanachbl

(20) 0°kecik benrici”

(21) 45° kecik benrici?

a) beiiHeneHreH Kypampaac benwekrep cTaHAAPTTbIK XKeTKi3y
KeneMmiHe Kipmenpi.

TexHuKanbik ManimeTTep

XKyka apa PST700E

OHim Hemipi 3603 CA00..
Kecik cbi3bifblH bakbinay °
TeTiri Cut Control

JKypic caHblH backapy °
HomuHanabl TyThiHbINATbIH Kyat Br 500
LUbiFbiC KyaT Br 300
boc xypic caHbl Ny MUH ™ 500-3100
Kypic MM 20
Makc. kecik TepeHgiri

- Arawra MM 70
- AntomuHuine MM 10
- bonarta (KopbiTnanap) MM 4
Kecik OypblLibl (CON/oH XakK), ° 45
Makc.

Canmarbl" Kr 1,6
KopFaHbic Knacbl [l

A) Keninik KyaT CbIMbIHCbI3 XdHe KyaT aLacblHCbI3 CanMarbl

Manimetrep [U] 230 B kecimpi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MeniMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

LLlybin xoHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 6o¥ibiHLLIa eCenTenreH Wwybin
3MUCCHACHIHbIK, KBPCETKILLTEPI.

INEKTP KypanbiHbIH aMNKTYAa bOMbIHLIA eCEeNnTenreH Wybin
NieHreii anetTe kenecinen bonapl: blObICTbIK KbiCbIM
neHreni 91 nb(A); AbIbbICTbIK KyaT AeHreni 99 ab(A).

K manciapiri = 5 gb.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

Xannbl aipin MaHAepi a, (YL 6aFbITTbiH BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) xaHe K ganciagiri, EN 62841-2-11 6oibiHwwa
ecenTenreH:

Apa McKiCiMeH XOHKa TakTaHbl apanay T 144 D:

ang = 10M/c?, K =3 m/C’,

Apa uckicimeH Tabak metangpl apanay T 118 A:

ay = 11m/c% K =3m/c”.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHredi xaHe Lwybin
3MUCCHACHIHBIH KOPCETKILL 3aHzbl enlLey afici bobiHILA
O/LLEHreH XaHe onapzbl ANeKTp KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonazbl. OnapMeH anfibiHFbl
Tepbeny xaHe LWy WhiFrapyabl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHreni MeH LWybIN WbiFapy MaHi aNeKTp
KypanblHbIH Heriari XymblcTapbl yiliH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canmanbl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCIi3 KyTyMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHrei MeH LWybIN WhlFapy MaHAepi earepepi. byn
BYKiN XyMbIC YaKbITbl YLUiH TEPDEny xaHe WybIN WblFapyabl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.
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[lipinaey aeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHIH HAKTbI ecenTtey
YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
narganaHbliMaraH yakplTrapfbl la ECKepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XXYMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIN LWblFapy
MaHiH TEeMeHAeTeai.

MarpananyLwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLIa
Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: INEKTP
Kypangabl XaHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KOnaapmbl bICTbIK yCTaY, XXYMbIC diCTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» BapnbiK XYMbICTapAaH anfblH INEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Apa nonoTHoOCbIH cany/anmacTbipy

» Anmanbl-canManbl acnanTbl OPHaTy Hemece
anMacTbipy Ke3iHae KOpFaFbill KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canmanbl acnantap eTKip bonbin y3ak yakpit
nariaanaHFaHaa Kbi3bin KETyi MyMKiH.

Apanay guckiciH Tangay

YCbIHbINaTbIH AUCKINepre Wonyabl ocbl NamnganaHy
HYCKayNblIFbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonagbl. Tek kaHa bip
TyTKanbl (T-TyTKanbl) Hemece 1/4" ambeban tyTkansi (U-
TYTKa/Ibl) apa NONOTHONAPbIH CanbiHbI3. Apa NoNOTHOCH
KQKeTTi KecikTeH y3blH bonmaybl Kepek.

KiHilLKe KeCiKTep YLWiH XiHillKe apa NONOTHONAPbIH
nanganaHbiHbI3.

Apanay nonotHocbiH opHary (A xaHe E cypettepiu

KapaHbi3)

» OpHaTyAaH anfblH apa NONOTHOCHI TYTKACbIH
Ta3anaHpi3. KipneHreH TyTkaHbl KaTTbl 6eKiTy MyMKiH
emec.

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (14) baFbiTrama barbiTbiHAA

KOFApbIFa XbIMKbITbIHbI3. Apa NonoTHOCHIH (9) TicTepiMeH

Kecik baFbITbiHAA apa NONOTHOCHI BeKITKilLiHe TipenreHwwe

KbUMXKbITBIHbI3.

Apa nonoTHOCHIH cany/a apa nonoTHOCHIHbIH apKachbl

DaFbITTaybll fieHrenekTiH (8) ofbiFbiHfa aTyblHa Ke3

KETKI3iHi3.

[an keciktepai Tek barbiTTaybiww AeHrenex (8) apa

MONMOTHOCI aPKACblHa aKblH bipak KaTTbl eMec TypraHaa

MyMKiH bonagbl (apa nonoTHocbiH (9) bafbiTraybiLl

NIeHreneKneH kucanTyra bonmainabl). Kepek bonca, (18)

bypaHgamacbiH 6ocatbin 6arbiTTaybil aeHrenekTiH (17)

YCTaFbIrbiH HaFbITTaybiLl JOHreNeK apa NoNOTHOChIHbIH,

apKacbiHa XaKblH TYPaTbIH ETiM XbIMKbITbIHbI3. (18)

BypaHpachliH kaita bepik bypan KoMbIHbI3.

» Apa nonoTHOCbIHbIH, 6eKeM TYpybiHa KO3 XKeTKi3iHi3.
BocaH apa nonoTHochl xapakarTaybl MyMKiH.

Apa nonotHocbIH wewy (B cypeTiH KapaHpbi3)

Apa nonoTHOChIHbIH bekiTkilui (14) barbiTTama barbiTbiHAA
JOFapblFa XbUMKbITbIM apa NONOTHOCHIH (9) WbiFapblHbI3.
Apa nofoTHOCbIH LWeLly KublH 6onca, oHbIH bekiTkiwwiH (14)
anfa kapau bacblHbI3 (MaKc. 2 Mm).
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)Kapblnyp,au CaKTaﬁTbIH nnacTuHa

(C cypertiH KapaHpi3)

YapbinyaaH cakrantbiH nnactuHa (15) araw apanay KesiHie
YCTiHri 6eTTiH apbinyblHa xon bepmeyi MyMKiH. XapbinyaaH
CaKTaNTbIH MNACTUHAHbBI TEK MaKynAaHFaH apa TeCeMiHiH
TypnepimeH xaHe 0° Kecik bypblIlLbIHAA FaHa NaiaanaHyra
pykcart etinefi. Tipek TakTacblH (6) xapbiiyfaH cakTanThbiH
nnacTUHameH bipre apanay KesiHfe XUeKKe XakblH apanay
YLUiH apPTKA XbIMKbITYFA pyKcaT eTinMens,.

YKapbinyaaH cakTauTblH nnactuHaHbl (15) TemeHHeH Tipey
TaKTacbiHa (6) bacbiHpi3 (CypeTTe KepceTinrexaen
OWbIFbIMEH XKOFapblFa).

Kecik cbi3bifbl 6akbinaybl Cut Control

Kecik cbi3blfblHbIH bakbinaybl Cut Control anektp
KypanblHblH AakblHAaMa/a Cbi3blFaH KECIK Cbi3blFbl 60l
nan barbiTTanyblHa MyMKiHAik 6epesi. Cut Control (10)
Kepic TepeseciH Kecik benrinepimeH xoHe poseTka (11)
3NEeKTP KypanblH DeKiTy yLLiH Kypaiabl.

Cut Control Tipey TakTacbiHaa bekiTiHi3

(D cyperiu KapaKbi3)

Kepic Tepesecin Cut Control (10) ywin ycrarbiwrapaa (11)
po3eTkacbiHAa bekiTiHi3. Po3eTKaHbl a3 KpiCbin Kepek-
apakrap bekirkiwine (16) Tipey TakTacbiHga (6) TipeTiHia.

LUaKabI XaHe XKOHKanapabl copy

KopracblH bosy, Keibip aFall CopTTapbl, MUHEPanaap *aHe

MeTannaap bap kenbip Matepuanaapabl WaHpl

[NieHcayNblKKa 3uaHabl bonybl MyMKiH. LLIaHFa THH0 XeHe

LaHAb! XKYTY NakaanaHyLwblfa HEMeCe XaHblHaarb!

afamzap/ia annepruanblk peakuuanapibl xaHe/Hemece

TbIHBIC XONAAPbIHbIH ayPyNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip wwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLar

arallblHbIH LWaHBI, acipece, arallTbl BHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, aFaluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporexnaep 6onbin

ecenTenefi. AcbecTik MaTepuan Tek kaHa MamaHaap apKbinbl

eHenyi MyMKiH.

— MyMKiHWiniriHWwe ocbl MaTepuan yLwiH CaNKec KeneTiH
LIAHCOPFbILLTbI NaKfanaHblHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KeTKI3iHi3.

- P2 cyari cbiHbiNbIHAarbl ra3karappbl nanaanaHy
YCblIHbINaAbl.

OHzeneTiH MaTep1anfap YLWiH eniHi3ae KonaaHbinatbiH

yAFapbIMaapabl naifanaHblHbI3.

» KyMbiC OPHbIHAA WAHHbIH, KUHANMaYbIH
KapaFanaHpbIi3. LLlaH oHai TyTaHybl MyMKiH.

LLIaHcopFbIWTbI XanFay

Copy apantepiH (4) coprbiw wnaHrire (3) wepty
nblbbicbiMeH TipeneTiHgen eHrisiHia. Copy agantepiv (4)
3NEeKTP KypanblHaarbl aCIUpaLMANbIK kente KyobipmeH (5)
XoHe COopFbiLL WwnaHrii (3) waHcopFbilneH (kepek-xapak)
bannaHbICTbIPbIHbI3.

Ocbl HYCKayNbIKTap akblpblHAA TYPAi LWAHCOPFbILLTAPFa KOCY
aaicTepi KBPCETINreH.
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OnTMMangpl LWAHCOPY YLLIH MYMKiHAIMHLIE XapbinyaaH
CaKTalTbIH NNacTUHaHbl (15) opHaTbIHbI3.

YKoHKa ypney xabablfbiH LWAHCOPFbILL XanFaHFaH kesae
BLLpiHi3.

LllaHcopFbIl 8HAENETIH MaTepuanFa caikec Honybl KaxeT.
[leHcaynblkka 3usiH, 00bIp TYFbI3aTbIH HEMECE KypFaK,
LaHAap YLUiH apHaibl LWAHCOPFbILITHI NaiAanaHbIHbI3.

Mainpanany

MaiiganaHy Typnepi

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3MEKTP KypanblHbIH,
Keninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFAPbIHbI3.

EHjic 6ypbiwbiH pettey (E-F cypeTiH KapaHbi3)

Tipeyiw TakTa (6) Tek 45° aeiiH exic bypbilTapbl YiLiH OHFa

KbIpbl/ybl MYMKiH.

YKapbinyaaH cakTantbiH nnactuHa (15) kucbik apanayna

OpHaTblIfybl MyMKiH eMec.

- ApanonotHOCblH (9) OpHaTbIHbI3.

- JKapbinyfiaH cakTanTbiH NnacTMHaHbl (15) wewwixjs.

- (18) bypaHxgacbiH bocarbin, Tipey TakTacbiH (6)
acnupaumanblk kente kybbip (5) baFbiTbiHaa
KbIMKbITBIHBI3.

- [lan eHjc bypbilbiH peTTey yLUiH Tipey TaKTacbiHAa OH,
XaHe con xarbiHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypblluTapbiHaa
Tipeny HykTtenepi bap. Tipey TaktacbiH (6) wkanara (19)
CaK KepeKTi Kynre KMcanTbiHbI3. backa Kucato
6ypbilwTapblH bYpbILL BNLETIW aPKbINbI PETTEY MYMKIH.

- CocblH Tipey TakTacbiH (6) TipenreHiue apa nonoTHOCH
(9) GaFbITbIHAA XbIMKbITBIHbI3.

- YcrarblwTbl (17) barbiTraybiw aeHrenex (8) apa
NONOTHOCHIHbIH apKAChIHAA XaTaTblH €TiM XKbIMKbITbIHbI3.
[lan kecikTep Tek barbITTayblll 6Hrenek apa
NONOTHOCHIHbIH aPKACHIHAA XaKblH TYpFaHaa FaHa MyMKiH
bonappl.

- (18) bypaHpachbiH Kaiita bepik bypan KorblHbI3.

Kecik cbi3bifbiH 6aKbinay eHjic 6ypbiwtapbinaa

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Kecik cbi3blfblH baKbinay yLiH KepiHic Tepesecinae

Cut Control (10) ywit 6enri (20) TiKOYPbILITBIK KECIK YLUIiH
0° MeHeH xaHe benrinep (21) oHFa HeMece conFa TyCeTiH
eHic keciktepi 45° ywiH (19) wkanacs! 6oiblHwa bap.
Kecik benrici 0° xaHe 45° eHic bypbliLLbl ywiH
nponopuroHanbabl bonagsl. On Cut Control (10) ywin
KepiHic TepeseciHpe bonybl MyMKiH TypaKTbl eMece

KoCbIMLLA Cbi3blinFaH benrimeH 6onybl MyMKiH 60MbIN OHbI
XOI0 OHaW bonagbl.

[lin XyMbIC icTey YLUiH eH, XaKCbICbl CbIHAKTbI KECIKTi
OpbIHAAHbI3.

Tipeyiuw TakTaHbl XbImKbITY (E CypeTiH KapaHbi3)

LLleTke xaKblH apanay YiiH Tipeyilu TaktaHbl (6) apkpira
XbIMKbITyFa 60nagbl.

Apa nonotHoCbIH (9) opHaTbIHbI3.

(18) bypaHpacbiH bocatbin, Tipey TakTachiH (6)
acnupauuanbik kente kybbip (5) 6arbiTbiHAa XKbIMKbITbIHbI3.
YctarbiwTbl (17) barbiTtaybill AeHrenek (8) apa
NONOTHOCHIHbIH APKAChIHAA XATaTbIH €TiM XKbIMKbITbIHbI3.
[an keciktep Tek barFbiTTayblll 6Hrenek apa nonoTHOChIHbIK,
apKacblHfa XaKbIH TypFaHza FaHa MyMKiH bonagbl.

(18) bypaHnamachbiH KaiTa bepik bypan KoHbiHbI3.
KbImKbITbiNFaH Tipey TaktacbiHaa (6) apanay Tek 0° kucato
OypbilbiHAa MyMKIH. byaH backa Kecik Cbi3blfblH
bakpinayabl Cut Control posetkamet (11) xaHe xapbinynaH
caKTanTbIH NnacTMHamer (15) narigananyra bonmanmpl.

YKoHKa ypney Kypbinfbicbl

YKoHKa ypney xab/blFblaaH aya aFbiHbIMEH KECIK Cbi3blFbiH
XOHKanapgaH boc cakrayra bonagp.

0 (> )KoHKaHbI ypnen wwblFapy KYPbINFbICbIH KOCY:

E.III' aralll, NNacTHK XaHe T.C.C. DoMbIHLIA yNKeH

LLIaH, KeNeMiH TY/bIPATbIH XYMbICTap YLiH
KOCKbILWTbI (7) acnupauuanblk kente Kybbipra kapat
KbIKbITHIHbI3.

0 (> KoHKaHbI ypnen wWbifapy KYPbiNFbICbIH OLipy:

.IIID meTann boMblIHLLIA XaHe eLipyni

LIAHCOPFBILLNEH XYMbIC iCTey YLiH
KOCKbILLTbI (7) apa TecemiHe Kapar XblMKbITbIHbI3.

MaiiganaHyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
3NEKTP KyPanzblH 3aybITTbIK TaKTaiLacbIHAaFbl
ManiMeTTepiHe can bonybl KaXeT.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl Xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHAIriHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

INEKTP Kypanzbl KOCY YLUiH KOCKbILL/ewwiprilwuTi (2)

bacblHbI3.

KockpiLu/ewipriwuTi 6ekiTy yLuiH (2) oHbl Kbicbin ycTan

bICbIpMaHbl (1) OHFa HEMece ComFa XbIMKbITbIHbI3.

INEKTP KypanblH ewWipy YLUiH KOCKbIL/ewipriwTi (2)

xibepiHia. Kockpiww/ewipriw (2) byratranraH bonca oHbl

anfibIMeH bacbin cocbiH XibepiHia.

XKypic caHbln 6ackapy

KockpiwTbl/ewipriwTi (2) bacy KyLiiH e3repte oTbipbin,
KOCbINIFaH KypasnfiblH Xypic CaHblH bipTiHaen petreyre
bonaabil.

KockpiwTbl/ewipriwTi (2) xak backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMeH XyMbic icTergi. bacy Kywwi ackaHaa ypic caHbl
acagpl.
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KaeTTi XypiC CaHbl MaTep1an MeH XyMbiC LapTTapbiHa
GannaHbicTbl 6onbin Tabbinaabl aHe OHbl TAXIPHUOE apKbInbl
aHbIKTayFa bonagbl.

JKypic caHblH MblHa Xaffainapaa TeMeHAETyre KeHec

bepinepi:

- apaTeceMiH Aanipek OpHanacTbIpy yLiH apa ToceMiH
[albiHAaMara KoWFaH Kesfe,

- marepuangbly bankybiH bonabipmay yLiH NNacTuK nex
aNMUHUARI apanay KesiHae.

A3 xypicTep caHblHAA y3aK YaKbIT aNeKTP Kypangbl

naifianaHy OHbIH KaTTbl KbI3YbIH TY/bIPYbl MyMKiH. Apa

MONMOTHOCIH aMbiM 3NEKTP KYPA/bIH CANKbIHAATY YLUIH LaM.

3 MUHYT MaKCUManAbIK XypiC CaHbIHAQ iCTETiHi3.

Maiaanany Hyckaynapbl

» bapnbiK )XyMbIiCTapAaH anfbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» KbinbiwTbl apa Typbin Kanca aneKTp Kypanbi 6ipaeH
ewwipiHis.

» Kiwi xaHe xyKa AaibIHAaManapabl eHaey kesiiae
apAalibIM TyPaKTbl acTbIHFbI 6T Hemece apanay
ycTeniH (kepek-Xapak) naiganaHbiHbi3.

OnTUMangbl XaHe HaKTbl apanay HaTUXeCiHe XeTi YLWiH

KaTTbl bacbin apanaHpis.

YKyka apanap eH bacTbicbl byrinreH keciktep xacay yLiH

xobananraH. Bosch cypbintanbiMbiHAa Tik KecikTep Hemece

[ZloManak KecikTep xacayra MyMKiHAik bepeTiH kepek-

apakTap aa bap (»kyka apa ynriciHe kapai, Mbicanbl,

napannenb TipeK, barbiTTayblLl WKHA HEMECe aiHanManbl

Keckitl).

KonmeH backapbinatbiH XyKa apanapra aaetre "kawy"

KacueTi ToH, ArHK benrini bip xarnannapaa bypbill NeH Kecik

[Dengiri kamTamacbi3 etinmenai. [anaikke wewwywiacep

€eTeTiH hakTopnapra apa TOCEMiHiH KanblHAbIFbl, KECIK

V3bIHAbIFbI XaHE AalblHAAMAHbIH, MaTepPHan ThIFbI3AblFbl MEH

KanblHAbIFbI KaTazbl.

KanbiH afatuTa (>40 MM) y3biH aHe Typa Keciktepai

apanaypa apanay Cbi3blfbl Typa bonmaybl MyMKiH. lypbic

KecikTep ywwin byn xarnaiaa Bosch gexrenek apacbix

narganaHy ycblHbinagbl.

CoHpbIKTaH TaH#anFaH XyMeHiH Kecy HaTUXKECI KbIBMETTiK

TananTapblHpl3fa CONKEC KENETIHAIrH TeKCepy YLWiH

apAanbIM CblHaK KECiKTep XKacaHpl3.

batbipma apanap (G cypeTiH KapaHbi3)

» Kon apacbiMeH TeK aFall, FHNCOKapTOH T.6. CUAKTbI
JKyMcaK MaTepuanaapabl eHaeyre 6onaapi!

Kon apa yLwiH TeK KbICKa apa NonoTHONapbIH NaiaanaHbiHbI3.

JKyka apa 0° eHic bypbilbiMeH MyMKiH bonagbl.

INEKTP KypanbiH Tipeyil TakTaHblH (6) anablHFbl WeTiMeH

[naibliHaamara apa auckiciy (9) aanbiHoamara Turisbei

KOMbIHbI3 AAa KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcMMangbl Xypic CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KyparblH KaTTbl jaliblHaaMara 6achin apa nonoTHOCHIH

aKblpblH AadblHAAMara Kipri3iHi3.

Tipey TakTachl (6) Tonbik beTimeH AanblHaMaza XaTkaHaa

KQXKETTi apanay Cbi3blfbIMEH apanaHpl3.
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CybiTy/maiinay Kypangapbl
MeTangbl apanayaa Kbi3bin keTyi cebebiHeH kecik
Cbi3blFbIHAA CYbITY HEMECe Mainay KyparblH Cypy Kepek.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbiI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» bapnbiK )XyMbICTapAaH anfbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

» TNaiibIKTbl 3pi Kayinci3 TypAe XyMbIc icTel any yiwiH,
3NEKTP Kypanabl XoHe XenpeTy caHbinaynapbii Ta3a
KanbinTa yCTaHbi3.

Erep bainaHbic cbIMblH anMacTbIpy kaxeT bonca,

KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yiLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacel Hemece Bosch anektp kypangapbl

BoWblHLLA BKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa

XKypriginyi Tvic.

Apa NoNoTHOCBIHbIH, BEKITKILLIH Xyieni Typae Ta3anabi3. On

YLUiH apa NONOTHOCHIH 3NEKTP KypanbliHaH anbin aNeKTp

KYpanblH TEric )epre xaw KafblHpl3.

INEKTP KypanblHbIK KATTbl NaCTaHybl XyMbIC akaynblKTapblHa

anbin Kenyi MyMkiH. Con yLUiH KaTTbl LWaH, XacanaTblH

MaTepuanaapbl ToMEHHeH bacneH apanamaHpis.

» TeTeHLue XyMbIC XaFAalibiHAA MYMKiH 6onfFaHwa
LIAHCOPFBILTDLI NaiAanaHbIKbI3. XKenaeTkiw Tecikri
XKHi ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTalTbiH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbIHpbI3. MeTanbl eHaeyae ToK
6TKI3€TiH LaH 3NeKTP KypanblHbIH iLLiHAE XUHANYbI
MYMKiH. INEKTP KypanblHblK OKLAyNaFbliLbl 3aKbIMAanybl
MYMKIiH.

Erep waH Tycy bitenin kanca, anekTp Kyap/blH eLWipin

LIAHCOPY/b! LUELLIMN WaH XoHE XOHKanapabl anbin KOMbIHbI3.

BarbiTTayblw aeHrenexTi (8) keige 6ip TaMLLbl MaiimMeH

MaknaHpi3.

BarbITTaybiw ponukTi (8) xyieni Typae Tekcepin TypbiHpI3.

TosraH benwekTi Bosch Kbi3meT kepceTy opTanblFbiHAA

ANMacTbIpy KaxeT.

OHimpepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,

eHimMaepre aTMochepanblK XayblH-LALbIHHbIH TIOIHE XaHe

acKblH TeMnepatypa KeaaepiHik, (TemMneparypaHbit, WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),

NMaBWIbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonafbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl

KQXKETTI aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepai

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamachbI3 eTyre MiHAETT.

OHimpep Typanbl aknapart MiKAeTTi Typae Tisimi Pecert

®denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrinexHrex

ManiMeTTepAi KaMTYybl THIC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTbiH OHIMAEP SnaeKallaH

naiaanaHbliFaH Hemece eHiMaepae akaynblk (akaynbikTap)

XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi

Mic.

Bosch Power Tools

1609 92ABOR|(09.12.2024)



50 | Kasak

OHimpepai caTy NpoLeciHiH afcbiHAa TEMeHAEri Kayincisaik

Tanantapbl OpbiHAANYbI TUIC:

— CartyLwubl caTbin anyLbliFa yAbIMbIHbIH (OUPManblk ataybl,
OpHaNacKaH xepi (MeKeHXanbl) XaHe XYMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypna benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl catbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxasbanapMeH TaHbiCyFa
MYMKIHAIK bepyi aHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbinybiHA 8KENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHwe opbIHAANTLIH eLKaHaak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Cartywbl ocbl byibiMaApAbIH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamacsl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/bl aKnapaTTbl caThbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WneHTudmKaLMAnbIK CUNaTTapbl XKOK (KoFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin keTKeH, by3biny benrinepi bap
)XaHe naraanaHy borbiHLa HyCKay biFbl (KiTanwach),
MiHZETTi CONKECTIK CepTUdMKaTbI HEMECE CONKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHazbl.

TyTbiHyWbINAPFa KbI3MET KePCeTy XaHe
nanpganaHy 6oiiblHIIA KeHec bepy

KbI3MeT KepceTy opTanbik 8HiMLI KeHAeY XoHe KYTiM,
COHfan-aK kocankbl beniekTep Typanbl cypakTapbiHpisfa
xayan bepepi. Kypamanblk cbi3baHbl xaHe Kocarkpl
benwekTep boMblHILA AepeKTepai keneci caitra Taba
anacbi3: www.hosch-pt.com

Kypanabl naiaanaHy boibiHiwa keHec bepeTiH Bosch
KblaMeTKepnep Tobbl eHiMAepiMi3 XaHe onapFa apHanFaH
Kocankpl benwekrep boMbIHLLIA CypaKTapbIHbI3Fa xayan
bepyre AanblH.

CypaKTapblHbi3abl KOWMFaHbIHbI3AA XKaHe KocanKpl
BenwekTepre Tancbipbic bepreHiHisae apkallaH MiHoeTTi
TYPAe 6HIMHIH 3aybITTbIK TakTallacbiHAarbl 10-caHabl eHiM
HOMIpIiH aTaHbI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeHAEeY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANaHFaH KbIBMET KOpceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XaHe
Taparty aKiMLWiniK XoHe KbIMMbICTbIK TOPTiN boMblHWA
3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

TyTbIHyLWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinpay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanblkTapbl MeH Kabbinaay

MyHKTEPiHiH MEKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTran
anaanacbi3

CepBHCTIK OpTanbIKTapAblH, MEKeHXainapbiH MyHAA
Taba anacbi3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim 1eci
TOMEH/IEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLA TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

~ MEeXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHWa HyCKaynblK TanantapblHblH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy bovbiHWa HyCKayNbIKTa caTyLbIHbIH caTy
Typanbl BenriciHin XaHe caTbin anyLbl KONTaHOACHIHbIH,
6ap bonybl;

~ 3NeKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHAaFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcis xeHaey benrinepiHiH XoKTbifbl.

Keningik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop KargannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenre
CbIHbIKTap;

— bapnblk anekTp KypanfapbliHAaFblaai aNeKTp KypanbiHbIH,
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbill KOHTaKTINEp, CbIMAAp, KbiNaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KbICKAPTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TyblHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMenai:

- Taburn TO3y (pecypcTblH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoauduKaluanay, kare
KONAaHy, KbI3MeT KepCeTy HEMECe CaKTay epexenepiH
6y3y HoTUXKECiHAE ICTEH LbIKKAH XabablK NeH OHbIH,
benikTepi;

— 3NEKTP KypanbiHa apTblK XYKTEMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTEMe TYCyAiH WapTCbi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH nanga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH AedopMaLMAChl HEMECE KOPbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKblLWbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNaFblLbIHbIH Kapatobl
Hemece KemipreHyi.)

Kapere xapary
AnekTp Kypanaap, Xabablktap »xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaWTbIH K9Ere XapartyFa anapy Kaxer.

ANeKTP Kypanaapabl Y1 KOKbICbIHA
TacTamaHpi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

Opi Kapa¥ narganaHyFa xapamanTblH 3NEKTP KypanaapbliH
benek kapere xapary kepek. ApHaiibl KOKbIC XMHay
XyHenepiH naiaanaHblHpi3.

J1albIKCbI3 TYpAE Kafere XapaTblnFaH xarganaa, ecki anektp
XoHe aNeKTPOHABIK Kypanaap, onappaa KayinTi 3atrapabiH
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6ap bonybl bIkTUManAbiFbl cebebiHeH, KopluaraH opTara
XoHe aflaMaapabIH AeHCAyNbIFbIHA KayinTi TYpae acep eTyi
MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT instructiunile, ilustratiile si

specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
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componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor
» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati

rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.
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Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decét pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de taiere cu un
conductor aflat ,sub tensiune” poate pune ,,sub tensiune”

componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferastrau inclinaté gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electricd in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Utilizeazi scula electrici exclusiv cu talpa de fixare. in
cazul lucrului fard talpa de fixare, exista pericolul de a nu
putea controla scula electrica.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.
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Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii de taieri si decupaje
cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice,
cauciuc si parchet laminat/HPL (High Pressure Laminate).
Aceasta este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si curba,
cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Respecta
recomandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
sculei electrice de la pagina grafica.

(1) Dispozitiv de blocare a comutatorului de pornire/
oprire
(2) Comutator de pornire/oprire
(3) Furtun de aspirare®
(4) Adaptor de aspirare®
(5) Racord de aspirare
(6) Talpa de fixare
(7) Comutator dispozitiv suflare a aschiilor
(8) Rola de ghidare
(9) Panza de ferastrau”
(10) Vizor pentru controlul liniei de tiiere Cut Control”
(11) Soclu pentru controlul liniei de taiere Cut Control”
(12) Protectie impotriva atingerii
(13) Maner (suprafatd izolata de prindere)
(14) Sistem de prindere a panzei de ferastrau
(15) Apératoare antispan®
(16) Sistem de prindere a accesoriilor
(17) Dispozitiv de fixare a rolei de ghidare
(18) Surub talpa de fixare
(19) Scala a unghiurilor de inclinare
(20) Marcaj de taiere la 0°
(21) Marcaj de taiere la 45
a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Date tehnice

Ferastrau vertical PST700E

Cod de identificare 3603 CA00..
Control linie de °
taiere Cut Control

Sistem de reglare a frecventei °
curselor

Putere nominald W 500
Putere utila W 300
Frecventa curselor la min™* 500-3100
functionarea in gol no

Cursa mm 20
Adéancime maxima de taiere

- inlemn mm 70
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Ferastrau vertical PST700E

- fnaluminiu mm 10
- inotel (nealiat) mm 4
Unghi maxim de taiere (stanga/ ° 45
dreapta)

Greutate” kg 1,6

G

Clasa de protectie

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

91 dB(A); nivel de putere sonord 99 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea placilor din PAL cu panza de ferastrau T 144 D:
s = 10m/s?, K = 3 m/s%,

debitarea tablei din metal cu panza de ferastrau T 118 A:
ayw =11 m/s’, K =3 m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utilizata pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneazd, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Bosch Power Tools
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Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupd o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a
panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de
ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coadd universala de 1/4" (coada in
forma de U). Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru tdierea preconizata.

Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panza de
ferdstrau ingustad.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figurile A si E)

» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau.
O tija de prindere murdara nu poate fi fixata in conditii de
siguranta.

impingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al

panzei de ferastrau (14). Impingeti panza de ferastrau (9)

cu dintii orientati in directia de tdiere, pand la punctul de

oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

La montarea panzei de ferastrau aveti grija spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare (8).

Taierile precise sunt posibile numai daca rola de ghidare (8)

se sprijina fara joc, dar nu prea strans, pe spatele panzei de

ferastrau (panza de ferastrau (9) nu trebuie sa fie indoita din
cauza rolei de ghidare). Dacd este necesar, slabiti surubul

(18) si deplasati suportul (17) rolei de ghidare astfel incat

aceasta sa se sprijine fard joc pe spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (18).

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata.

0 panza de ferastrau care nu este fixata bine poate cadea
afard din sistemul de prindere i va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura B)

impingeti sistemul de prindere a panzei de ferastrau (14) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (9).
Dacd panza de ferdstrdu se blocheaza in momentul
extragerii, impingeti usor spre inainte (maximum 2 mm)
sistemul de prindrre al panzei de ferastrau (14).

Aparatoare antispan (vezi figura C)

Aparatoarea antispan (15) poate impiedica ruperea aschiilor
de pe suprafata materialului la debitarea lemnului.
Aparatoarea antigpan poate fi utilizata numai la anumite
tipuri de panze de ferastrau si numai pentru un unghi de
taiere de 0°. in timpul tiierii cu aparatoarea antispan, nu
este permisa deplasarea spre spate a talpii de fixare (6) in
scopul tierii in apropierea marginilor.

impingeti apdratoarea antispan (15) de jos in sus in talpa de
fixare (6) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere

marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
fereastra de vizualizare (10) cu marcaje de tdiere si soclul
(11) pentru fixare pe scula electrica.

Fixarea Cut Control pe talpa de fixare (vezi figura D)
Prindeti strans fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) in suporturile soclului (11). Contrapresati usor soclul si
fixati-l in sistemul de prindere accesorii (16) al talpii de
fixare (6).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cilor respiratorii ale utilizatorului sau ale

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

~ Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea sistemului de aspirare a prafului

Introdu adaptorul de aspirare (4) intr-un furtun de
aspirare (3), pand cand se fixeaza sonor. Racordati
adaptorul de aspirare (4) cu racordurile de aspirare (5) la
scula electrica si furtunul de aspirare (3) la un aspirator
(accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optima, montatia
aparatoarea antispan (15).

Deconectati suflanta de span in cazul in care ati racordat
dispozitivul de aspirare a prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
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Reglarea unghiului de inclinare (vezi figurile E-F)

Talpa de fixare (6) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Apdratoarea antispan (15) nu poate fi utilizata pentru

taierile oblice.

- Montati o panza de ferdstrau (9).

- Demontati aparatoarea antispan (15).

- Slabiti surubul (18) si impingei usor talpa de fixare (6) in
directia racordului de aspirare (5).

- Pentru reglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stangd puncte de oprire la
0° 22,5°si 45°. Rabatati talpa de fixare (6) conform
scalei (19) in pozitia doritd. Cu ajutorul unui raportor pot
fi reglate si alte unghiuri de inclinare.

- impingeti apoi talpa de fixare (6) pana la punctul de
oprire in directia panzei de ferastrau (9).

- Deplasati astfel suportul (17) incét rola de ghidare (8) sa
se sprijine pe spatele panzei de ferdstrau. Taieri precise
sunt posibile numai dac rola de ghidare se sprijind fara
joc pe spatele panzei de ferdstrau.

- Strangeti din nou bine surubul (18).

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Pentru controlul liniei de tdiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (10) este prevazut un marcaj (20)
pentru taieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (21)
pentru taieri oblice cu caderea piesei taiate in dreapta sau
stanga la 45°, corespunzator scalei (19).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° i 45°
rezulta fn mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intai o taiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura E)

Pentru tdieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (6).

Montati o panza de ferastrdu (9).

Slabiti surubul (18) si impingeti talpa de fixare (6) pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (5).
Deplasati astfel suportul (17) incat rola de ghidare (8) sa se
sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Taieri precise sunt
posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fara joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (18).
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Taierea cu talpa de fixare (6) deplasata este posibild numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in plus, nu este permisd
folosirea controlului liniei de taiere Cut Control cu soclul
(11) si nici a aparatoarei antispan (15).

Suflanta de span

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de

suflare a agchiilor linia de tdiere poate fi mentinuta libera de

aschii.

0 (& Conectarea suflantei de span: Pentru lucrul cu

E.In' cantitati mari de aschii in lemn, material plastic
etc., impinge comutatorul (7) in directia

racordului de aspirare.

0 ¢ Deconectarea suflantei de span: Pentru lucrul

.IIID in metal, precum si in cazul lucrului cu un
sistem de aspirare a prafului racordat, impinge

comutatorul (7) in directia panzei de ferastrau.

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare electrica
trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice a sculei electrice.

Pornire/oprire

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice apdsati intrerupatorul

pornit/oprit (2).

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit (2), tineti-l

apasat si impingeti dispozitivul de blocare (1) spre dreapta

sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul

pornit/oprit (2). Daca intrerupatorul pornit/oprit (2) este

blocat, mai intai apasati-l si apoi eliberati-l.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fara trepte numarul de curse al sculei electrice

deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai

usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

0 apasare usoara asupra intrerupdtorului Pornit/Oprit (2)

are drept efect un numdr redus de curse. Pe masura ce

apasarea creste, se mareste corespunzator si numarul de

curse.

Frecventa necesard a curselor depinde de material si de

conditiile de lucru, putand fi determinat prin proba practica.

Reducerea frecventei curselor este recomandata:

- laasezarea panzei de ferastrau pe piesa de prelucrat,
pentru a putea pozitiona mai precis panza de ferastrau,

- ladebitarea materialului plastic si aluminiului, pentru a
preveni topirea materialului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar

mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta

puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula

electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,

pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.
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Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazulin care panza de ferastrau se blocheaza, opriti
imediat scula electrica.

» Laprelucrarea pieselor de prelucrat mici sau subtiri
folositi intotdeauna un suport stabil, respectiv o masa
de lucru pentru ferastrau (accesoriu).

Taiati cu 0 apasare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.

Ferastraiele verticale sunt destinate in special taierilor

curbe. In gama Bosch sunt de asemenea disponibile

accesorii care permit efectuarea de tdieri drepte sau taieri
circulare (in functie de modelul ferdstraului vertical, de
exemplu, limitator paralel, sina de ghidare sau taietor
circular).

Ferastraiele verticale cu ghidare manuala au tendinta de a

L,devia”, ceea ce inseamnd ca precizia unghiului si precizia de

taiere nu este asigurata in anumite circumstante. Principalii

factori care influenteaza precizia sunt grosimea panzei de
ferastrau, lungimea de taiere, precum si grosimea
materialului si cea a piesei de prelucrat.

La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fégasul de

taiere poate avea un traseu imprecis. In acest caz, pentru

taieri precise se recomanda utilizarea unui ferastrau circular

Bosch.

De aceea, efectueaza intotdeauna o taiere de proba pentru a

verifica daca rezultatul de taiere al sistemului ales de tine

corespunde cerintelor tale.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura G)
» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a.!
Intrebuintati pentru tiierea cu patrundere directa in material
numai panze de ferastrau scurte. Taierea cu patrundere
directd in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.
Asezati scula electrica cu muchia anterioard a talpii de fixare
(6) pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau (9) sa
atingd piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevdzute cu reglarea numarului de curse selectati numarul
maxim de curse. Tmpingeti si apasati scula electricd pe piesa
de lucru si ldsati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
de lucru.
De indata ce talpa de fixare (6) se sprijind in intregime pe
piesa de lucru, tdiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de taiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si in siguranta, mentineti
curate scula electrica si fantele de aerisire ale
acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafata plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus

sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de
aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul
prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
asculei electrice poate fi afectata.

Daca orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula

electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si

indepartati praful si aschiile.

Ocazional, ungeti rola de ghidare (8) cu o picdtura de ulei.

Controlati cu regularitate rola de ghidare (8). Daca este

uzatd, aceasta trebuie inlocuita la un centru de service

autorizat Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul nostru de asistentd tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra, cat siin ceea ce priveste piesele
de schimb. Desene explodate si informatii cu privire la
piesele de schimb gdsiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch va rdspunde cu placere
laintrebari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, va rugim
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Alte adrese de service gasiti la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie

directionate catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz trebuie eliminate separat. in
acest scop, utilizeaza sistemele de colectare prevazute
special.

In cazul evacuirii necorespunzitoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte ddunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

bunrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHoCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

m "PEny"PE)K. MpoueteTe BCMUKK Npegynpexae-

HUA, YKa3aHHA, 3an03HaNTe ce ¢
LOEHUE

churypute M TeXHUUECKUTE XapaK-
TEPUCTUKH, NPUNOXKEHH KbM €IeKTPOMHCTpYMeHTa. 1po-
NyCKK NPY CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa No-4ony Morart Aa npe-
[QIM3BMKAT TOKOB YAAP U/UNK TEXKK TPABMMU.
CbXxpaHaABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-40oNy TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHK OT eNeKTPUUECcKaTa Mpexa eneKTPOUH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 o 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepusa enekTPOMHCTPYMeHTH (De3 3axpaHBalll
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO H A0OOPe 0cBETEHO.
Pa3xBbpnsaHuTe UK ThMHW PabOTHU MeCTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTA B CPEAA C NOBH-
LIeHa ONaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNno3us, B onu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
0bpa3xu matepuanu. 10 Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTENAT UCKPU, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasHk MaTeprani Unu napu.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHULA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, 10KaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bb/ie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hajl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa c eneKTpUUEeCKH ToK
» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e nop-
X0AALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
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ce flonycka U3MeHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPEaH, NEUKH U XNaAHNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MNOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3spaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He u3nonsgaiite 3ax-
paHBawwuA Kaben 3a npeHacAHe, TErneHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpyMmeHTa. lpeanasBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNKU [0 NOABWKHYU 3B€HA Ha MaLUMHU. [10BpeeHH Unu
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBat pUcka 0T Bb3HMKBaHE Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NO0N-
3BaiiTe cCaMo yAb/MKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. M3M0N3BAHETO HA YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansaBa puUcKa oT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara M3nNoNn3BaHEeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Nnon3BaiiTe npeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HaunH Ha pabota

» bbaeTe KOHUEHTPUPAHHU, CieAeTe BHUMATENHO fJeicT-
BUATa CH M NOCTbNBaliTe NPeAnasnuBo U pasymHo. He
M3non3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHHW MNK NOJ, BNUAHMETO HAa HAPKOTHUHU BeLlecTBa,
anKoXon WNH ynoiiBaLy nekapcrtea. EqunH mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXeE [a MMa 3a
NOCNEeACTBUE UBKMIOUMUTENHO TEXKU HApaHABAHMA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAnasHu ouuna. HoceHeTo Ha NoaXoasLLM 3a
NON3BaHHA NEeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATA AEH-
HOCT IMUHW NPeaNasHu CPELCTBA, KaTo AMXaTeNHa Macka,
3/1paBU NTTHO3aTBOPEHW 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLKMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLuuTeny (aHTudo-
HW), HaManABa pucKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYA0Ba 310M0-
nyKa.

» U3baArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKNtouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK Aja NocTaBUTe baTepuaTa, KaKkTo 1
NPy NpeHacsAHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBHWA NPEKbCBAY UMM NOAABAHETO Ha 3aXpPaHBaLL0
HanpeXeHWe, JOKATO NYCKOBMAT NPEKbCBAY € BK/IOUEH,
yBen1yaBa 0nacHOCTTa OT TPYZOBU 3M0MONYKH.
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» Mpepu fa BKNIOUNTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHMM OT HEro BCHUKH MOMOLHH
MHCTPYMEHTH M FaeuUHH KnouoBe. [1oMOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [1a PUUMHH
TPaBMH.

» U3barsaiite HeecTeCTBEHNTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHo NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoaabpXaiTe paBHoBecHe. Taka Liie MoXxe-
Te [1a KOHTPONMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe 1 no-
6e30MacHo, aKo Bb3HUKHE HEOUAKBaHa CHTyaLuS.

» PaGotete c noaxoasao obnekno. He pa6orerte c wu-
POKH APEXH UNK YKpaLweHna. [ipbXTe KocaTa U Apexu-
Te cM Ha 6e30nacHoO pascToAHMe OT ABHKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe fpexu, yKpalleHnaTa, LbArute Kocu morat
na bbjar 3axBaHat v yBNeUeHU 0T BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MO0XXHO H3NON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLK-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaliTe, ue TA € BK/IoUeHa 1
(byHKUMOHMPA U3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CMCTEMA HaMafABa PUCKOBETE, [Ib/KALLKW Ce Ha OT-
[Nienaium ce npyu pabota npaxose.

» [o6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa BCeAC-
TBMe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 32 HAManABa-
He Ha BHUMaHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EHO HEBHUMATENHO IEMCTBIUE MOXE f1a
NPeU3BUKa TEXKMU HAPaHABAHWUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPWXNKBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite enekTpoMHcTpymMeHTa. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nodbpe u
no-6esonacHo, koraTo U3Mon3Bate NoAXOAALLMA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT B 3a1afleH!A OT NPOU3BOAMUTENA Mana3oH Ha
HaToBapBaHe.

» He nanon3gaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENekTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie U3KNIoUBaH U BKMOUBAH MO NPEABHUAEHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € OnaceH v Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTUPaH.

» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M Aa € [eHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, Hanp. HaCTPOHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te batepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3n MApKa npemaxsa
OMacHOCTTa OT 33/ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEeBHWUMaHHe.

» CbXpaHABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MeCTa, Kb-
ZieTo He Morat Aja 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NH Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, eneKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Obaart us-
KMIOUMTENHO OMACHU.

» Mopabpxaiite AO6Pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH H aK-
cecoapute um. lposepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT be3yKopHO, fanu He 3aKNHHBAT, Aa-
MW MMa cYYNEeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNu, KOUTO Hapy-

LIABaT UK U3MEHAT PYHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeay Aa usnonspare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTaiinu aa 6baar pemMoH-
TUpaHu. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MONOMYKH Ce [Ib/KaT Ha
Henobpe nopabpKaHK eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAH.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe UHCTPYMEHTH BUHAru aobpe
3aToueHH U YMCTH. [Jobpe nofbpKaHUTE PEXELLN UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH PbOOBE OKa3BaT Mo-Manko CbNpoTUBNe-
HHe 1 ce BOAAT NO-NeKo.

» WU3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHUTE, AONBIHUTEN-
HUTe NpucnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUMHKTE Ha npousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKPeTHHTE PaboTHM yc-
NOBUA 1 ONepaLyi, KOUTo TPAGBa ia U3NbHUTE. M3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NHUUHK OT
npeaBUAEHNUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBH 3M10MONYKH.

» MopabpxaiTe APbLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HeomacneHu. XnbaraBuTe ipbXKK1 U PbKOXBATKK HE
no3BonsBar besonacHara pabota  406POTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBAHE Ha HEOUakK-
BaHa CUTyaums.

Mopabpxane

» [lonyckaiite peMOHTbT Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTHTE Bu
/A ce U3BbpLLBA CaMo OT KBaNUhULMPaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3MON3BAHETO Ha OPUrMHANHU PEe3ePBHU
4acTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anua 3a 6esonacHa pabora c npobogHu
TPUOHHU

» Korarto u3nbnHaBare onepawus, Np1 KOATO CbLeCTBY-
Ba ONacHOCT paboTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe Jja 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHULY MO, HANpexe-
HUe UNK 3aXpaHBalLuA Kaben, fonNupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa caMo A0 U30NTHPAHUTE MOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBATKHMTE. [1p1 KOHTAKT Ha pexeLLus akcecoap ¢ npo-
BOZHMK MOJ HANPEXeHHUe € Bb3MOXHO HaNpPeXeHUeTo a
ce npepajie No MeTanHUTe JeTainmu Ha eNneKkTPOUHCTPY-
MeHTa 1 TOBa Jja NPefn3BKKa TOKOB yaap.

» WUsnon3BaiiTe ckobu Unu Apyry NoAXoAAILyU CPeACTBa
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHuA ferain.
[ibprxaHeTo Ha 06paboTBaHKA fieTain Ha PbKa UK NpH-
TUCKaHeTo My 10 TANOTO MOXKE [ peau3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» [IpbXTe pbLeTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nog 06pa6oreanua gerain. Cbliectsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHuTe, ako JONpeTe pexeLLms
NUCT.

» [onupaiite eneKTpOMHCTPYMEHTa 10 0bpaboTBaHuaA
[AeTaiin, cnep KaTo NpeBapUTENHO CTe ro BKNIOUUIK.
B npoTuBeH cnyuai CbLyecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha 0TKaT, aKo PEXELUMAT ICT Ce 3aKNuHKU B 0bpaboTea-
HUS AieTann.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaiiTe OCHOBHaTa Nnoya Aa
NEXHM CTabUNHO. AKO PEXELLMAT IUCT Ce 3aKNUHM, TOBa
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MOXe [1a Npeu3B1Ka OTKaT UK CUYNBaHe Ha PeXeLLms
TIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTa MbpBO U3KNIOUBaITE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M H3BaXKAaNTe peXeLua NucT
OT MeX[HMHaTa efiBa CNefi OKOHUATENHOTO My CiUpaHe.
Taka u3bsareare onacHoOCTTa OT Bb3HUKBAHe Ha OTKaT U MO-
eTe 6e30MacHo fia 0CTaBUTe eNIEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu fa ocTaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH ciyuan u3-
NoN3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXe ia Lonpe Apyr
npefMeT W [1a Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3Baiite camo HoXOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UMK 3aTbMEHN HOXOBE MOraT [ia Ce CUYnAT, Aa
NoBPeAAT Cpesa UK a Npesn3BMKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA He ChK-
paiiTe pexeLyus NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo Io NPUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHH. PeXeLLMAaT NUCT MoXe f1a bbae
NoBpe/eH, [1a ce CUynu1 Unu1 Aa npeanasuKa obpareH or-
Kar.

» U3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO C OCHOBHA
nnoua. lNpu pabota 6e3 ocCHOBHa NfoyYa MMa OMacHoCT ia
He MOoXeTe [1a KOHTPONMpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

» Wsnon3Baiite nogxonAwm npubopu, 3a Aa otkpuete
€BEeHTYaNnHo CKPUTH Noj NoBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
I, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKecTBO. BN13aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBO/HMLM N0/ HAaNPEeXeHWe MoXe fia NpeausBuKa no-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
NoBefie 710 eKcnno3ua. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBO/
M2 3a NOCNEeACTBUE roNeMU MaTePUATHH LLETH U MOXe
[N1a npefIn3BMKa TOKOB yaap.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHocT. [Tponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
“Mar 3a nocneacTe1e TOKOB yaiap, noxap 1/
WU TEXKU TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBUA M300pAKEHNUATA B NPEAHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

MpeaHasHaueHHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

ENekTpoOMHCTPYMEHTBT € NpeaHa3HaueH 3a Pa3pA3BaHe U n3-
pA3BaHe Npu 3apaBa Nof/1okKKa B IbPBECHW MaTepUany,
NNacTMack, MeTanu, KepammuuHu NNouu, ryma u nammHar/
HPL (High Pressure Laminate). To¥ e noaxoasiy 3a U3Mb/Hs-
BaHe Ha NPaBONMHENHN CPE30BE 1 PA3AHE N0 [1bra C HaKMoH
1o 45°. MNpu ToBa TpAbBa fia ObaaT CNasBaHu U yKasaHWsTa 3a
non3BaHe Ha pexella neHTa.
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U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 0
1306paXeHNETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpaduyHaTa
CTpaHuLa.

(1) ByToH 3a briokKpaHe Ha NycKoBMA NPeKbCBay
(2) Myckos npekbcBay

(3) Wacmyksaly Mapkyy?”

(4) Mscmyksaly apantep”

(5) LLlyuep 3a BKNiouBaHe Ha acnupauuoHHa ypenba
(6) OcHoBHa nnoua

(7) Npeskmiousaren npucnocobeHue 3a U3yxBaHe Ha
CTbPrOTHHH

(8) Bopetwa ponka
(9) Pexeu nuct®

(10) Bu3bop 3a KOHTPO/ Ha NIUHKATA 33
pasaHe Cut Control”

(11) M'He310 3a KOHTPON Ha IMHKATA 3@
pasaHe Cut Control”

(12) MpennaseH ekpaH
(13) PbkoxBatka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)
(14) Mocraska Ha pexeLus UcT

(15) MpennasHa nnacTuHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbbue-
a)
Tara

(16) KaHanueta 3a 3axBalljaHe Ha JOMbAHUTENHW NPUCMO-
cobneHus

(17) [Obprau Ha BoaelaTa ponka

(18) BuHT ocHOBHa nnoua

(19) Ckana3a M3mMepBaHe Ha brbNa Ha CKocABaHe
(20) MapkupoBka Ha cpesa 0%

(21) MapkupoBka Ha cpesa 45%

a) Ta3n npuHaANeXHOCT He e BKMIoYeHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha fi0CTaBKaTa.

TexHUUeCKH AaHHU

MpoboaeH TpuoH PST700E
KatanoxeH Homep 3603 CA00..
KOHTpOn Ha nuHMATa Ha °
pasaHe Cut Control

PerynupaHe Ha uecToTata Ha °
Bb3BPATHO-MOCTbNATENHUTE

[BWXEHMS

HoMWHanHa koHcyMupaHa Moy~ W 500
HoCT

lonesHa MoLLHoCT W 300
YecToTa Ha Bb3BpaTHO-NOCTbNA-  min™* 500-3100
TENHWTE IBUXXEHMSA Ha NPaseH

XOA Ng

Xop, mm 20

Makc. abnbounHa Ha pasaHe

- B/[bpBO mm 70
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MpoboaeH TpuoH PST700E

~ B anyM1HU# mm 10

- B CTOMaHa (Henervpaxa) mm 4
° 45

HaknoH Ha ckocaBaHe (Hansso/
HafIACHO), MaKC.

Terno" kg 1,6
Knac Ha 3awwuta S

A) Terno 6e3 MpexoBu NPOBOAHHK 1 be3 wencen

[laHHHTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpexeH!e v Npu cneLnudrUyHK 32 OTAENHN U3MbNHEHUA
Te3u AaHHW Morar fia Bapupar.

WUHdopmauua 3a usnbuBaH wym u BUbpaLuu

CTOMHOCTUTE Ha EMMCHM Ha LLIYM Ca YCTaHOBEHH CbIMacHO
EN 62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHHA LLIYM OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 91 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 99 dB(A). HeonpepeneHocTK = 5 dB.
Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!

061 cToiHOCTH Ha BUOpaLmuTe a, (BEKTOPHA Cyma 3a TpHTe
MOCOKH) 1 HeonpeaeneHocT K onpefenexu CbrnacHo
EN62841-2-11:

PsasaHe Ha wnepnnart ¢ pexew, nuct T 144 D:

ay = 10m/s*, K =3 m/s’,

PasaHe Ha MeTaneH nucT ¢ pexewy auct T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCrnoaraLus HUBO Ha
BUOpPaLMHTE U CTOMHOCT HA EMUCHA Ha LUYM Ca U3MEPEHH
CbIMACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa U Moxe fa CnyXu 3a
CPaBHABAHE C ipyri eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CLLO TaKa 3a NpeSBapUTENHA OLEHKA Ha EMUCUMTE HA
BUOpaLMK W LyM.

locoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LWYM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHWA HA
€NeKTPOMHCTPYMEHTA. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT Ob-
[1€ U3MON3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH unu be3 HeobxoaMMOTO TEXHUUECKO 0BCNyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHMTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
e fla ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOTNO 3HAUMTENHO [l YBENH-
un BUDbpaLMKTe W LWyMa Npes neprofia Ha nof3BaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpaumuTe 1 Wyma TpAbea Aa
Ce OTYMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT &
U3KMoUeH unu paboTu Ha npaseH xoA. Tosa bu Morno 3aHauu-
TENHO [1a HaManu eMUCUUTE Ha BUDpaLMK W LYM Npe3 nepu-
0f1a Ha NON3BaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

lMpeanuceaiTe AOMbNHATENHU MEPKM 3a NPeana3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO HA
BUOpaLMKTE, HANPHUMeEP: TEXHUUECKO 0DCNY)XBaHe Ha eNeKT-
POWHCTPYMEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPKAHE Ha
pblieTe TONAM, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHUTE
CTbNKK.

MoHTtupaHe

» lpeav H3BbpLUIBaHe HA KAKBUTO W Aa € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIoUBaNTe LWencena or 3ax-
paHBawara mpexa.

MocraBaAHe/cmsAHa Ha pexeL nucT

» Tlpn MOHTMPAHETO HNKU CMAHATa Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe C NpeAna3Hu pbKaBHLUM. PaboTHUTE UHCTPYMEHTH
“Mart oCTp1 pbboBe U NpH NPOAbIKUTENHA paboTta Morat
[1a Ce HaropeLLAT.

WU360p Ha pexelyus nuct

CNUCHK Ha MPenopbyBaHKUTE PeXeLLU IMCTOBE MOXETE Aa
HaMepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCroaralms.
13non3gaitTe camo pexeLun NMCTOBE C Onallka C eaHa rbp-
6uua (T-onatuka) Wnu ¢ yuneepcanHa onaiuka 1/4" (U-onaw-
Ka). PexeLnaT nucT He TpabBa f1a e No-Ab/br OT HeobXoau-
MOTO 3a U3Mb/IHABAHE Ha Cpe3a.

lpw pA3aHe No Abra ¢ MambK paguyc U3non3sanTe TECHU HO-
XOBe.

MoctaBaHe Ha pexeuw nucT (BX. dur. AnE)

» Mpepu nocTaBAHe NouKCTeTe ONALIKATa Ha PeXeLus
NKCT. 3aMbpCceHa onallka He Moxe Aa bbae 3axeaHaTa
CHrypHo.

N3byTaitTe noctaBKara Ha pexewus nuct (14) no nocoka Ha

cTpenkata Harope. M3byTaiite pexeluua nucT (9) cbe 3bbuu-

Te B 0COKaTa Ha psidaHe [10 yNop B NOCTaBKaTa Ha pexeLLys

TIUCT.

lpy NocTaBsAHe Ha PeXeLLMs NMUCT BHUMABANTE 3aHUAT My

pb0 Aa nonaaHe B xneba Ha Boaelata ponka (8).

MpewusH1 cpe3oBe ca Bb3MOXHK CaMo ako HanpaenABalla-

Ta ponka (8) onupa NnbTHO, HO HE NPEKaNEeHo CTErHaTo Mbp-

6a Ha pexelus nucT (pexewuaT nucT (9) He Tpsbea aa ce

orbBa o1 porikara). [Mpu HeobxoauMocT ocBoboaeTe BUHTA

(18) n uamectete abprkaua (17) Ha HanpaBnABaLlaTa ponka

TaKa, e HanpaBnABaLLaTa Ponka a 4onupa nibTHo Mbpba Ha

pexelus NUCT. 3aterHete BUHTa (18) oTHOBO.

» lpoBepeTe fanu pexxeLUUAT NUCT e 3aXBaHaT 3APaBo.
HenpaBunHO 3aXBaHaT PexeLL IMCT MOXe [1a U3XBPbKHE
no BpeMe Ha paboTa v ia Bu HapaHu.

WUsBaxpaHe Ha pexxewus nuct (Bx. dur. B)

N3byTaiTe nocTaekara Ha pexetius nuct (14) no nocoka Ha
CTpenkara Harope v caanete pexetdua nuct (9).

AKO PEXELLMAT IUCT NPH CBANAHE Ce 3aXBaHe, NPUTUCHETE
nocrasKara Ha pexeuus nuct (14) neko Hanpes (Makc.

2 MM).

Mpeana3xa nnactuHa (BX. dur. C)

MpennasHara nnactuHa (15) Moxe Aa npeaoTBpaTH pasuen-
BaHe Ha NOBbPXHOCTTA NPH pA3aHe Ha AbpBo. [pennasHara
nnacTMHa MOXe f1a Ce M3Mon3sa camo C ONpe/eneHn HoXOBH
NIMCTOBE W CaMO NPW brb/ Ha HaknoHa 0°. Mpu u3nonssaxe
Ha NpefinasHara niacTHa He ce JoMycka M3MecTBaHe Ha oc-
HOBHarta nnoua (6) Ha3az 3a pAsaHe B 6NM30CT 0 pbb.
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BkapaitTe npegnasHara nnactvHa (15) B ocHoBHaTa nnoya
(6) oTmony (kakTo e nokasaHo Ha hurypata c npopesa Haro-
pe).

KonTtpon Ha nuHuATa Ha cpe3a Cut Control

YKasarensr 3a MHuaTa Ha pasaHe Cut Control nossonssa
NPEeUM3HOTO BOLIEHE Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA MO NPOAb/IKE-
HWE Ha NPeBapUTENHO HauepTaHa BbpXy AeTaina NUHNS.
Kbm Cut Control cnagat Bu3bopa (10) ¢ MapKMpOBKMTE Ha
cpe3a 1 rHe3noto (11) 3a 3akpensaHe BbpXy eNeKTPOUHCT-
pyMEHTa.

3akpenete Cut Control kbM 0CHOBHaTa nnoyva

(. ur. D)

3axBaHeTe BU3bopa 3a Cut Control (10) B gbpXxaumte BbPXY
rHe3noto (11). Cnen ToBa CTUCHETE NIEKO pamarta v ro BKa-
pauTe, [OKaTO yCeTUTE NpelLpakBaHe, B KaHanueTara 3a 3ax-
BalljaHe Ha JOMb/HUTENHU Npucnocobnenus (16) Ha ocHoB-
Hata nnoua (6).

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NPK 00pabOTBaHETO Ha MaTepHanu

KaTo CbibpXkallit 0NoBo DOM, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA, M-

Hepanu ¥ MeTanu morat a 6baar onacHu 3a agpaseTo. KoH-

TAKTbT [10 KOXaTa U1 BAULLBAHETO Ha TaKWBa NMpaxoBe morat

112 NPean3BMKaT anepruuH1 peakLim u/unu 3abonssaHus Ha

NIWXaTeNnHUTE MbTULLA Ha PaboTELLMA C ENEKTPOMHCTPYMEHTA

UMY HAMMPALLX Ce HabnK3o NHLA.

OnpenenexHy npaxose, Hanp. OTAeNALIMTE ce npu 0bpaboTt-

BaHe Ha byK U b, ce cuMTaT 3a KaHLEeporeHHU, 0CobeHo B

KOMBWHaLMA C XMMUKa/K 3a TPETUPaHeE Ha ibPBECHHa (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETO Ha Cb-

[IbpXalliy a3bect mMatepuanit Camo oT CbOTBETHO 0DyUeHH

KBanMGULMPaHK N1Lia.

- [lo Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoAxoAALLa 3a 0bpaboTsa-
HWA MaTepUan cucTema 3a npaxoynassHe.

- OcurypsBaiTe 10bpo NpoBeTpsiBaHe Ha PaboTHOTO MAC-
TO0.

- [penopbuBa ce U3NON3BAHETO Ha iUXaTeNnHa Macka C
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanWaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM Pasno-

penbu, Banuaxu npu obpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHa-

.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa ce CaMOBb3NIaMeHH.

CBbp3BaHe Ha cUCTeMa 3a NPaxoynaBsaHe

IbXHeTe M3CMyKBaLLWaA anantep (4) B U3CMyKBalL,

Mapkyu (3), Taka ue aa npuipaka. CBbpXeTe M3CMYyKBalLKA
apnantep (4) ¢ uacMykBall HakpanHuK (5) BbpXy eNeKkTpOnH-
CTPYMEHTa 1 M3CMYKBaLLMA MapKyy (3) ¢ npaxocMykauka
(npuHagnexHoct).

Mpernen Ha HauMHa Ha BKIOUBAHE KbM Pa3NUuHK Paxocmy-
KauKH LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCM/O-
arauma.

3a nocTuraHe Ha ONTUManHa CTeneH Ha npaxoynassaHe no
Bb3MOXXHOCT NOCTaBAMTE NpefinasHara niacTuHa cpely or-
kbpTBaHe (15).
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U3kmioueTe NpUCNoCoBNEHUETO 3a U3yXBaHE Ha CTPYXKKUTE
cnef CBbP3BAHETO Ha aCMMpaLMOHHaTa CUCTEMA.
M3non3saHara npaxocMyKkauka TpabBa aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTeaHua MaTepuan.

Ako npu pabora ce otaens ocobeHo BpeaeH 3a 30paBeTo
npax Unu KaHLeporeHeH npax, U3nonssaite cneLuanusnupa-
Ha NpaxocMyKauka.

Paborta c eneKTpoMHCTpyMeHTa

Pabothu pexxumu

» lpeav H3BbpLUBaHe HA KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH MO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawara mpexa.

Perynupaiite brona Ha ckocsiBaHe (BX. dur. E-F)

3a u3paboTBaHe Ha CPE30Be NOJ HAKMOH OCHOBHATA Noya

(6) Moxe fa bbae HakNoHeHa HAaAACHO UMK HanAaBo 0 45°.

MpefnasHara niacTUHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbbueTata

(15) He Moxe na bbae U3nonasaHa Npy1 CPE30Be Mo/ HakK-

NOH.

- TocraBete pexety nucT (9).

- [lemoHTMpaliTe NpeanasHata NnacTMHa Cpellly OTKbpTBa-
He Ha pbbueTara (15).

- PasBwuiite BuHTa (18) 1 npemecTeTe ocHoBHara nioua (6)
NeKOo Mo NOCOKA Ha HakpaiH1Ka 3a U3cMykeaHe (5).

- 3aycTaHoBABaHe Ha TOUHW HAKMOHM Ha CPe3a OCHOBHaTa
nnoua ce ukcupa npu brau 0°, 22,5° u 45° HanaBo U Ha-
NIACHO. HaknoHeTe ocHoBHara noua (6), kato otuuTate
no ckanara (19) no xenaHata nosuuma. Haknoxu nog
NIPYTY bIMK MOraT fia ObaT HACTPOEHM C MOMOLLITA Ha br-
nomep.

- Cnepn ToBa M3MecTeTe OCHOBHaTa nnouya (6) ao ynop no
nocoka Ha pexeLus nuct (9).

- Mamectete gbpxaua (17) Taka, ue Bogelara ponka (8)
[1a 3aXBaHe 3aAHuA pbb Ha pexelLua nuct. U3paboTaaHe-
TO Ha TOUHM CPE30BE € Bb3MOXXHO CaMo ako BoAellaTa
pOnKa onupa NbTHO B 3aIHKsA Pbb Ha PeXeLus ICT.

- 3aterHere BuHTa (18) 0THOBO.

KoHTpon Ha nMHUATa Ha cpe3a NPy cpe30Be NoA HaKNoH

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

3a KOHTPON Ha IMHKATA Ha Cpe3a B Npo3opeLa 3a

Cut Control (10) nma mapkvpoBka (20) 3a npaBobrbieH
cpe3 ¢ 0° v no efHa Mapk1poBka (21) 3a nagaiLy HagAacHo
WNK HaNABO CPe30Be Mof, HAKMNOH ¢ 45° cbrnacHo ckanara
(19).
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MapKkupoBKUTE 3a HaKNoHW Mexay 0° u 45° ca nponopLuo-
HanHw. Te morar fja 6baaT 03HAUEHN JOMbNHUTENHO Ha NPO-
30pueTo Cut Control (10) ¢ HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnea
TOBa NecHo Aa bbaar usTpuTy.

3a npeuyusHa pabota Hai-nobpe 13BbpLLeTe NpobeH cpes.

WU3mecTtBaHe Ha OCHOBHaTa nnoua (Bx. dur. E)

Mpu pazaHe B 6n130cT 40 pbba ocHOBHaTa nnoya (6) moxe
na Obfie M3MecTeHa Hasaj.

MocTaBete pexety nucT (9).

Passwuiite BUHTa (18) 1 MamecTeTe ocHoBHata nioua (6) 1o
ynop no nocoka Ha uyuepa (5).

MamecteTe ibpkava (17) taka, ue Bogelara ponka (8) ga
3axBaHe 3a/1H1A pbb Ha pexelns nuct. U3paboTBaHeTo Ha
TOUHM CPE30BE € Bb3MOXHO CaMO aKo BOfeLLaTa Poska onu-
pa NIbTHO B 3aHUA PbO Ha PEXELLNA NIUCT.

3arertete BKHTa (18) 0THOBO.

PasaHe ¢ M3MmecTeHa ocHoBHa nioua (6) e Bb3MOXHO camo
nof brbn 0°. OCBeH TOBa He MOXeTe Aa U3MoN3BaTe KOHTPO-
na Ha NuHKATa 3a pasaHe Cut Control ¢ rHe3noto (11) kakTo
W C NpefnasHara nnacTuHa cpellly oTKbpTBaHe Ha pbbueTata
(15).

Mpucnocobnexue 3a U3ayxBaHe Ha CTPYXKKUTE

C nomoLyTa Ha Bb3flyLlHaTa CTPYs Ha NpUCnocobneHneTo Mo-

XKe fa 6bﬂe noaabpXXaHa NOCTOAHHO UMCTA U BUAMMA NNUHUA-

Ta Ha pa3pA3BaHe.

0 (& Bxniousaxe Ha npucnocobnexyeTo 3a uayxsa-

E.In' He Ha CTPY»KKu: [p1 pa3pA3BaHe Ha AbPBO,
nnacTMaca v ip. ¥ NP1 UHTEH3UBHO CTPYXKOOT-

[LensHe NpemecTeTe npeBkntouBatens (7) no nocoka Ha Liy-

Liepa 3a npaxoynassHe.

0 &> MakniousaHe Ha NpuCMocobneHneTo 3a uapyx-

.Ilm BaHE Ha CTPYXXKK: 3a IEMHOCTH B METaN, KaKTo
1 NPY CBbP3aHa acnupauus npemectete

npeBktouBatens (7) No Nocoka Ha PexeLLns AUCK.

MyckaHe B ekcnnoarauua

» CnobpasnBaiiTe ce c HanpeXeHHeTo Ha 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBallyata Mpexa Tpabsa
[la CbOTBETCTBA Ha [JaHHHTE, M3NMCaHK Ha Tabenkara Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

BKniouBaHe H U3KNIOUBaHe

» YBepere ce, ue MoXeTe Aja 3aaeicTBaTe NyCKOBUA
npekbcBau 6e3 nyckaHe Ha apbXkKarta.

3a BKNIoUBaHe Ha e/1eKTPOMHCTPYMEHTA HAaTUCHETE MYCKO-

BUA NpekbcBau (2).

3a 3acTonopsABaHe Ha NyCKoBUA nNpekbeaay (2) ro 3agpbx-

Te HaTUCHar 1 uamectete byTona (1) HaAACHO UK HanABo.

3a U3KMIUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MYCKo-

BMA NpekbeBau (2). Ako NyckoBHMAT npekbeBau (2) e bun

3aCTOMOPEH, MbPBO r0 HATUCHETE W CNlef TOBA o OTMYCHETE.

YnpaBnenue Ha 6pos Ha XogoBeTe

MoxxeTe aa perynupare bescteneHHo bpos Ha xofoBeTe Ha
BK/IOUEHHNA eNEKTPOMHCTPYMEHT NOCPE/ICTBOM CHnaTa Ha
NPUTHCKaHE Ha MYCKOBMA Npekbeaau (2).

IpK NeKo HaTUCKaHe Ha NyCKOBHMA NpeKkbesau (2) uectotara
e Hucka. C yBenuaBaHe Ha HaTCKa HapacTBa W uecToTara
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBUKEHUS.

Heobxoanmara uecToTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbNATENHUTE [1BU-
XEHMA 3aBHUCH OT KOHKPETHWTE YCOBHA U Ce Onpe/ens
Hau-nobpe upes nanpobsaHe.

MpenopbyBa ce HaManABaHe Ha Bb3BPATHO-NOCTbMATENHUTE

[BWKEHHA:

— NpY NOCTaBAHE Ha PEXELLNA NIUCT BbpXy 0bpaboTBaHma
[JeTaiin, 3a a MOXe A ce NO3ULMOHNPa NO-TOUHO pexe-
LA NIUCT,

— MNpu pA3aHe Ha NnacTMaca v anyM1HHi, 3a fia ce NpeoTs-
paTi pa3TonABaHeTo Ha MaTepuana.

Mpu npofbmKUTENHA PaboTa ¢ Manka uecToTa Ha Bb3BPaTHO-

MoCTbNATENHUTE IBUXEHUA ENEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXE i

Ce Harpee CUHO. V3BagieTe PeXelLns IUCT 1 OXNafieTe enek-

TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTasuTe fa pabotv npubn. 3 mu-

HYTH C MaKCUMarHa uecrota.

Ykasanus 3a pabota

» Mpepu U3BbPLIBaHE HA KAKBUTO W A € AeHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» AKO HOXDbT ce 3aKNUHH, He3abaBHO U3KNIoUeTe eNneKT-
POMHCTPYMEHTa.

» Mpu obpaboTBaHETO HA MaNKK UNK TbHKY feTalNH BH-
Haru U3nonsBaiite cTabunHa NoANoXKKa, Hanp. CTeHp,
3a pA3aHe (aoNbAHKUTENHO Npucnocobnexue).

3a f1a nocTurate ONTUManHW Pe3ynTaTu U BUCOKA TOUHOCT Ha

pabora, pa3ps3BaitTe C yMePEeHO NPUTHUCKaHE.

MpobofiHKTE TPHOHM Ca IPOEKTUPAaHK OCHOBHO 3a CPe30Be

no wabnoH. B acoptumenTa Ha Bosch ocBeH ToBa ca Ha pas-

MONoXeH1e 1 NPUHAANEXHOCTH, KOUTO MO3BONSABAT NPaBH

WNY KPbroBM CPE30Be (CNopes Mofiena Ha NPobOHNS TPHOH

Hanp. onopa 3a yCropenHo BOAEHE, HanpaBnaBalla W1Ha

WNY KPbrOBO pasps3BaHe).

PbuHO BofieHHTe NPODOLHM TPHOHM MPUHLMIMHO Ca CKNOHHH

KbM T.Hap. "npeMecTBaHe", T.e. TOUHOCTTA Ha brbNa M cpesa

npu onpefieneHn 0bcToATencTaa He ce rapaHTupa. Peluasa-

LM (haKTOPH, KOMTO OKA3BaT BMAHWE BbPXY TOUHOCTTA, Ca

nebenvHata Ha npoboaHNUA TPUOH, IbMKMHATA Ha Cpea U

NIBTHOCTTA W iebenuHaTa Ha Matepuana, ot KOUTO e Hanpa-

BeH 06paboTBaHUAT AeTann.

Mpu obArv npaeu cpe3ose B Aebenu AeTainu ot bpBo

(>40 mm) nuHKATa Ha Cpe3a MOXE Aa Ce U3KPHUBH. 3a npe-

LIM3HM CPE30BE B TE3U CMyuau Ce NPenopbuBa U3NON3BaHETO

Ha LMpKynAap Ha bolw.

ETo 3alLl0 BMHaru npoBepsBaiTe upe3 NpobHM cpe3oBe Aanu

pe3ynTaTbT OT pA3aHe ¢ U3bpaHata cucTema oTroBaps Ha Ba-

LIMTE UBUCKBAHHS.

MoTbBawy TpHOHH (BXK. thur. G)

» [lonycka ce npobUBaHETO C peXxeLus NUCT caMo Ha
MeKH MaTepHany, Kato AibPBeCHHa, THNICKAaPTOH UK
Ap.n.!
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Mpw paspn3BaHe ¢ NpobrBaHe U3NoN3BanTe CaMo KbCH pe-
ey nucToBe. PaspasBaHeTo ¢ NpobrBaHe e Bb3MOXHO ca-
MO NPU bIbi Ha ckocABaHe 0°.

MocTaBeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha AieTakna ¢ npeaHus pbb
Ha ocHoBHara nnoua (6), bes pexeluuar nucT (9) aa ro fo-
nWpa v Cnef ToBa ro BKoyeTe. AKo eNeKTPOMHCTPYMEHTBT e
C Bb3MOXHOCT 3 perynupaxe, ycTaHoBETe MakCMMarnHa yec-
TOTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbMATENHUTE ABUXEHHS. [TpUTUCHETE
30paBO eNEeKTPOUHCTPYMEHTa KbM fIeTalna 1 baBHoO BpexeTe
PEXeLHs ICT.

Korato ocHoBHaTa nnoua (6) fonpe Ao Aetaina ¢ Lanara cu
MOBbPXHOCT, NPOAbIIKETE Pa3PA3BAHETO MO XenaHarta niu-
HuA.

OxnagalLo-cMa3Balya TeUHOCT

3a/1a npeaoTBpaT1Te NperpaBaHe Npu paspA3BaHe Ha MeTa-
nu, TpABBA la HaHeCeTe OXNaXAaLL0-CMa3BalLla TEUHOCT Mo
NPOAbMKEHUE Ha UHUATA Ha PA3aHe.

MopaabpxKaHe U cepBuU3

MopabpxaHe U NOUKUCTBaHE

» Mpeau u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apa pabotute gobpe 1 6e3onacHo, nopAbpxKaiiTe
YUCTH eNeKTPUUECKHUA HHCTPYMEHT U BeHTHNALHOHHU-
Te OTBOPH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBalyusA kaben, 1a

TpAbBa A1a ce M3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENEKTPONH-

CTpyMeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3ana3u HMBOTO Ha besonac-

HoCT Ha Bosch enekTponHCTpyMeHTa.

PenoBHO NouncTBaiTe rHE3A0TO 32 3aXBaLLiAHe HA PEXELLM-

Te NUCTOBe. 3a LieNTa U3BAJETE PEXELLWA IUCT OT eNEKTPO-

MHCTPYMEHTA M CTPbCKaTE eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Upes 1eko

MouyKBaHe BbpXy TBbPAA NOBbPXHOCT.

CMNHOTO 3aMbpcABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa

NI0BE/Ie /10 HapyLLUeHWA Ha (hyHKLIMOHUPAHETO My. 3aToBa He

paspsA3BaiiTe OTAOMY WKW B TaBaHHaA NO3ULMA MaTepUani, Ko-

WUTO OTAENAT FONAMO KONMUECTBO CTPYXKKK.

» U3non3BaiiTe NP1 eKCTPEMHH YCNOBUA Ha ynoTpeba no
Bb3MOXXHOCT BUHaru K3aCMyKBallia HHCTanauua. Pe-
[I0BHO NPOAYXBaiiTe BEHTUNALWOHHUTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe ;e(heKTHOTOKOB NpeAna3eH NpeKbCcBay
(PRCD). Mpu 0bpaboTeaHe Ha MeTanu Mo BbTPELIHOCTTa
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXKe [1a CE OTNIOXU TOKOMPO-
BeXall npax. ToBa MOXe Aa HapyLUW 3allTHaTa M30Ma-
LIMA Ha eNEeKTPONUHCTPYMEHTA.

AKo u3xofia 3a npax e bnokupaH, U3KNtoueTe eNeKTPOMHCT-

pyMeHTa, U3BafieTe NPaxoM3CMyKBAHETO W OTCTPaHETe npaxa

U CTPYKKHTE.

lMeproanuHo cMa3BaiTe Bofellata ponka (8) ¢ eaHa kanka

MalLKHHO Macno.

PenoBHo npoBepsiBaiiTe BoAellaTa porka (8). Ako e nsHoce-

Ha, TA TpAbBa fla Ob/ie 3aMeHeHa B 0TOPU3MPaH CEPBHU3 3a

€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.
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Ortaen 3a obcnyxBaHe Ha KHEHTH U
KOHCYNTaLuu 3a ynotpeba

OtaenbT 3a 06CNy)XBaHe Ha KMEHTH 0TroBapA Ha Balwuute
BbMPOCH OTHOCHO PEMOHTA M MofApbXKKaTa Ha Baluus ypen,
KaKTO M OTHOCHO PE3EPBHH UacTH. UepTexu Ha uacTute B
paarnobeH BUA M MHOPMALIMA OTHOCHO PE3EPBHU UACTH Lie
HamepuTe Cblyo TyK: www.bosch-pt.com

EKMMbT 3a KOHCYNTaLMH 3a ynoTpeba Ha Bosch wie Bu nomor-
He C Y10BONCTBKE, ako MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HalluTe
YPEMU W TEXHUTE NPUHAINEXKHOCTH.

[pK BCAKAKBW YTOUHWTENHM BbNPOCH U NOPbUKK HA pe3epB-
HM UacTu, MOnA, MoCouBaiTe HenpemeHHo 10-udperns
MaTepuaneH HoMep, NOCoUeH Ha hupmeHara Tabenka Ha
ypena.

Bbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)

®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[lonbNHUTENHU afipeck Ha CEPBH3H Le HaMepHTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHaTa Cpefa enekTPOMHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENHUTE NpUCTocobneHNs v onakoBkara TpAb-

Ba 1a ObaaT NoANOXeHH Ha nogxoaaila npepaboTka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpnsiiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBHTE OTNaabLm!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

HeroaHuTe 3a ynotpeba enekTpoMHCTPYMEHTH TpAbBa fla ce
M3XBbPAAT pasgenHo. 13nonsgate npeaBuaeHNTE CUCTEMM
3a cbbupate.

Mpwn HenpaBMNHO U3XBbPNAHE U3NE3NK OT ynoTpeba enexT-
PUUECKM U eNEKTPOHHM YPEeM MOraT [1a UMaT BpefHH ediek-
TV BbpXY OKOMHATa Cpefa 1 YOBELLKOTO 3[ipaBe nopasu
€BEHTYaNHO HalMUME Ha OMacHM BeLLLeCTBa.
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MakeaoHCcku

be3beaHocHU HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
€NeKTPHUHH anaTH

ENPEQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
"PEﬂyBAH)E npeaynpepyBsatba, UNycTpauuu u
cneunduKaLMu NPUNOKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEeH anar. HenpuapxyBarbeTo 10 CuTe
ynatcTBa NPUNOXeHH NofloNy MOXe fia A0Be/E A0 CTPyeH
yaap, NoXap v/Wnu TeLK1 NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHoCcHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHMHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npeaynpe/yBatba Ce OfHECYBA Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar
batepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn Un1 TEMHU NPOCTOPUM MOXe Aa
[0BE/iaT A0 Hecpeka.

» He paborete co eneKTpUuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH UM NpaLMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT MCKPH KOWLITO MOXE /la ja 3ananart npali1Hara
UMK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara M NPUCyTHUTE Nojaneky Aofeka
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a npean3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYY0KoT. He KOpUCTHTE NPUKNYYHH
aflanTepy co 3a3eMjeHuTe eNneKTPUUHM anaTH.
HeuameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYYUHULM
rO HaMayBaaT PU3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NpUMep, LeBKH, pafujaTopH,
MeTanHu NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnK
0[] CTPYEH yaap ako BaLEeTo TENO e 3a3eMjeHo.

» He ru u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOa BO €NeKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucreTe kKabenor 3a Hocetbe, BNeuere Hnu
MCKNyuyBatbe 0, CTpyja Ha eNeKTPUYHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULYM K NOABHKHY fenoBH. OLTeTeHU Unu
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yAap.

» pu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynoTpeba. KopucterbeTo Ha kaben

COOZBETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa ia paboTuTe O eneKTPHUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

INMuuHa 6e3bepHoCT

» Bupete BHUMaTenHu, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WAH NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a fOBeie 10 CePMO3Ha IMUHA NOBpeaa.

» KopucreTe nuuHa 3awruTtHa onpema. Cekoraw Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha mip.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3besHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMW 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHCcTaT
32 COOABETHH YCTNOBH, Ke 0BefaT 10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMH.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH Npea Aa ro BKNyunTe 8O
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anaTh co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeu3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHuUyCcKM KNnyy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. GpaHLyCKU KNy Uiu KNyd NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefie
[0 MUHa NoBpepa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamarta. lMocrojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauart 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bageke
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUAHO NOBP3aHHU U KOpUCTeHH. CobupatbeTo
npaLurHa MoXe [ia 'M Hamanu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH 0ff Hea.

» He po3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa B AN 0ff CEKYHAa.

Ynotpeba u uyBaibe Ha eNneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeonTtoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucTeTe coopBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.
Co CO0ABETHHOT eNneKTprueH anat nogobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
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» He KopucTeTe eneKTpuueH anar ako He MoXkeTe Aia ro
BKNYyYMTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTp1uUeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKKUHYBayoT e onaceH U Mopa ia ce
nonpaeu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajeTe ro CETOT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, Npea Aa
npaBuTe HEKaKBH NpUNaroAysatba, MeHyBarte
[ONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnagupare
eNeKTPUUHHKOT anart. Co OBHe NMPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MepKK Ce HaManyBa pU3UKOT 0ff CNyuajHO
BKNyUyBatb€ Ha ENEKTPUYHHOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu NoAanexy oa Aodar
Ha Alela 1 He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anart UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co ucTHOT. EnekTpuuHuTe anat
Ce 0MacHH BO paLleTe Ha HeobyUeHH KOPUCHHLIX.

» OppXyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U LONONHHUTENHa
onpema. lMpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo UK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABUXHUTE 1eNOBH, CMOjOT Ha
JeNOBHTE U CHTE [PYTH YCNOBH LUTO MOXKEe HEraTHBHO
[a BNujaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e OlITETeH, OAHeceTe ro eneKTPUUHKOT anaTt
Ha NonpaBKa NpeA Aa ro kopuctute. MHOTY Hecpeku ce
Npean3BUKaHK 3apaait HECOOABETHO OfIPXKYBatbe Ha
€NeKTPUYHHUTE anaTu.

» OcTtpeTte U uKcTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOLBETHO
O[IPXKYBaHUTE MBMLM Ha anaTUTe 3a Ceuetbe NoMarnky ce
BWTKAaT U NMONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMa,
[lenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpwumte. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MoXe Aa foBefie 10
OMacHU CUTYaLnK.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE I
CYBH, UHCTH M HEU3MaCTeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
LPXKetbe LTO Ce IM3raat He 0BO3MOXKYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/A Ha anaToT BO HEMPenBUMBH
CUTyaLMH.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3sepeHu Aenou. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beHo
Of\pXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be3begHocHK HanoMeHH 3a yOoaHH NUNK

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NoBpLUMHA fOAEKA ceyeTe, 3a 1a He A0jAe BO KOHTaKT
CO CKPHeHa XXHULia MK CO HEeroBHOT Kaben. Ako
onpemara 3a ceuetbe 10jae Bo JONUP CO ,K1LQ Nof
HamoH", MOXe [1a T U3N0XK1 MeTalHUTE AIENOBH Ha
€NEeKTPUUHKOT anar Mo/} HanoH" ¥ oNepaTopoT MOXeE Aa
nobue CTpyeH yaap.

» KopucteTe MeHreme UNM HeKOj APYr NPaKTUUEH HAUuMH
3a aro obe3begure U NpULBPCTUTE AENOT WITO Ce
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obpabotyBa Ha cTabunHa noBpLuMHa. [JOKOMKY ro
DPXWTE [1enoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
NoTNpeTe Ha Bac, Toa Ke buae HectabunHo U MoXxe fa
u3rybute KoHTpONa.

» [ipeTe ru pauete noganexy oA AnoT Kage LTo ce
ceue. He dhakajre nog aenor wro ce o6paborysa.
[loKonKy [10jaeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Nuna
NoOCTOM ONACHOCT Of NoBpesa.

» CraBeTe ro eneKTPUUHHOT anaT camMo Kora e BKnyueH
Ha Aienor wro ce obpaboTysa. MHaKy nocTou onacHoCT
0f} NOBPATEH yaap, LOKO/KY anaToT LITO ce BMETHYBaA Ce
3araBy BO [IENOT LWTO ce 0bpaboTyBa.

» [pu ceuetbe BHUMaBajTe Ha T0a, OCHOBHaTa Noya Aa
NeXu cTabunHo. CBUTKAHKOT IUCT NUNa MOXe fia ce
CKPLLUW UMK [1a I0BEAIE 10 NOBPaTeH yaap.

» o 3aBplyBabeTo Ha paboTerweTo HCKNyueTe ro
€NEeKTPUUHMOT anaT U U3BafeTe ro NUCTOT 3a NUNa of
MCEYOKOT AYPH TOrall Kora Toj Ke 3acTtaHe. Ha 1oj
HauwH Ke n3berHeTe noBpateH yaap 1 ke Moxe besbegHo
112 r0 0CTaBUTE €NEeKTPUUHUOT anar.

» Mouekajte foAeKa eNeKTPUUHUOT anat CocemMa He
npekuHe co paboTa, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT LITo ce BMETHYBa MOXeE Aia Ce bnokupa 1 aa
[noBefie 10 rybetbe KOHTPOMA Hafl ypeqoT.

» KopucreTe camo HeowiTeTeHH, 6ecnpekopH1 NHCTOBH
3a nuna. VICKpUBEHHUTE MNM HEOCTPH NIUCTOBH 3a N1Na
MOXe [1a Ce CKpLLAT, 1a BWjaaT HEraTMBHO Ha CeUEeHEeTo
WNK 12 NPeM3B1KaaT NoBpateH yaap.

» He ro 6nokupajte nucToT 3a nunara no
MCKIYyuyBabeTO CO CTPAHHUHO KOHTpPa-NpHTHCKabe.
NIACTOT 32 NN MOXXE Al CE OLUTETH, CKPLUK MNU Aa
npefU3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» KopucreTe ro eneKTPUYHKOT anaT HCKNYYHBO CO
OCHOBHaTa nnoua. Kora pabotute 6e3 ocHoBHaTa nnoua,
MOCTOM PU3MK [1a He MOXKeTe [1a ro KOHTpOonMpare
€NeKTPUYHWOT anar.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a ja
I NPoHajpeTe CKPHEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpHjaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXXe a 0B/ 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OLTeTyBabeTO Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
eKcnnosuja. HaBneryeateTo BO BOAOBOAHH LIEBKH
NpefU3BUKYBa OLLITETYBahEe U MOXE f1a NPEAU3BUKA
eNeKTpHuUeH yaap.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepcdopmancure

Mpouwutajte ru cute 6e3beaHoCHH
HaNOMEHH M YNaTCTBa. [ PeLLKUTE HacTaHaTH
KaKo pesynTar off HenpUAPXyBarbe [0
6e36eHOCHUTE HAMOMEHM 1 YNaTCTBa MOXE
[la NPean3BHKaaT eNekTpUUeH yaap, noxap
1/MNK TeLKK NOBPeaM.
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BHWMaBajTe Ha CUKKUTE BO NPEAHUOT [1eN Ha YNaTcTBOTO 3a
KOpHCTEHbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENeKTpUUHKOT anat e HaMeHeT 3a Ceuetbe BO APBO,
nnact1ka, MeTan, KepamMm1uKu NNOUKKU, FyMeH! MaTepujani u
namuHat/HPL (High Pressure Laminate) Ha cTabunHa
nognora. Toj e NOrofieH 3a BpLUEtbe NPaBv UK 3a00NeHN
PE30BM NOf, 3aKOCEHH arnu A0 45°. BHUMaBajTe Ha
6e3beaHOCHUTE HanoMeHH 3a nuna.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepHparbeTo Ha nycTpUpaHuTe KOMMOHEHTH Ce
OAHECYBa Ha NPUKA30T Ha eNIEKTPUUYHKOT anar Ha
rpachukara cTpaHuua.

(1) Bnokaza Ha NPeKUHYBAYOT 3a BKNyUyBatbe/
UCKNyUyBatbe

(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe
(3) Lipeso 3a BcucyBarbe?
(4) AnanTep 3a BcucyBatbe®
(5) MnasHuuM 3a BccyBakbe
(6) OcHoBHa nnoua

(7) MpekuHyBay 3a ypep 3a ofayBYBatbe Ha
CTPYroTUHUTE

(8) Boaeuku Banjak
(9) Ceunno 3a nuna®

(10) KoHTponHo npo3opue 3a npoBepka Ha
NuHujaTa Cut Control®

(11) NMognora 3a nposepka Ha nuHujata Cut Control®
(12) 3awura og gonup

(13) Pauka (M3on1paHa NoBpLUMHA Ha paukaTa)
(14) Npwdat Ha ceunno 3a nuna

(15) 3awTnTa 3a cTpyroTMHu”

(16) Mpwudpar 3a onpema

(17) [pxau 3a BOLEUKHOT Banjak

(18) 3aBpTKa 3a 0OCHOBHaTa nnoya

(19) Ckana Ha 3aKoceHv arnu

(20) OsHaka Ha pesot 0

(21) OsHaka Ha pe3oT 45

a) Onuwanara onpema npuKaxkaHa Ha CNUKHTe He e Aien o
CTaHAapAHHOT obem Ha Hcnopaka.

)

)

TeXHWUKK nogaTouu

bpoj Ha pen 3603 CA00..
KoHTpona Ha nuHujaTa 3a °
ceuetbe Cut Control

KoHTpona Ha bpojoT Ha paboThu °
0710BU

HomuHanHa jaunHa W 500
M3ne3Ha MOKHOCT W 300

Y6oaHa nuna PST700E

Bpoj Ha paboTH ofoBM BO min™* 500-3100
npasHo Ny

PaboteH o mm 20
Makc. [nabounHa Ha pesot

- BOAPBO mm 70
~ BO aNyMUHUYM mm 10
— BO YeNuK (HenervpaH) mm 4
Aron 3a ceuetbe (NeBo/aecHo) ° 45
Makc.

TexuHa” kg 1,6

o

Knaca Ha 3awtuTta

A) TexuHa bes kaben 3a cTpyja u 6e3 npukyyok 3a cTpyja

MopatouuTte Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] o 230 V. Osue
NOAATOLM MOXeE A OTCTarNyBaaT NpH PasNUuHKU HAMOHK, BO 3aBUCHOCT
07 M3Beabara Bo OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/subpauun

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeayBaar
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEeKTPUYHMOT anat oLEeHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBa: HUBO Ha 3ByUeH NpuTUcok 91 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 99 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHocTH Ha BUOpaLmm a, (BekTopcky 36up Ha
TPW HACOKM) W HECUTYPHOCT K AlafieHu ce BO COMMacHoCT Co
EN62841-2-11:

Ceuetbe Ha inepnnoya co ceunno 3a nuna T 144 D:

s = 10m/s?, K = 3 m/s%,

ceuetbe Ha MeTaneH num co ceunno 3anuna T 118 A:

3y = 11m/s’, K = 3m/s’.

HuBOTO Ha BUOpaLMK HaBeEHO BO OBME YNaTCTBa U
BPeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce 3MepeHu cnopes
MEPHH NOCTAMKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeaba mery
€NeKTPUUHM anatu. UcTo Taka MOXe Aia Ce Npunaroam 3a
npeaBpemMeHa npoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDpaLMm M eM1cHjaTa
Ha byuasa.

HaBeneHoTo HMBO Ha BUOpaUWK 1 BPEAHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaaT [MaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHKOT anar. [LoKONKY eNneKkTPUUHKUOT anart ce
KOPUCTH 32 IPYr1 NPUMEHU, anaToT LUTO Ce BMETHYBa
0TCTanyBa of HOPMHUTE UNK HEAOBO/HO CE OAPXYBa, HUBOTO
Ha BUDpaLK M BpeHOCTa Ha eMUCHjaTa Ha byuaBa Moxar Aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HaUMUTENHO [ia ro 3ronemMmn HUBOTO
Ha BUDbpaLuu 1 emucujaTa Ha byuasa BO LieNOKYNHUOT
nep1oa Ha pabotete.

3a npeuunsHo opeayBarbe Ha HUBOTO HA BUOpALK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeaBua NeprUoaoT
BO KOj YPE/OT & UCKNYyUeH Unu paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa Moe 3HaUMTENHO fja ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOPALIMK M eMUcHjaTa Ha byuaBa BO
LIeNoKyMHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M [ONONHUTENHUTE MepKH 3a be3begHOCT 3a
3alUTMTa Ha KOPUCHUKOT Off BNIMjaHWETO Of BUbpauuuTe,
KaKo Ha Np.: OfIpXKYBatbe Ha eNEKTPUYHUTE anaTu W anatute
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3a BMETHYBatbe, 0fjpXKyBatbe Ha TONNMHaTa Ha ANaHKuTe,
opraHManparbe Ha TekoT Ha paborara.

MoHTaxa

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA ENEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTpYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
AO3Ha.

BmeTHyBatbe/3aMeHa Ha CeUHnoTo 3a Nunarta

» ﬂpu CTaBatbe UNU NPU 3aMeHa Ha EeNEeKTPUUHHUOT anat
HOCeTe 3alUTUTHU PaKaBHLM. AnatiTe 3a BMETHYBatbe
Ce OCTPM M MOXe f1a Ce 3arpear npu nogonra ynorpeba.

Bupatbe Ha ceuunoTo 3a nuna

MpernenoT 3a npenopayaH1 NMCTOBM 3a NWNa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT of] 0Ba ynatcTso. [locTaByBajTe caMo ceunna 3a
n1na co ceunno co eaeH 3aobnew gen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynuBep3anto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba na buae NOAONTo OTKOMKY LUTO e NoTPebHO 3a
NpeaBHUAEHHUOT Pe3.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBHUHU KOPUCTETE TECHO CEUMTO 3a
nuna.

BmeTHyBambe Ha ceunnoto 3a nuna (Buan cnuku A n E)

» WcuucreTe ro ceunnoTo Ha NUCTOT 3a NKUNA Npep,
BMETHYBaeTO. HeuMcToTo CEUnno He MoXe Aa ce
NPULBPCTH CTabunHo.

BmetHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so

NpaBeLoT Ha CTPENKHUTE Harope. MoToa BMETHETE ro

ceunnoto 3a nuna (9), co sanuuTe Bo NpaseL| Ha CeUeHbeTo,

[0 Kpaj BO NpaBeL| Ha NpXUaToT 3a CEUNNOTO 3a Nuna.

Ipu BMETHYBatbe Ha CRYMNOTO 3a NNA BHUMABAjTe Ha Toa

3a/IHMOT [1eN Aa NEXH BO XNebOT Ha BofeukHoT Banjak (8).

lpewusHH ceuerba ce MOXHM ako BOLLEUKHMOT Banjak (8)

NeXK BNNCKY, HO He NPEMHOTY CTETHATO Ha 3a[HKOT IEN Ha

CeunnoTo 3a nuna (ceunnoto 3a nuna (9) He cmee aa ce

CBWTKYBa HU3 BOfIEUKKOT Banjak). Mo notpeba onabasete ja

3aBpTKarta (18) 1 BmeTHeTe ro Apxauot (17) Ha BoAeUKUOT

BaNjak Ha T0j HAUMH LUTO TOj Ke NeXu BAKCKY 10 3aAHUOT fien

Ha ceuunoTo 3a nuna. [oBTOpHO 3aTerHete ro wpadort (18).

» [poBepete aanu e cTabunHo ceunMnoTo 3a nuna.
NabaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a N/ MOXe fia UCTafiHe U
[a Be nospeay.

Bapetbe Ha ceunnoto 3a nuna (Buau cnuka B)

BmeTHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so
NpaBeLOT Ha CTPE/KUTE Harope v u3sageTe ro ceunnoto (9).
[loKOMKY CeumMnoTo 3a nuna ce 3arnasu Npy Baerero,
NPUTUCHETe ro npudaroT 3a ceunno 3a nuna (14) manky
HaHanpeq (Makc. 2 mm).

3awruTa op KuHeme (BuauM cnuka C)

3aluturara o KuHetbe (15) Moxe fla cnpeuu KuHerbe Ha
ropHarta noBpLUMHa NPY Ceuetbe APBO. 3alliTuTata o
KUHEbe MOXE [1a Ce KOPUCTH CaMo CO OfIPEEHH BUOBH Ha
Cceumna3a nuna v co aron Ha pesort og 0°. OcHoBHara
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nnoua (6) npu ceuetbe CO 3alLTUTA O KUHEHE HE CMee Aa ce
nomecTyBa HaHa3af Bo 61n3nHa Ha pabosuTe.

lpuTUCHETE ja 3aLTUTaTa of KuHeke (15) oa mony Ha
OCHOBHara nnoya (6) (Kako LITo e MpUKaXaHo Ha CluKara,
C0 3aCeKOT Harope).

KonTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetrve Cut Control

KoHTponata Ha nMHUKTE Ha ceuetbe Cut Control
0BO3MOXYBa NPeLU3HO BOAEHE Ha eNEKTPMUHMOT anar oMK
03HaueHarTa IMHKja 3a Ceuetbe Ha 1enoT WTo ce 0bpaboTysa.
Ha Cut Control npunaraart koHTponHuot nposopel (10) co
03HaKMTe 3a ceuetbe M ocHoBara (11) 3a npuLBPCTYBatbe Ha
€NeKTPUUHHOT anar.

Cut Control npuyBpcTyBatbe Ha 0OCHOBHaTa nnoya

(Buau cnuka D)

MpuLBPCTETE [0 KOHTPONHOTO Npo3opue 3a Cut Control
(10) Bo apxauwnte Ha noanorata (11). Motoa necHo
NPUTUCHETE ja NOJ/IoraTa 1 HeKa ce BKNOMW Bo Npudarot 3a
onpemara Ha (16) ocHoBHata nnoua (6).

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMIOBH IpBO, MMHEPAM U METaN MOXe Jia buae WwretHa no

3apagjeTo. [lonuMparbeTo UK BAMLLYBAETO HA TaKBaTa NpaB

MOXe [1a NPeaM3B1Ka aneprucku peakuum u/unu

3abonyBarba Ha MLLHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UNK

nMuaTa Bo OKONUHara.

OfpeeHu UeCTUUKHM NPaB Kako Ha Np. npaB oA Aab unu byka

Ba)XaT 3a KaHLiepOreHu, 0CObEHO JOKONKyY ce BO

KoM6MHaLMja CO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe/CTBa 3a 3aLUTUTa Ha ApB0). MatepujanuTe WwTo coppxar

asbect cmear fia buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYUHH NHULLA.

- 3at0a, A0KONKY e BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT o ce obpabotysa.

- MMorpwxeTe ce 3a00pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha MacKa 3a 3alUThTa NpH
BAMLLYBAHETO CO KNaca Ha tuntep P2.

BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHoTO MecTo.
lpaBTa NeCHO MOXe Jia Ce 3ananu.

MpuknyuyBamwe Ha BCUCyBay 3a NpaB

BmeTHeTe ro agantepot 3a BcucyBatbe (4) Ha LpeBo 3a
BCucyBatbe (3), Taka LWTo Ke ce CyLuHe Kora Ke Ce BKIOMM.
MoBp3eTe ro afanTepot 3a Bcucysatbe (4) co MnasHuuumTe 3a
BCHcyBatbe (5) Ha eneKTPUUHKOT anat v LLpeBoTo 3a
BcucyBatbe (3) co BeucyBau (onpema).

MpernenoT 3a NPUKyuyBatbe Ha PasnuuHUTE BULOBU Ha
BCMCYBauM 3a NpaLliMHa Ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynarcTeo.

3a ONTUMarHO BCHUCYBatbe, N0 MOXHOCT NMOCTaBETE ja
3alTKTaTa of kuHetbe (15).

McknyueTe ro ypeaoT 3a ofnyByBatbe Ha CTPYTrOTUHHTE, ako
r0 MMare NpUKNYUYeHO BCMCYBAYOT 3a NpatinHa.

Bosch Power Tools
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BcucyBauoT 3a npallnHa Mopa 1a € COOfBETEH Ha
MatepujanoT Ha napueTo wTo ce 0bpabotysa.

Mpu BCHCYBatbe Ha 0CODEHO OMacHM Mo 3apasje,
KaHLepOoreHn unu cyBu YeCTUUKK NpaB, KOPUCTETE
creuujaneH Bcucysau.

Ynorpeba

Hauunu Ha paborta

» lpea 61uno KaKBa HHTEPBEHLMja Ha eNEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[O3Ha.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3aKocyBatbe

(Bugu cnukm E-F)

OcHoBHata nnoua (6) Moxe f1a ce HaBanu KOH IECHO UMK

KOH NeBO 3a ceuetbe nog aron 4o 45°.

3alwTuTata o KuHetbe (15) He MOXe f1a ce NPUMEHH 3a

ceuetbe nof aron.

- BwmertHerte ro ceunnoto 3a nuna (9).

- W3Bagere ja 3awwTutata of kuHetbe (15).

- Onabagere ja 3aBpTkata (18) 1 necHo BMeTHeTe ja
OCHOBHaTa nnoya (6) Bo npaseL| Ha MNa3HULMTE 38
BcHcyBatbe (5).

- 3anofecyBatbe Ha NPELM3EH aron Ha 3aKoCyBatbe,
OCHOBHaTa M1710Ya Of iecHaTa 1 1eBaTa CTpaHa MMa TOUKH
3a BKnonyBatbe Ha 0°, 22,5° n 45°. HaBanete ja
0CHOBHarta nnoua (6) cornacHo ckanara (19) Bo cakaHata
nosuuuja. [lpyrute ceuetba nog aron MoXe fja ce nogecar
€O MOMOLL Ha arnomep.

- ToToa npuThCHeTe ja ocHoBHaTa nnoua (6) 4o kpaj BO
npas.eL| Ha ceunnoto 3a nuna (9).

- TMomecrtete ro apxauot (17) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKHOT
Banjak (8) Ke nexu Ha 3aHMOT [1EN HA CEUNNIOTO 3a NKNa.
MOo3HM ce NpeLmM3Hu ceuetba caMo ako BOAEUKMOT Banjak
nexu 6nucky [0 3aAHUOT eN Ha CeUMNoTo 3a N1na.

- TNosTopHo 3atertere ro wpador (18).

KoHTpona Ha nuHKMjaTa 3a ceuetbe NPH ceuetbe nog aron

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

3a KOHTpOnaTa Ha IMHUMTE Ha Ceuetbe Ha KOHTPONHUOT
npo3opel 3a Cut Control (10) uma o3Haka (20) 3a
npaBoaronHu1oT 3acek co 0° 1 o eaHa o3Haka (21) 3a aronot
Ha 3akocyBatbe Co 45° KOH IECHO 1 KOH NIEBO COOABETHO Ha
ckanara (19).

03Haka 3a Ceuetbe 3a aronoT Ha 3akocyBatbe Mery 0° u 45°
Cce NpecMeTyBa NPONopLMOHANHO. Taa MOXe LOMONHUTENHO
[1a Ce HaHEeCe Ha KOHTPONHWOT NPO30peL, 3a

Cut Control (10) co HenepmaHeHTEH MapKep 1 NOBTOPHO f1a
Ce OTCTPaHM.

3a npeuusHo pabotete Hajrobpo e fa HanpasKTe NpobeH
pes.

MomecTyBatbe Ha 0CHOBHaTa nnoua (Buau cnuka E)

3a ceuetbe Bo bnusmHa Ha paboBuTe MOXETE HaHa3ap aa ja
NOMeCTHTe OCHOBHaTa nnoua (6).

BmeTHeTe ro ceunnoto 3a nuna (9).

OnabaseTe ja 3aBpTKarta (18) v npuTHCHeTE ja OCHOBHaTA
nnoua (6) 4o kpaj Bo NpaseL Ha MepHUTe MnasHuum (5).
lMomecTeTe ro apxauot (17) Ha TOj HAUMH LITO BOAEUKUOT
Banjak (8) Ke nexw Ha 3aAHUOT [1EN Ha CEUNNOTO 3a Nuna.
MOXHH Ce NPELM3HKU Ceuetba CaMo ako BOAEUKUOT Banjak
NeXu BNMCKy [0 3a[HMOT A€M Ha CeUMNOTO 3a MUna.
lMoBTOpHO 3aTerHeTe ro wpadgor (18).

CeuerbeTto co MoMecTeHa 0CHOBHa nioua (6) Bo3MoXHO e
€aMmo Co aron Ha 3akocyBsarbe of 0°. OcBeH T0a, He CMeart aa
Ce KOpUCTaT KOHTPONATa Ha IMHUjaTa 3a ceuetbe Cut Control
co nognora (11) 1 3awrurtarta of kuHete (15).

Ypep 3a onayByBate Ha CTPYrOTHHUTE

Co CTpYerEeTO Ha BO3/YXOT HA YPEOT 3a OANYBYBatbe Ha

CTPYrOTUHM MOXe [1a Ce OAPXKYBA UMCTa IMHHK]jaTa Ha pesoT

0fy CTPYFOTHHMU.

0 (& BxnyuyBatbe Ha ype[joT 3a 0ilyBYBarbe Ha

E.III' CTPYroTuHuTe: MpuTHCKajTe ro
npeknHyBayoT (7) 3a pabota co ronemu

KOMMUMHM Ha OTCTPAHET MaTepHjan Bo APBO, NNacTUKa UTH.

BO HacoKa Ha MNasHU1LMTE 3a BCUCYBatbe.

0 (> Mcknyuysatbe Ha ypefioT 3a O1yBYBatbe Ha

.IIID CTPYroTuHuTe: MpUTHUCKajTe ro
npeknHyBayoT (7) 3a pabota BO MeTan Kako 1

MPUKNYUEHUOT CUCTEM 3a BCUCYBatbe NPaB BO HAcOKaTa Ha

CeuMnoTo Ha nunara.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
CTPYjHMOT M3BOP MOPa [1a OArOBapa Ha OHOj KOj &
HaBefleH Ha cneuudHUKaLMoHaTa NNoYKa Ha enekTPUUHKOT
anar.

BknyuyBate/ucknyuyBate

» [poBepete Aanu MoxeTe fja ro NPUTUCHETE
NpeKMHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UcKNnyuyBatbe, 6e3 aa
ja oTnywruTe paukara.

3a BKNy4YyBatbe Ha eNeKTPUYHUOT anat NPUTUCHETE Ha

NPeKUHYBauOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe (2).

3a diuKcupatbe Ha NPeKMHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/

WCKyuyBatbe (2) ApKeTe ro NpUTUCHAT 1 TypHETE ja

bnokapata (1) KoH ieCHO UK NeBo.

3a MCKNyuyBakbe Ha eNeKTPUUHNOT anar oTnyLITeTe ro

NpeKWHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/cknyuysatbe (2). [okonky

NPeKUHYBauOT 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (2) e

BNOKMpaH, HajNIPBO NPUTUCHETE IO W NOTOA OTNYLLTETE 0.

1609 92ABOR|(09.12.2024)

Bosch Power Tools



KonTtpona Ha 6pojot Ha paboTHH og0BH

BpojoT Ha paboTHM 0A10BM Ha BKNYUEHHUOT eNeKTpHUUEH anat
MOXXe [1a o perynupare beccteneHo, Bo 3aBUCHOCT of] Toa
KOMKY Ke ro NPUTUCHETE NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2).

Co HeXHO NpUTUCKatbe Ha NPEKUHYBAYOT 3a BKyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2) ce nocTurHyBaar Man 6poj Ha paboTHu
onoBu. Co 3rofieMyBatbe Ha MPUTUCOKOT Ce 3rofieMyBa 1
6pojoT Ha paboTHM 0f0BM.

MoTpebHuoT bpoj Ha paboTHM OA0BM 3aBUCH O MATEPHjANOT
1 paboTHUTE YCNOBM 1 MOXE Aia Ce OAPEM CO MPaKTHUHA
npuMeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHK 00BM:

— KOraro noctaByBaTe CEUMNOTO Ha NKMaTa Ha [IeNoT LTO Ce
0bpaboTyBa 3a 1a MOXeE NONPELM3HO Aa ro NOCTaBuTe
CEUMNoTOo Ha NUNara,

- NPH CeUetbe Ha NNacTika 1 anyMUHUYM 3a fia Ce Cpeun
TOMNEHE Ha MaTepHjanor.

Mpw nogonrotpajHo pabotetbe co Man bpoj Ha paboTHu

O[10BM, ENEKTPUUHMOT anaT MOXe MHOTY [1a CE BXELUTH.

13BageTe ro CeunnoTo 3a NKNa v 0CTaBETE ro eNeKTPUUHKOT

anart ia pabotu okony 3 M1H. CO MakcumaneH bpoj Ha

paboTHH 0f0BM.

CoBetu npu paboTteteTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[03Ha.

» [lokonky ce 6noKupa ceuunoTo 3a nuna, UCKnyuete ro
€NeKTPUYHHOT anar.

» [lokonky obpaboTyBarte Manu UNK TeHKH AENOBH
ceKoralu KopucTeTe cTabunHa nognora M1 maca 3a
nuna (onpema).

CeueTe CO MaCMBEH NPUTUCOK 3a 1a J00MeTe ONTUMANEH 1

npeLuseH pesynTaT ofj CeUeHeTo.

YboaHarta nuna rnaBHo e Au3ajH1paHa 3a Bpluethe 3aboneHu

3aceum. Bo Bosch-acoptumaHoT ce BKiyueHu v [oaatouu

KOM 0BO3MOXXYBAAT NPABO CEUEHbE UMK KPYXKHO Ceuetbe (BO

3aBMCHOCT Of] MOZIENOT Ha ybozHaTa nuna Ha np. napaneneH

TPaHWUHHK, LIWHA-BOJMNKA UMK KPYXKEH ceKau).

Mpu pabotata pauHuTe yOOOHW MUK MOXeE Aa ,ro U3rybar

npaBeLoT", LITO 3HAUM eKa aro/oT 1 NPELM3HOCTa Ha

ceuerbeTo ke brpar HamaneHu. OpnyuyBauku hakTopu Kou

BWjaaT Ha NpeLu3HocTa ce AebenuHara Ha ceumnoTo Ha

nunara, A0/HKMHATA Ha CeUeHETO M ryCTUHaTa M iebenrHata

Ha MaTepwujanoT Ha AeNOT LITO ce 0bpaboTyBa.

Mpu aonrv 1 npaeu pe3osy Bo aebeno Apso (>40 mm)

NIMHMjaTa Ha PE30T MOXE [1a CE UCKPUBH. 3a NPeLIU3HH

pe30BH BO 0BOj CNIyUaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha

TpKanesHa nuna of Bosch.

3atoa, cekorall Tpeba co npobHH 3aceum aa npoBepyBare

[Nlanu pPesynTaToT 0f] CEUEHETO Ha U3bPaHKOT CUCTEM

0AroBapa Ha BaluuTe bapatba Ha NpUMeHa.
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Ceuetbe co BanabHysame (Buau cnuka G)

» Cwmear aa ce obpaboryBaar camo meku matepujanu
KaKo AAPBO, FUNC KapTOH U CN. NPH ceuekbe Co
BanabHyBamwe!

3a ceuetbe o BNabHyBarbe KOPUCTETE CAMO KPATKK Ceunna

3a nuna. Ceuetbarta co BAnabHyBatbe Ce MOXHM CaMo CO aron

Ha 3akocyBatbe op 0°.

locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

OcHoBHara nnoya (6) Ha aenot wro ce obpabotysa, be3

ceunnoto 3a nuna (9) aa ro gonupa fenoT Wwro ce

0bpaboTyBa 1 BKnyueTe ro. Kaj eneKTpuuH1TE anatm co

KOHTpONa Ha bpojoT Ha yapu, nocTaBeTe ro MakKCUMaNHUOT

6poj Ha paboTHM 0f0BHU. [TPUTMCHETE FO eNEeKTPUUHKOT anat

Ha aenort WTo ce 0bpaboTyBa M 0CTaBETE 0 CEUNNOTO 3a

nuna noneka a ce BaniabHe BO AEMOT WTO ce 0bpaboTyBa.

LLItom ocHoBHaTa nnoua (6) LenocHo Ke HanerHe Ha

MoBpLUKHATa Ha 1eNnoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpogomkeTe fa

ceuetrbe No I0/MKKHA Ha NUHMjaTa.

CpepcTeo 3a nagetbe/nogMauKyBate

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOPajN 3arpeBarbe Ha MaTepujanot
Tpeba 1a HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afiEHbe OAH.
noaAMauKyBatbe No I0MKMHA Ha TMHMjaTa 3a Ceuetbe.

OppxxyBame U cepBUC

OppXKyBatbe U YUCTEhe

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUjA HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OppXyBajTe ja uMCTOTaTa Ha eNEKTPUUHHOT anapart U
OTBOpMTE 3a NPOBETPYBakb€, 3a 1a MOXe A06po U
be3benHo pa paborure.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NPUKNYyYeH kaben,

Torall HabaseTe ro of Bosch unu cneuujanuaupana

npofaBHuLa 3a Bosch-enexktpuunu anatw, 3a ja u3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

PenoBHO uncTeTe ro NprUdaToT 3a ceunnara 3a nuna. 3a ro

MCUMCTHUTE, U3BAZIETE IO CEUUNOTO 3a NMUNA Off ENEKTPUUHHOT

anar M TPOMHeTe NECHO CO eNEeKTPUUHKUOT anat Ha pamHa

NoBPLLUKHA.

['OnemMu HeUMCTOTUM MOXKaT Aa [1OBEAAT [0 NPEUKH BO

(hyHKLMOHMPAtbETO. 3aT0a He CeueTe o/ IONY UK Haf rMasa

Matepujani WTo NpaBaT MHOTY Npaliu1Ha.

» [pu eKcTPeMHH YCNOBH Ha NPUMEHA, AOKONKY €
BO3MOXHO CeKOraLl KopucTeTe ypep 3a BCUCYBaibe.
WU3pyByBajTe rv nouecTo oTBOPUTE 3a NPOBETPYBatbe
W NPpUKNyyYeTe 3alUTUTEH NPEeKUHYBaY 3a
naudepeHuujanHa ctpyja (PRCD). Mpu obpaboTka Ha
METaNM, BO BHATPELIHOCTA Ha eNEKTPUYHUOT anat Moxe
na ce cobepe cnpoBofn1Ba npas. Moxe fa ce owTeTh
3alUTMTHATA M30/1aLMja Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

[loKonKy 13ne30T 3a NpalluHa ce 3aTHe, UCKNyJeTe ro

€NeKTPUUHHMOT anar, M3BafieTe ro BCHCYBAUOT 3a NpalunHa U

OTCTPAHETE MM Npall1HaTa U CTPYroTUHUTE.
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lNoamaukajTe ro BOAEUKHOT Banjak (8) oaBpeme-HaBpeMme co
HEKOMKY Kanku Macno.

PefioBHO NpoBepyBajTe ro BofieukuoT Banjak (8). [okonky e
UCTPOLLIEH, MOPa [la Ce 3aMeHM BO OBNacTeHata
cneuujanuanpaHa npoaasHuua Bosch.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpUCTEtbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BatwmTe npaluatba B0
BPCKa CO NonpasKarta 1 OfipXyBatbeTo Ha BalumoT npon3soa
KaKo W pe3epBHUTE IeN0BU. EKCNNOAMPaHK LpTEXU 1
MHOPMALMK 33 Pe3ePBHU AENOBU MOXe [ia Ce HajaaT U Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatb€ NMPH KopucTerbe Ha Bosch ke Bu
MOMOrHe ZI0KOMKY MMaTe npalliatba 3a HallWTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npalLatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1eNoBy, Be
MonumMe HaBegeTe ro 10-undpeHnot bpoj og
crneuudmKaLoHaTa NnoyKa Ha NPOM3BO/OT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononuuTenHn appecy 3a CepBHCH MOXe Aa Ce Hajaar
Ha:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnekTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTpaHaT Ha eKONOWKHM NPUDATUB HAUMH.
He rv dpnajTe enexkTpuuHmMTe anatv Bo
AOMALUHATA KaHTa 3a 0TnafoLy!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnexTpuuHuTE anatv Ko noBeke He ce ynotpebnueu Mopa
na ce dpnaart nocebHo. KopucreTe rv npeasuaeHuTe
CUCTEMM 3a CODMpatbe.

[lokonky ce hpnu HenpaBUNHO, OTNAAHATA ENEKTPUUHA U
€N1eKTPOHCKA ONpeMa MOXe J1a UMa LUITETHU edheKTH Bp3
)XMBOTHATA CPEAMHA W 3APaBjeTo Ha N1yFeTo Nopaan MOXHOTO
MPHCYCTBO Ha ONACHW MaTepHHU.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li€nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢énog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NosSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikac¢enog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego $to izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
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ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom zicom,
moze dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektri¢nom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da plo¢a podnozja prilikom testerisanja
sigurno nalezZe. Iskosen list testere se moZe slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete
izbeci povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektricni
alat.
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» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Elektricni alat koristite iskljucivo sa baznom plo¢om.
Kada radite bez bazne ploce, postoji opasnost da necete
modi da kontroliSete elektri¢ni alat.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi
rezanje sa razdvajanjem i isecke u drvetu, plastici, metalu,
keramickim plocicama, gumi i laminatu/HPL (High Pressure
Laminate). Namenjen je za prave i krivudave rezove sa uglom
isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o listovima
testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima prikazanih komponenata odnosi se
na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj stranici.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crevo®

(4) Usisni adapter”

(5) Usisni nastavak

(6) Bazna ploca

(7) Prekidac uredaja za izduvavanije strugotine

(8) Valjak vodica

(9) List testere”

(10) Prozor za gledanje za kontrolu linije
reza Cut Control”

(11) Postolje za kontrolu linije reza Cut Control”’
(12) Zastita od dodirivanja

(13) Drska (izolirana povrsina za drzanje)
(14) Prihvat za list testere
(15) Zastita od opiljaka®
(16) Prihvat za pribor
(17) Drzac valjka vodice
(18) Zavrtanj ploce podnozja
(19) Skala uglaiskosenja
(20) Oznaka za rezanje 0°
(21) Oznaka za rezanje 45
a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Tehnicki podaci

Ubodna testera PST700E

Broj artikla 3603 CA00..
Kontrola linije reza Cut Control °
Kontrola broja pomaka °
Nominalna ulazna snaga W 500
Izlazna snaga W 300
Broj pomaka u praznom hodun, ~ min™* 500-3100
Pomak mm 20
Maksimalna dubina rezanja

- udrvetu mm 70
- ualuminijumu mm 10
- u celiku (nelegiranom) mm 4
Ugao rezanja (levi/desni) maks. ° 45
Tezina" kg 1,6
Klasa zastite [/

A) Tezina bez voda za prikljucak na mrezu i bez mreznog utikaca
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 91 dB(A); nivo zvuéne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-11:

Secenje ploce iverice listom testere T 144 D:

s = 10m/s’, K = 3 m/s’,

secenje metalnog lima listom testere T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.
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Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatatnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo mozZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su ostri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-drska) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duzi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

Umetanije lista testere (pogledajte slike Ai E)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Gurnite prihvat za list testere (14) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (9), sa zubima u pravcu reza do kraja u

prihvat za list testere.

Prilikom umetanja lista testere vodite racuna o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (8).

Precizni rezovi su moguci samo kada valjak vodica (8) naleze

usko, ali ne previse zategnuto na zadnju stranu lista testere

(List testere (9) ne sme zbog valjka vodice da se savije). Po

potrebi otpustite zavrtanj (18) i gurnite drzac (17) valjka

vodice tako da on naleZe na zadnju stranu lista testere.

Ponovo zavrnite zavrtanj (18).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere moZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (pogledajte sliku B)

Gurnite prihvat za list testere (14) smeru strelice nagore i
skinite list testere (9).

Ako se list testere zaglavi prilikom skidanja, pritisnite prihvat
lista testere (14) lagano unapred (maks. 2 mm).
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Zastita od opiljaka (pogledajte sliku C)

Zastita od opiljaka (15) moze da spreci kidanje povrsine
prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka mozZete da
upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova testera i
samo pod uglom rezanja od 0°. Bazna ploca (6) prilikom
testerisanja sa zastitom od opiljaka za seCenje testerom blizu
ivica ne sme da se okrece unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (15) odozdo na plocu podnozja
(6) (kao sto je prikazano naslici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenije elektricnog alata duz linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (10) sa oznakama
reza i postolje (11) za pri¢vrscivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pri¢vrséivanje na plo¢u podnozja
(pogledajte sliku D)

Pricvrstite prozor za gledanje za Cut Control (10) u drzace
na postolju (11). Zatim lagano stisnite postolje i stavite ga
da ulegne u prihvat za alat (16) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo struénjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Prikljucivanje sistema za usisavanje prasine

Prikljucite usisni adapter (4) na usisno crevo (3) tako da
¢ujno ulegne. Povezite usisni adapter (4) sa usisnim
nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno crevo (3) sa
usisiva¢em (pribor).

Pregled prikljucaka na razlicite usisivace naéi ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po mogucstvu koristite zastitu od
opiljaka (15).

Ukoliko ste prikljucili usisavanje prasine, iskljuite uredaj za
izduvavanije strugotine.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.
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Rad

Vrste reZzima rada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanije ugla iskosenja (pogledajte slike E-F)

Ploca podnozja (6) za secenje pod uglom do 45° moze da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Zastita od opiljaka (15) ne moZe da se koristi kod kosog

secenja.

- Umetnite list testere (9).

- Skinite zastitu od opiljaka (15).

- Otpustite zavrtanj (18) i gurnite ploc¢u podnoZzja (6)
lagano u pravcu usisnog prikljucka (5).

- Zapodesavanije preciznog ugla isko$enja, plo¢a podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje pri 0°, 22,5°i 45°.
Za podesavanje ugla kosog rezanja zaokrenite plocu
podnozja (6) u skladu sa skalom (19) u Zeljenu poziciju.
Drugi uglovi isko$enja mogu se podesiti pomoéu mernog
instrumenta za uglove.

- Posle toga gurajte ploc¢u podnozja (6) do kraja u pravcu
lista testere (9).

- Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna secenja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo
lista testere.

- Ponovo zavrnite zavrtanj (18).

Kontrola linije se¢enja kod kosog secenja

(20

(10) (11) (6) (21) (19)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(10) postoji oznaka (20) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
oznaka (21) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (19).

Oznaka reza za ugao isko$enja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona mozZe na prozoru za gledanje za

Cut Control (10) da se dodatno oznaci privremenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje plo¢e podnoZja (pogledajte sliku E)

Za testerisanje blizu ivica moZete da pomerite plocu
podnozja (6) unazad.

Umetnite list testere (9).

Otpustite zavrtanj (18) i gurnite plo¢u podnozja (6) do kraja
u pravcu prikljucka za usisavanje (5).

Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna sec¢enja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo lista
testere.

Ponovo pri¢vrstite zavrtanj (18).

Secenje testerom sa pomerenom plocom postolja (6)
moguce je samo pod uglom isko$enja od 0°. Osim toga, ne
sme da se koristi kontrola linije reza Cut Control sa
postoliem (11) kao i zastita od opiljaka (15).

Uredaj za izduvavanje opiljaka

Pomocu vazdusne struje uredaja za izduvavanije strugotine,

linija rezanja se Cisti od opiljaka.

0 & Ukljucivanje uredaja za izduvavanje strugotine:

C.III' Zaradove u drvetu, plasticiisl. sa velikom
koli¢inom strugotine pomerite prekidac (7) u

smeru usisnog nastavka.

0 & Iskljucivanje uredaja za izduvavanje strugotine:

.IIID Zaradove u metalu kao i kada je priklju¢eno
usisavanje prasine, pomerite prekidac (7) u

smeru lista testere.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreZe! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/iskljuivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Za blokadu prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje (2) drzite

ga pritisnutim i gurnite blokadu (1) nadesno ili nalevo.

Zaiskljuivanje elektroalata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2). Kod aretiranog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje (2) prvo pritisnite ovaj prekidac, a

zatim ga otpustite.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektricnog alata mozete regulisati

kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2)

utice na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom poveéava

se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i

moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucujemo smanjenje broja pomaka:

- tokom postavljanja lista testere na radni komad, da biste
mogli preciznije da postavite list testere,

- kada rezete plastiku i aluminijum, da biste sprecili
topljenje materijala.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moze se

elektricni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
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elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Upotrebljavajte kod obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilne podloge odnosno sto za
testerisanje (pribor).

TesteriSite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan

i precizan rezultat presecanja.

Ubodne testere su prvestveno namenjene za zakrivljene

rezove. Pored toga, u Bosch asortimanu je dostupan i pribor

koji omogucuije ravne ili kruzne rezove (u zavisnosti od
modela ubodne testere npr. paralelni granicnik, vodeca Sina

ili kruzni sekac).

Rucne ubodne testere su generalno sklone takozvanom

Lskretanju“, pa tako eventualno vise nije zagarantovana

preciznost ugla i rezanja. Odlucujudi faktori koi uticu na

preciznost su debljina lista testere kao i gustoca i debljina
materijala radnog komada.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)

mozZe linija se¢enja da krivuda. Za precizna rezanja se tom

slucaju preporucuje upotreba Bosch kruznih testera.

Zhor toga pomocu probnog rezanja uvek proverite da li

rezultat rezanja odabranog sistema odgovara zahtevima

primene.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledajte sliku G)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili sli¢no!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom iskosenja od 0°.

Stavite elektricni alat sa prednjom ivicom ploce podnozja (6)

na radni komad, tako da list testere (9) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa
kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.

Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list

testere sporo uranja u njega.

Cim plo¢a postolja (6) nalegne celom povréinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala

nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
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» Odrzavajte elektricni alat i proreze za ventilaciju
cistima da biste radili dobro i bezbedno.

Ako je neophodna zamena prikljuénog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektri¢ne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lagano izlupkajte elektricni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moZze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

» U slucaju ekstremnih uslova rada po mogucnosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (ZUDS). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutra$njosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.

Ako se ispust za praSinu zapusi, iskljucite elektricni alat,

skinite usisivac prasine i oCistite prasinu i opiljke.

Podmazite valjak vodice (8) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (8). Ako je istrosen,

Bosch-servis mora da ga zameni.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovori¢e na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima.
Povecani crtezi i informacije o rezervnim delovima se takode
mogu naci na: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije o primeni ¢e vam rado pomoci u
vezi sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i porucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.
Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni otpad!

Bosch Power Tools
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Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni uredaji koji se vise ne mogu koristiti se moraju da
se odlazu u otpad odvojeno. Koristite predvidene sisteme za
sakupljanje.

Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektricna i elektronska
oprema moze imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi zbog moguceg prisustva opasnih materija.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se

deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanjsate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajo¢im se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.
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» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkuene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocajiin povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vbodne zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kaksen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skuSate zas¢ititi s svojim telesom. TakSen nacin lahko
povzrocCi izgubo nadzora nad obdelovancem.
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» Obmocju Zaganja se ne pribliZujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora biti med Zaganjem ¢vrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri zagini listi se lahko zlomijo,
slabsajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bo¢nim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Elektricno orodje uporabljajte izkljuéno s podnozjem.
Pri delu brez podnozja lahko izgubite nadzor nad
orodjem.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovaniju lesa,
plastike, kovine, keramicnih plos¢, gume in laminata/HPL
(High Pressure Laminate) na trdni podlagi. Primerno je za
ravne in ukrivljene reze do zajeralnega kota 45°. Upostevajte
priporocila o izbiri Zaginega lista.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na shemo
elektricnega orodja na strani s shemami.

(1) Zaklep stikala za vklop/izklop
(2) Stikalo za vklop/izklop

Bosch Power Tools
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(3) Cevzaodsesavanje”
(4) Adapter za odsesavanje”
(5) Prikljucek za odsesavanje
(6) Podnozje
(7) Stikalo za vklop naprave za odpihovanje odrezkov
(8) Vodilo
(9) Zagin list”
(10) Okence sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(11) Podstavek sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(12) Séitnik pred dotikom
(13) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(14) Vpenjalo Zaginega lista
(15) Zastita pred trganjem?
(16) Vpenjalo za pribor
(17) Drzalo vodila
(18) Vijak podnozja
(19) Skala zajeralnih kotov
(20) Referenéna tocka 0°
(21) Referenéna tocka 45%
a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Vhodna Zaga PST700E

Katalo$ka Stevilka 3603 CA00..
Sistem za nadzor linije °
rezanja Cut Control

Nastavljivo $tevilo hodov °
Nazivna mo¢ W 500
Izhodna mo¢ W 300
Stevilo hodov v prostem tekun, ~ min™t 500-3100
DolZina hoda mm 20
Najv. globina reza

- vles mm 70
- valuminij mm 10
- v jeklo (nelegirano) mm 4
Najv. rezalni kot (levo/desno) ° 45
Teza" kg 1,6
Razred zaite Sl

A) Tezabrez omreznega kabla in vtica

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 91 dB(A); raven zvo¢ne moci
99 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolo¢ene v skladu zEN 62841-2-11:
Zaganije ivernih plos¢ z Zaginim listom T 144 D:

s = 10m/s?, K = 3 m/s%,

rezanje plocevine z zaginim listom T 118 A:

ayw =11 m/s’, K =3 m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektricnih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obc¢utno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Namestitev/menjava Zaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zascitne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.
Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-
steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). Zagin list
ne sme biti dalj$i, kot zahteva predviden rez.

Pri Zaganju ozkih krivulj uporabite ozek zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliki A in E)

» Pred namestitvijo ocistite steblo Zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (9), z zobmi usmerjenimi v smer Zaganja, potisnite

do prislona v vpetje zaginega lista.

Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista leZi v zarezi vodila (8).

Natancni rezi so mogoci le, ko vodilo (8) tesno, a ne prevec

mocno, sloni na hrbtnem delu Zaginega lista (vodilo ne sme

upogniti Zaginega lista (9)). Po potrebi odvijte vijak (18) in
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premaknite drzalo (17) vodila tako, da bo vodilo tesno na

hrbtnem delu Zaginega lista. Vijak (18) znova privijte.

» Preverite, ali je Zagin list trdno namescen. Razrahljan
Zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite zagin list (9).

Ce se Zagin list pri odstranjevanju zatika, vpetje Zaginega
lista (14) nekoliko pritisnite naprej (maks. 2 mm).

Zascita pred trganjem (glejte sliko C)

Zascita pred trganjem (15) lahko prepreci pretrganje
povrsine pri Zaganju lesa. Zas¢ito pred trganjem je mogoce
uporabljati le pri dolo¢enih tipih Zaginih listov in le pri kotu
rezanja 0°. PodnoZja (6) pri Zaganju z za$cito pred trganjem
ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za zaganje blizu robu.
Zascito pred trganjem (15) od spodaj vstavite v podnozje
(6) (kot je to nasliki prikazano z zarezo navzgor).

Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natanéno
vodenje elektri¢nega orodja po liniji reza, ki je ozna¢ena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (10) z oznakami za rezanje in podstavek
(11) za pritrditev na elektri¢no orodije.

Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko D)

Nadzorno okence sistema Cut Control (10) pritrdite na
vpenjalo podstavka (11). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoCi v vpenjalo pribora (16) podnozja (6).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev nastavka za odsesavanje prahu

Adapter za odsesavanje (4) namestite na cev za
odsesavanije (3), da se slisno zaskoci. Adapter za
odsesavanje (4) povezite s prikljuckom za odsesavanje (5)
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na elektricnem orodju, odsesovalno cev (3) pa s sesalnikom
za prah (pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite za$¢ito pred trganjem
(15).

Ko prikljucite sesalnik prahu, izklopite napravo za
odpihovanje ostruzkov.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.
Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte slike E-F)

Podnozje (6) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do

45°v levo ali desno.

Zascite pred trganjem (15) pri zajeralnih rezih ni mogoce

uporabljati.

- Namestite Zagin list (9).

- Snemite zascito pred trganjem (15).

- Odvijte vijak (18) in podnozje (6) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (5).

- Zanastavitev natancnega zajeralnega kota je podnozje na
levi in desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (6) s pomocjo skale (19)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.

- Podnozje (6) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (9).

- Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni
strani zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

- Vijak (18) znova privijte.

Nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih

(20) (10) (11) (6) (1) (19)

Za nadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (10) oznaka (20) za pravokotni rez pod kotom
0°in po ena oznaka (21) za levi in desni zajeralni rez pod
kotom 45° glede na skalo (19).
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Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloci v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (10) in jo nato znova odstranite.

Zanajbolj natancne rezultate rezanja opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko E)

Za zaganje blizu roba lahko podnozje (6) pomaknete nazaj.

Namestite Zagin list (9).

Odvijte vijak (18) in podnozje (6) potisnite do prislona v

smeri odsesovalnega nastavka (5).

Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni

strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo

tesno sloni na hrbtni strani zaginega lista.

Vijak (18) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (6) je mozno samo pri

zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati

sistema za nadzor linije rezanja Cut Control s podstavkom

(11) in zascite pred trganjem (15).

Naprava za odstranjevanje ostruzkov

Priprava za odpihovanje ostruzkov z zra¢nim tokom skrbi za

¢isto linijo rezanja.

0 ¢ Vklop priprave za odpihovanje ostruzkov: za

E.In' obdelavo lesa, plastike in podobnih materialov,
kjer nastaja veliko ostruzkov, stikalo (7)

potisnite v smer prikljucka za odsesavanje.

0 & lzklop priprave za odpihovanje ostruzkov: za

.Ilm obdelavo kovine in pri priklju¢enem nastavku
za odsesavanje prahu stikalo (7) potisnite v

smeri Zaginega lista.

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop

(2).

Za zapah stikala za vklop/izklop (2) drzite stikalo pritisnjeno

in zapah (1) pomaknite v desno ali levo.

Zaizklop elektricnega orodja spustite stikalo za vklop/izklop

(2). Ce je stikalo za vklop/izklop (2) zapahnjeno, nanj

najprej pritisnite in ga nato izpustite.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektriénega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razlicno mocnim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse
Stevilo premikov. Z mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Priporo¢amo, da Stevilo hodov zmanj3ate v naslednjih

primerih:

- ko Zagin list prislonite na obdelovanec, da lahko
natancneje prilagodite njegov polozaj,

- priZaganju plastike in aluminija, da preprecite taljenje
materiala.

Kadar z manjsim Stevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko

elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje

lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje

pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» V primeru blokade Zaginega lista elektri¢no orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabite stabilno podlago oziroma rezalno mizo
(pribor).

Zaoptimalen in natanéen rezultat rezanja morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Vbodne Zage so v glavnem primerne za krivuljne reze. V

ponudbi Bosch je poleg tega na voljo tudi pribor, ki omogoca

ravne ali krozne reze (glede na model vbodne Zage, npr.
vzporedno vodilo, vodilo ali krozno rezilo).

Vbodne Zage so nagnjene k temu, da se rezalna pot prestavi,

to pomeni, da natan¢nost kota in rezanja ni ve¢ primerna.

Odlocilni dejavniki, ki vplivajo na natancnost, so debelina

Zaginega lista ter gostota in debelina materiala obdelovanca.

Pri dolgih in ravnih rezih v debel les (>40 mm) ni nujno, da

linija rezanja poteka natanéno. Za natancne reze v tem

primeru priporo¢amo uporabo Boscheve krozne Zage.

Zato vedno preverite s poskusnimi rezi, ali rezi izbranega

sistema ustrezajo vaSim zahtevam.

Potopno Zaganje (glejte sliko G)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavcne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je mozno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektricno orodje s sprednjim robom podnozja (6) na

obdelovanec postavite tako, da se ga zagin list (9) ne dotika,

ter orodje vklopite. Pri elektri¢nih orodjih z upravljanjem

Stevila hodov izberite najvecje Stevilo hodov. Elektriéno

orodje trdno pritisnite na obdelovanec in pocakajte, da se

Zzagin list pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (6) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po Zeleni liniji.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine

vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.
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Vzdrzevanje In servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblad¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list

odstranite iz elektri¢cnega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od

spodaj ali nad glavo.

» V ekstremnih pogojih uporabe vedno uporabljajte
odsesovalno pripravo (¢e je to mogoce). Redno
izpihujte prezracevalne reze in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektri¢nega orodja.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektriéno orodje,

odstranite odsesavanje prahu in nato $e prah in odrezke.

Vodilo (8) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (8). Ce je vodilo obrabljeno, naj ga

v pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih
delih se nahajajo tudi na spletu pod: www.bosch-pt.com
Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z
veseljem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega
pribora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Drugi naslovi za servis so navedeni pod:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.
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Elektri¢nih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektritna orodja je treba zbirati in zavreci lo¢eno.
Uporabite za to predvidene sisteme za zbiranje odpadkov.
Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna
elektri¢na in elektronska oprema zaradi moznega obstoja
nevarnih snovi Skodljiv vpliv na okolje in ¢lovesko zdravje.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
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» Elektricne alate drzite dalje od kiSe ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljuc. Alatiliklju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZzete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i

smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se viSe ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. Lo3e odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. Pazljivo
odrZavani rezni alati s oStrim ostricama manije ¢e se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moze dovesti do elektri¢nog
udara rukovaoca.
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» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podlozite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljuéenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat mozete sigurno odloziti.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti Sto moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se moze ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo s plocom
podnozja. Pri radu bez ploce podnozja postoji opasnost
da necete moci kontrolirati elektricni alat.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Ostecenije plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,
plastike, metala, keramickih plocica, gume i laminata/HPL
(High Pressure Laminate) na ¢vrstoj podlozi. Prikladan je za
ravne i zakrivljene rezove s kutom kosog rezanja do 45°.
Treba se pridrzavati savjeta za rad s listom pile.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
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(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crijevo?

(4) Usisni adapter”

(5) Usisni nastavak

(6) Ploca podnozja

(7) Prekidac na napravi za otpuhivanje strugotine
(8) Vodeci valjci¢

(9) List pile?

(10) Kontrolni prozorcic za kontrolu linije
rezanja Cut Control”

(11) Podnozje za kontrolu linije rezanja Cut Control”
(12) Zastita od dodira
(13) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(14) Stezac lista pile
(15) Zastita od lomljenja strugotine®
(16) Stezac pribora
(17) Drzac vodeceg valjcica
(18) Vijak ploce podnozja
(19) Skala kuta kosog rezanja
(20) Oznaka rezanja 0°
(21) Oznaka rezanja 45
a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Tehnicki podaci

Ubodna pila PST700E

Katalo$ki broj 3603 CA00..
Kontrola linije °
rezanja Cut Control

Upravljanje brojem hodova °
Nazivna primljena snaga W 500
Predana snaga W 300
Broj hodova u praznomhodun, ~ min™* 500-3100
Hod mm 20
Maks. dubina rezanja

- udrvo mm 70
— ualuminij mm 10
- u Celik (nelegiran) mm 4
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45
Tezina® kg 1,6
Klasa zastite ol

A) Tezina bez mreznog prikljucnog voda i bez mreznog utikaca

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 62841-2-11.

Bosch Power Tools
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Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 91 dB(A); razina zvucne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11:
piljenje iverice s listom pile T 144 D:

= 10m/s?, K = 3 m/s%,

pilienje metalnog limas listom pile T118 A:

ayw = 11 m/s’, K= 3m/s’.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se naCin moze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih

uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s

izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).

List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za

predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski

list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti slike Ai E)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

Stezac lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (9), sa zupcima u smjeru rezanja, do
grani¢nika u stezac lista pile.

Pri umetanju lista pile pazite da straznja strana lista pile
dosjeda u utor vodeceg valjci¢a (8).

Precizno rezanje je moguce samo ako vodeci valjcic¢ (8)

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile (vodeci valjci¢ ne

smije saviti list pile (9)). Po potrebi otpustite vijak (18) i

pomaknite drza¢ (17) vodeceg valjcica tako da vodeci valjci¢

tijesno nalijeZe na straznju stranu lista pile. Ponovno stegnite

vijak (18).

» Provjerite ¢vrst dosjed lista pile. Labavi list pile moZe
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenje lista pile (vidjeti sliku B)

Stezad lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (9).

Ako se list pile zaglavi pri vadenju, onda stezac lista pile (14)

lagano pritisnite prema naprijed (maks. 2 mm).

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine (15) moze sprijeciti otkidanje
povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja strugotine
moze se upotrebljavati samo kod odredenih tipova lista pile i
samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja (6) ne smije se
pri piljenju sa zastitom od lomljenja strugotine pomaknuti
prema natrag za piljenje blizu ruba.

Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (15) odozdo u plocu
podnozja (6) (kao $to je prikazano na slici s urezom prema
gore).

Kontrola linije rezanja Cut Control

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenje elektricnog alata du? linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozor¢ic (10) s
oznakama rezanja i podnozje (11) za pricvrséivanje na
elektricni alat.

Pri¢vrséivanje Cut Control na plocu podnozja

(vidjeti sliku D)

Stegnite kontrolni prozorcic¢ za Cut Control (10) u drzac¢ima
na podnozju (11). Zatim lagano pritisnite podnozje i pustite
ga da se uglavi u stezaCu pribora (16) ploce podnoZja (6).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju
obradivati samo strucne osobe.
- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.
- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.
- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.
Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete
obradivati.
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» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Priklju¢ivanje uredaja za usisavanje prasine

Nataknite usisni adapter (4) na usisno crijevo (3) tako da se

¢ujno uglavi. Spojite usisni adapter (4) s usisnim

nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno crijevo (3) s

usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisavace pronadi éete

na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po mogucnosti koristite zastitu od

lomljenja strugotine (15).

Iskljucite napravu za otpuhivanje strugotine ako ste prikljucili

uredaj za usisavanje prasine.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno

opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni

usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike E-F)

Ploca podnozja (6) moze se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Zastita od lomljenja strugotine (15) ne moze se koristiti kod

kosog rezanja.

- Umetnite list pile (9).

- Skinite zastitu od lomljenja strugotine (15).

- Otpustite vijak (18) i plo¢u podnoZja (6) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (5).

- Zanamjestanje preciznog kuta kosog rezanja ploca
podnozja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°i 45°. Zakrenite plocu podnozja
(6) prema skali (19) u zeljeni polozaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.

- Zatim gurnite plocu podnozja (6) do granicnika u smjeru
lista pile (9).

- Drzac (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze
na straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce
samo ako vodeci valjcic tijesno nalijeze na straznju stranu
lista pile.

- Ponovno stegnite vijak (18).
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Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozorci¢u za

Cut Control (10) postoji oznaka (20) za pravokutno rezanje
sa 0°i oznaka (21) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (19).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. MozZete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozorcicu za
Cut Control (10) i ponovno je lako ukloniti.

Zaradove tocno na mjeru najbolje provedite probno rezanje.
Pomicanje plo¢e podnoZja (vidjeti sliku E)

Zapiljenje blizu ruba plo¢u podnozja (6) mozete pomaknuti
prema natrag.

Umetnite list pile (9).

Otpustite vijak (18) i plocu podnoZzja (6) gurnite do
granicnika u smjeru usisnog nastavka (5).

Drza¢ (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze na
straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce samo
ako vodedi valj¢ic tijesno nalijeZe na straznju stranu lista pile.
Ponovno stegnite vijak (18).

Rezanje s pomaknutom plocom podnozja (6) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(11) kao i zastitu od lomljenja strugotine (15).

Naprava za otpuhivanje strugotine

Strujom zraka koja izlazi iz naprave za otpuhivanje strugotine
linija rezanja se moZe drzati slobodna od strugotina.

0 & Ukljucivanje naprave za otpuhivanje strugotine:

E.III' Zaradove kod kojih se uklanja velika koli¢ina
strugotine u drvu, plasticiisl. pritisnite
prekidac (7) u smjeru usisnog nastavka.

0 ¢ Iskljucivanje naprave za otpuhivanje strugotine:

.Inlj Zaradove u metalu kao i s priklju¢enim

uredajem za usisavanje prasine pritisnite
prekidac (7) u smjeru lista pile.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).
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Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2)
drzite ga pritisnutog i pomaknite blokadu (1) udesno ili
ulijevo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (2). Kada je blokiran prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (2), najprije ga pritisnite i zatim
otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova uklju¢enog elektri¢nog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2).
Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi o materijalu i radnim uvjetima te
se moZe odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova:

- prilikom stavljanja lista pile na izradak kako biste
preciznije mogli pozicionirati list pile

- kod rezanja plastike i aluminija kako biste izbjegli taljenje
materijala.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat

mozZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat

da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.

» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu odnosno stol za piljenje (pribor).

Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje.

Ubodne pile su uglavnom konstruirane za zakrivljene rezove.

Osim toga, u Bosch asortimanu takoder je dostupan pribor

koji omogucuije ravne rezove ili kruzno rezanje (ovisno o

modelu ubodne pile npr. paralelni granicnik, vodilica ili

kruzni rezac).

Rucne ubodne pile opcéenito imaju tendenciju da ,,prolaze*,

to znaci da viSe ne postoji tocnost kuta i rezanja ovisno o

okolnostima. Odlucujuci ¢imbenici koji utjecu na tocnost su

debljina lista pile, duljina reza te gusto¢a materijala i debljina

izratka.

Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (>40 mm)

mozZe se dogoditi da se linija rezanja nece moci tocno

slijediti. Za precizne rezove se u ovom slucaju preporucuje

uporaba Bosch kruzne pile.

Stoga uvijek probnim rezanjem provjerite odgovara li

rezultat rezanja odabranog sustava vasim zahtjevima

primjene.

Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku G)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati

samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!

Za piljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.
Piljenje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja
od 0°.

Stavite elektri¢ni alat s prednjim rubom ploce podnozja (6)
na izradak, a da list pile (9) ne dodiruje izradak te ga
ukljucite. Kod elektricnih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnozja (6) po cijeloj povrsini nalijeze na
izradak, pilite dalje prema naprijed duZ Zeljene linije rezanja.

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje I servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Odrzavajte elektricni alat i ventilacijske proreze
Cistima kako biste radili dobro i sigurno.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektricnog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektricnog alata moze dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemoijte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektri¢nog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektri¢nog alata.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektricni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Vodedi valjci¢ (8) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (8). Ako je istrosen, treba

ga zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Servisna sluzba odgovorit ¢e na sva vasa pitanja o
popravljanju i odrzavanju ovog proizvoda te o rezervnim
dijelovima. Povecane crteze i informacije o rezervnim
dijelovima naci ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Tim za savjetovanje o primjeni u tvrtki Bosch rado ¢e vam
pomodi sa svim pitanjima o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Za sva pitanja i narudzbe rezervnih dijelova svakako navedite
10-znamenkasti broj artikla naveden na ozna¢noj plocici.
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Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Dodatne adrese servisa naci cete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektricne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi elektri¢ni alati moraju se odvojeno zbrinuti.
Koristite predvidene sustave prikupljanja otpada.

Ako se otpadna elektricna i elektronicka oprema nepropisno
zbrine, to moZe imati Stetne ucinke na okolis i zdravlje ljudi
zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

[XHOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline todriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siitidata.
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» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, vib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektril66gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist todriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilodgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi vi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise toriista kandmisel sorme
|tlitil voi tihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajdrjeks olla dnnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.
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» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline toriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad

kéepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib loiketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kées voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista Ule.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht voib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Pdrast saagimise loppu liilitage tooriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht Iikejdljest vlja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme ile.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud véi niirid saelehed vdivad murduda,
mojutada |ike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda voi péhjustada tagasiloogi.

» Kasutage elektritddriista ainult koos jalgplaadiga. lIma
jalgplaadita totamisel on oht, et te ei suuda
elektritdoriista kontrollida.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrildogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja vib tekitada elektriloogi.
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Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud puidu, plasti, metalli,
keraamiliste plaatide, kummi ja laminaadi/HPLi (High
Pressure Laminate) Idikamiseks, samuti eelnimetatud
materjalidest valjaldigete tegemiseks. See sobib kuni 45°
kaldenurgaga sirgete ja kaarjate loigete tegemiseks. Jargige
saelintide kohta antud soovitusi.

Seadme osad

Joonistel kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
elektrilise todriista jooniselehekiiljel olevad numbrid.

(1) Sisse-/valjaliliti lukusti
(2) Sisse-/valjaliliti
(3) Imivoolik?
(4) Imiadapter®
(5) Tolmueemaldusotsak
(6) Alustald
(7) Laastupuhuri liliti
(8) Juhtrull
(9) Saeleht?
(10) Léikejoone kontrolli aken Cut Control”’
(11) Léikejoone kontrolli sokkel Cut Control”
(12) Puutekaitse
(13) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(14) Saelehe hoidik
(15) Laasturebimiskaitse”
(16) Tarvikukinnitus
(17) juhtrulli hoidik
(18) Talla kruvi
(19) Kaldenurga skaala
(20) Loikemérgis 0°
(21) Loikemérgis 45%
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603 CA00..
Léikejoonekontroll Cut Control °
Kaigusageduse reguleerimine °
Nimisisendvoimsus W 500
Valjundvoimsus i 300
Kaigusagedus tiihikdigul ng min™* 500-3100
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Tikksaag PST700E

Kaik mm 20
Max Ioikesiigavus

- puidus mm 70
- alumiiniumis mm 10
- terases (legeerimata) mm 4
Max |oikenurk (vasak/parem) ° 45
Kaal" kg 1,6
Kaitseklass S

A) Kaal ilma vorgujuhtme ja vorgupistikuta

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miirapaastuvaartused, madratud vastavalt EN 62841-2-11.
Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:

helirohutase 91 dB(A); helivéimsustase 99 dB(A).
Modtemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodtemaaramatus K, madratud vastavalt

EN 62841-2-11:

puitlaastplaadi saagimine saelehega T 144 D:

ay = 10m/s?, K = 3 m/s%,

metallpleki saagimine saelehega T 118 A:

ayy =11 m/s’, K=3m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu
vadrtused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vadrtused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapadstu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td0aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.
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Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel v6i vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja voivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kdesoleva
kasutusjuhendi lopust. Kasutage iiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse |ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt joonised A ja E)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on maardunud, ei ole saelehte vdimalik kindlalt kinnitada.

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iiles. Liikake

saeleht (9) nii, et hambad jadvad I6ikamissuunas, [dpuni

saelehe kinnitusavasse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli (8)

sélgus.

Tapseid Ioikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull (8) toetub

tihedalt, kuid mitte liiga pingutatult vastu saelehe selge

(juhtrulli (9) tottu ei tohi saeleht koverduda). Vajaduse

korral keerake lahti kruvi (18) ja nihutage juhtrulli hoidikut

(17) nii, et juhtrull toetub tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib vélja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonis B)

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iiles ja votke
saeleht (9) valja.

Kui saeleht kiilub eemaldamisel kinni, siis suruge saelehe
kinnitusava (14) veidi ette (max 2 mm).

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis C)

Laasturebimiskaitse (15) saab takistada pinna valjarebimist
puidu saagimisel. Laasturebimiskaitset saab kasutada vaid
teatavat tiilipi saelehtede ja I6ikenurga 0° korral.

Alusplaati (6) ei tohi laasturebimiskaitsega saagimisel
servaldhedaseks saagimiseks tahapoole nihutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (15) alt alustalda (6)
sisse (nii, et véljaloige jaab (iles, nagu naidatud joonisel).

Loikejoone kontroll Cut Control

Loikejoone kontroll Cut Control voimaldab elektrilist
tooriista juhtida tapselt piki toorikule margitud I6ikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control héimab akent (10) koos
|oikemargistega ja soklit (11) elektrilise tooriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis D)
Kinnitage aken Cut Control (10) hoidikutesse soklis (11).

Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
tarviku kinnitusavasse (16) alustallas (6).

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on véhkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage t6okohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Tolmu véljaimemise iihendamine

Asetage tolmueemaldi adapter (4)
tolmueemaldusvoolikule (3), nii et ta kuuldavalt fikseerub.
Uhendage tolmueemaldi adapter (4) elektrilise todriista
tolmueemaldusotsakuga (5) ja tolmueemaldusvoolik (3)
tolmuimejaga (lisavarustus).

Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kaesoleva juhendi lopust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (15).

Kui ihendasite tolmuimeja, liilitage laastude
arapuhumisseadis vlja.

Tolmuimeja peab tdddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonised E-F)

Kaldldigete tegemiseks saab alustalda (6) keerata kuni 45°

paremale voi vasakule.

Rebimisvastast kaitset (15) ei saa kalde all tehtavate Idigete

puhul kasutada.

- Paigaldage saeleht (9).

- Eemaldage rebimisvastane kaitse (15).

- Keerake lahti kruvi (18) ja liikake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.

- Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustallal
paremal ja vasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45°
juures. Keerake alustald (6) vastavalt skaalale (19)
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soovitud asendisse. Teisi I6ikenurki saab reguleerida
nurgamoodiku abil.

- Seejarel liikake alustald (6) l6puni saelehe (9) suunas.

- Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tapseid Ioikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull
toetub tihedalt vastu saelehe selga.

- Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Loikejoone kontroll kaldloigete puhul

(20

(10) (11) (6) (21) (19)

Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (10) margis
(20) téisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (21)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks |6ikeks 45° juures
vastavalt skaalale (19).

Kaldenurga l6ikemargis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (10) ja holpsalt uuesti eemaldada.

Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis E)
Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (6) paigutada
taha.

Paigaldage saeleht (9).

Keerake lahti kruvi (18) ja likake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.

Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tdpseid I6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub
tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (6) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada Idikejoone
kontrolli Cut Control sokliga (11) ning rebimisvastast
kaitset (15).

Saepuru drapuhumisseade
Saepuru drapuhumisseadme 6huvoog hoiab Iikejoone
laastudest puhtana.

0 ¢ Laastude drapuhumisseadise sisseliilitamine:

E.In' palju laaste tekitavate materjalide (puit, plast
vms) tootlemisel liikake liliti (7)

tolmueemaldusotsaku suunas.
0 ¢ Laastude drapuhumisseadise véljalilitamine:

.nm kui toctlete metalli voi kui ihendatud on

tolmueemaldi, liikake liiliti (7) saelehe suunas.
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Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama elektrilise tooriista tlibisildil margitud
pingele.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/valja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage llitile (sisse/

vilja) (2).

Selleks et lukustada liilitit (sisse/valja) (2), hoidke sedaall

ja likake lukustus (1) paremale voi vasakule.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liliti (sisse/

valja) (2). Kui liiliti (sisse/valja) (2) on lukustatud, siis

vajutage sellele esmalt ja seejarel vabastage see.

Kaigusageduse reguleerimine

Sisseliilitatud seadme p6orete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt liilitile (sisse/valja) (2) rakendatavale
survele.

Kerge survega lilitile (sisse/valja) (2) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigukiirus soltub materjalist ja todtingimustest ning
seda saab maarata praktilise katsega.

Kaigukiiruse vahendamist soovitatakse:

- saelehe asukoha tapsema madramise voimaldamiseks
saelehe toetamisel toddeldavale detailile,

- materjali sulamise drahoidmiseks plasti ja alumiiniumi
saagimisel.

Pikemaajalisel toGtamisel vaikesel kdigusagedusel voib

seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht tocriistast vélja ja

laske todriistal jahtumiseks tédtada umbes 3 minutit

maksimaalsel kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste voi 6hukeste detailide saagimisel kasutage
alati stabiilset alust v6i saepinki (lisavarustus).
Optimaalse ja tapse I6iketulemuse saavutamiseks saagige
mddduka survega.
Tikksaed moeldud peamiselt kaarldigete tegemiseks.
Kuid Bosch i tootevalikus on ka tarvikuid, mis véimaldavad
teha sirgeid vai ringikujulisi 16ikeid (olenevalt
tikksaemudelist on nendeks naiteks paralleeljuhik, juhtsiin
voi ringloikur).
Kasijuhitavad tikksaed kipuvad digest joonest korvale
kalduma, s.t (nurga)léikamistapsus vaheneb teatud
tingimustel. Olulised tapsust mojutavad tegurid on saelehe
paksus, l6ike pikkus, tooriku paksus ja materjali tihedus.
Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) voib
|oikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul on tapsete 16igete
tegemiseks soovitav kasutada Boschi ketassaagi.
Seet6ttu tuleb alati katseldigetega kontrollida, kas
|6ikamistulemus valitud siisteemiga vastab teie nduetele.
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Uputusldiked (vt joonis G)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusloigete tegemiseks kasutage liksnes liihikesi saelehti.

Uputusldikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla (6) esiservaga toorikule,

ilma et saeleht (9) toorikut puudutaks, ja liilitage tooriist

sisse. Kaigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kdigusagedus. Suruge elektrilist tooriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (6) on téies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud likejoont.

Jahutus-/mééardeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise téttu kanda
piki Idikejoont jahutus- v6i maardeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks

eemaldage tooriistast saeleht ja koputage tooriista kergelt

vastu iihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme t60s. Seeparast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

liles ega pea kohal.

» Aidrmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike t6tingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon voib kahjustuda.

Kui tolmu véljalaskeava peaks ummistuma, liilitage

elektriline tooriist valja, ihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Méadarige juhtrulli (8) aeg-ajalt méne tilga oliga.

Kontrollige juhtrulli (8) regulaarselt. Kui see on kulunud,

tuleb see Bosch-klienditeeninduses asendada lasta.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Miiligiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Teavet
detailjooniste ja varuosade kohta leiate:
www.bosch-pt.com

Vastuse tooteid ja tarvikuid puudutavatele kiisimustele saate
Boschi rakendusndustajatelt.

Palume paringutele ja varuosatellimustele markida tingimata
10-kohaline tootekood, mille leiate toote tiilibisildilt.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teenindusaadressid leiate:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud elektrilised todriistad tuleb eraldi
jaatmekaitlusse suunata. Kasutage selleks ettenahtud
kogumissiisteeme.

Mittesihiparasel kdrvaldamisel voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed voimalike ohtlike ainete sisalduse
tottu kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
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dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

>

>

Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Gstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bit par céloni
elektriska trieciena sanems3anai.

Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

>

Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bit par céloni nopietnam savainojumam.
Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstak|os |aus samazinat savaino$anas risku.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
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elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas dréebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.
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» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabhilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

» Netuviniet rokas zagesanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena da|u saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika bitu ciesi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bis
iespéjams drosi novietot.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba esoss darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

>

>

Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslég$anas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga
asmens var tikt bojats vai saliizt, ka ari var notikt atsitiens.
Izmantojiet elektroinstrumentu tikai kopa ar
balstplaksni. Stradajot bez balstplaksnes, pastav risks,
ka nespésiet kontrolét elektroinstrumentu.

Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bat par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. DroSibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts, lai ar stingru atbalstu veiktu
garenzagésanu un izzagejumus koka, plastmasa, metala,
keramikas plaksnés gumija un laminata/HPL (augstspiediena
laminata). Tas ir piemérots taisniem un izliektiem
zagejumiem zagesanas lenki lidz 45°. Nemiet vera
ieteikumus par zaga asmenu lietosanu.

Attelotas sastavdalas

Attéloto komponentu numeracija atbilst karsta
elektroinstrumenta attélojumam grafiskaja lapa.

(1) lesledzéja fiksators

(2) lesledzéjs

(3) Nosiiksanas $|atene”

(4) Nosiik$anas adapters®

(5) Nostksanas iscaurule

(6) Balstplaksne

(7) Asmens appites funkcijas ieslédzéjs

(8) Vadotnes rullitis

(9) Zaga asmens”
(10) Logs zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(11) Cokols zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(12) Kontaktaizsargs
(13) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(14) Zaga asmens stiprinajums
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(15) Pretplaisasanas aizsargs®
(16) Piederumu turétajs
(17) Vadotnes rullisa turétajs
(18) Skrave balstplaksnes stiprinasanai
(19) Zagésanas lenka skala
(20) Zagejuma trases markéjums 0
(21) Zagéjuma trases markéjums 45°
a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603 CA00..
Zagejuma trases °
kontrolierice Cut Control

Asmens kustibu biezuma °
regulésana

Nominala ieejas jauda W 500
Izejas jauda i 300
Asmens kustibu biezums min™* 500-3100
brivgaita no

Asmens kustibas garums mm 20
maks. zagesanas dzilums

- koka mm 70
- aluminija mm 10
- térauda (nelegéta) mm 4
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/ ° 45
pa kreisi)

Svars” kg 1,6
Aizsardzibas klase En

A) Svars bez elektrotikla piesléguma kabela un elektrotikla
kontaktdaksas

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Radita troksna vértibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11.

Péc A raksturliknes izsvertas elektroinstrumenta radita
trok3na tipiskas vertibas ir $adas: skanas spiediena limenis
91 dB(A); skanas jaudas limenis 99 dB(A). Mérijuma klada
K=5dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11, ka ir noradits talak.

Zagéjot skaidu plaksnes ar zaga asmeni T 144 D:

ay = 10m/s*, K = 3m/s’,

zagéjot metala skardu ar zaga asmeni T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.
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Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita troksSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trokna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
troksna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na veértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgstosas
lietoSanas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabat garakam, neka tas ir
nepiecieSams zagéjumu veido$anai paredzétaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéli A un E)
» Pirms zaga asmens iestiprinaSanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.
Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena. lestiprinot zaga asmeni (9), lidz galam iebidiet to
zaga asmens stiprinajuma ar augSup vérstiem zobiem.
lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens
aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (8) rieva.
Preciza zagésana ir iespéjama vienigi tad, ja vadotnes rullitis
(8) ciesi, tacu ne parak stipri piespiezas zaga asmens
aizmuguréjai malai (zaga asmens (9) nedrikst izliekties,
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piespieZoties vadotnes rullitim. Vajadzibas gadijuma

atskravejiet skravi (18) un parbidiet vadotnes rullisa

turétaju (17) ta, lai vadotnes rullitis ciesi piespiestos zaga

asmens aizmuguréjai malai. Tad no jauna stingri

pieskravejiet skravi (18).

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls B)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (9).

Ja zaga asmens iznemsanas laika iestrégst, nedaudz (maks.
par 2 mm) pavirziet uz priek$u zaga asmens stiprinajumu
(14).

Pretplaisasanas aizsargs (attéls C)

PretplaisaSanas aizsargs (15) zagésanas laika [auj noverst
zagéjamo koka materialu virsmas plaisasanu.
Pretplaisa$anas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar
noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (6)
nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagésanu tuvu
malai.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (15)
balstplaksné (6) (ar augsup vérstu ierobi, ka paradits
attela).

Zagéjuma trases kontroles ierice Cut Control

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagejuma trasi. Pie zagéjuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagéjuma trases
kontrolei (10) ar zagéjuma trases markejumiem un cokols
(11) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls D)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices

Cut Control logu zagejuma trases kontrolei (10) cokola (11)
turétaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un |aujiet tam fikséties
piederumu turétaja (16) uz balstplaksnes (6).

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpoSana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esos$ajam personam.
AtseviSku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsikSanas metodi.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Putek|u nosiikSanas ierices pievienosana

Uzlieciet nosiksanas adapteru (4) uz nostk$anas

$lutenes (3) ta, ka tas dzirdami nofikséjas. Uzlieciet
nosiksanas adapteru (4) uz elektroinstrumenta nosiikSanas
iscaurules (5) un pielieciet nostik$anas sliteni (3) pie
putek|siicéja (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespé&jam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsiksanu, ja iespéjams,
iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu
(15).

Laika, kad elektroinstrumentam ir pievienots vakuumstcéjs,
izsledziet asmens appiites ierici.

Puteklstcéjam jabat piemérotam apstradajama materiala
putek|u uzsiksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu
uzstikSanai lietojiet specialus vakuumsucéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagesanas lenka iestatisana (attéli E-F)

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(6) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagejumus, aizsargs pret plaisasanu (15)

jaiznem.

- lestipriniet zaga asmeni (9).

- Iznemiet aizsargu pret plaisasanu (15).

- Atskraveéjiet skravi (18) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(6) uzstuksanas iscaurules virziena (5).

- Lai precizi iestatitu zagéSanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastréSanas punktiem, kas athilst
zagesanas lenka vértibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (6) vélamaja stavoklr, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (19). Citas zagéSanas lenka
vértibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (6) zaga asmens
virziena (9).

- Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zaget ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis
cieSi piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

- No jauna stingri pievelciet skravi (18).
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Zagejuma trases kontrole, veidojot slipos zagéjumus

(20) (10) (11) (8) (21)

(19)

Lai nodrosinatu zagéjuma trases kontroli, zagéjuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagejuma
trases kontrolei (10) ir izveidots zagéjuma trases markejums
(20) zagesanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (21) slipo zagéjumu
veido$anai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (19).

Zagejuma trases markéjumi slipo zagejumu veido$anai ar
lenki no 0°lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (10) ar nenomazgajamu markieri izveidot
zagejuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagesanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzest.

veikt zagesanas meginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attéls E)

Lai veiktu zagésanu tuvu malai, balstplaksni (6) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

lestipriniet zaga asmeni (9).

Atskrivéjiet skrivi (18) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (6) putek|u izvadisanas iscaurules (5) virziena.
Parbidiet vadotnes rulli$a turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zagét ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi
piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

No jauna stingri pievelciet skrivi (18).

Zagésana ar parvietotu lgalstpléksni (6) iriespéjama vienigi
pie zagésanas lenka 0°. Sada gadijuma nevar izmantot ari
zagejuma trases kontroles ierici Cut Control ar cokolu (11),
ka ari aizsargu pret plaisasanu (15).

Asmens appiites ierice

Asmens appte ir paredzéta, lai ar gaisa striklu atbrivotu
zagejuma trasi no skaidam.

0 & Zagu skaidu nopitéja ieslégsana: koka,
E.III' plastmasas u.c. skaidu nonemsanai, slédzi (7)

bidit nostiksanas sprauslas virziena.
0 &> Zagu skaidu noptéja izslegsana: stradajot ar

.Illlj metalu un pievienotu putek|u nosticéju,

sledzi (7) bidit zaga asmens virziena.

Uzsakot lietosanu

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
ir noradita uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

LatvieSu |97

leslégsana un izslégsana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzeéju,
neatlaizot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledzeju (2).

Lai iesledzeju fiksétu ieslégta stavokli turiet ieslédzéju (2)

nospiestu un parbidiet fiksatoru (1) pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2). Ja

iesledzéjs (2) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to

nospiediet un tad atlaidiet.

Asmens kustibu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var

bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéja (2)

taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels

asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja

taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmenu kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama

materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt

praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu tiek ieteikts samazinat $ados

gadijumos:

- novietojot zaga asmeni uz apstradajama priek$meta, lai
precizak novietotu zaga asmeni,

- zagejot plastmasu un aluminiju, lai novérstu materiala
kusanu.

llgaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens

kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma

iznemiet zaga asmeni un atdzesejiet elektroinstrumentu,

aptuveni 3 minates laujot tam darboties ar maksimalo

atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavejoties izsledziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zagejot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas
galda (papildpiederums).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodro$inatu

augstu zagéjuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.

Figlrzagi galvenokart ir izstradati liektajiem zagejumiem.

Sortimenta Bosch ir ari aksesuari, kuri lauj veikt taisnos vai

apalos zagejumus (atkariba no figiirzaga modela, pieméram,

paralélas vadotnes, vadotnes vai zagésanai pa apli).

Figlrzagi ar rokas vadibu parasti tiecas novirzities, tas

nozimé, ka lenkis un zagéjums noteiktos stavoklos vairs nav

precizi. |z8kiroSie precizitates ietekmes faktori ir zaga
asmens stiprums, zagéjuma garums, materiala blivums un
detalas stiprums.

Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka (>40 mm),

zagéjuma trase var bt nepreciza. Lai $ada gadijuma
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ripzagi.

Tapéc vienmeér péec parbaudes zagejuma parliecinieties, vai
izvélétas sistémas zagesanas rezultats atbilst jlsu
pielietojuma prasibam.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls G)

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagesanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zageésana ar asmens iegremdesanu ir iespéjama

vienigi pie zagésanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (6) priekséjo

malu uz zagéjama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens (9)

nepieskartos zagejamajam priekSmetam, un tad iesledziet

elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir apgadats ar
asmens kustibu regulatoru, izvélieties maksimalo asmens
kustibu bieZumu. Turot elektroinstrumentu ciesi piespiestu
pie zagéjama priekSmeta, Iéni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (6) piespiezas zagejamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo

zagesanas trasi.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu

daudzumu dzesejosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot

zagéjama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos efektivi un drosi,
regulari tiriet korpusu un ventilacijas atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Besch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta iek|ist liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsiikSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izputiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
noplides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé

var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabvéligi

ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.
Jair nosprostojusies puteklu izvadiSanas iscaurule,
izslédziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules
vakuumstcéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.
Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti (8) ar pilienu ellas.
Regulari kontrolgjiet vadotnes rullisa (8) stavokli. Ja rullitis ir
nolietojies, tas janomaina Bosch pilnvarota klientu
apkalpo$anas uznémuma.

Klientu apkalpo$anas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietosanu

Klientu apkalposanas centra darbinieki atbildés uz jusu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkopi, ka ari par
to rezerves dalam. Klaidskata raséjumi un informacija par
rezerves dalam ir atrodama Seit: www.bosch-pt.com
Bosch konsultaciju dienesta darbinieki ar prieku sniegs
atbildes uz jlsu jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Lidzot konsultaciju un pasitot rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma tehnisko datu plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu servisa adreses ir noraditas Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nelietojami elektroinstrumenti ir jautilize atseviski.
Izmantojiet paredzétas savaksanas sistémas.

Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericém, tajos esosu iespéjamu, bistamu
vielu dé| 8is ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un
cilveku veselibai.
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Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siy, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyvair jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
¢ioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros

tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-

saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai priziurimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jranki laikykite
uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros srove, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smdgis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-

suokite ruoSinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-

nj ranka arba prispaude jj prie kino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjikleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuluzti arba
sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-

site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
jstrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atsipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, ldzti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti ji Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauZyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Elektrinj jrankj naudokite tik su atramine plokste. Dir-
bant be atraminés plokstés iSkyla pavojus nesuvaldyti
elektrinio jrankio.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smigis.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinéms, metalinéms, keraminéms, guminéms detaléms ir
laminatui/HPL (,High Pressure Laminate®) pjauti. Jrankis
skirtas tiesiems ir figriniams pjlviams iki 45° kampu. Btina
naudoti rekomenduojamus pjiklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka elektrinio
jrankio schemos numerius.

(1) Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(3) Nusiurbimo zarna®
(4) Nusiurbimo adapteris?
(5) Nusiurbimo atvamzdis
(6) Atraminé ploksté
(7) Drozliy nupdtimo jtaiso jjungimo svirtelé
(8) Jtempimo ritinélis
(9) Pjuklelis”
(10) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso langelis Cut Control”’
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(11) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso atrama Cut Control”
(12) Apsauga nuo prisilietimo
(13) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(14) Pjuklelio jtvaras
(15) Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo®
(16) Papildomos jrangos jtvaras
(17) Kreipiamojo ritinélio laikiklis
(18) Atraminés plokstés varztas
(19) Pjovimo kampo nustatymo skalé
(20) Pjivio zymé 0°
(21) Pjivio zymé 45%
a) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

Techniniai duomenys

Siaurapjuklis PST700E

Gaminio numeris 3603 CA00..
Pjovimo linijos kontrolés °
jtaisas Cut Control

Judesiy skaiciaus reguliavimas °
Nominali naudojamoji galia W 500
Atiduodamoji galia W 300
TuscCiosios eigos judesiy skai- min™* 500-3100
¢ius ny

Pjuklelio eigos ilgis mm 20
Maks. pjovimo gylis

- Medienoje mm 70
- Aliuminyje mm 10
- Pliene (nelegiruotame) mm 4
Maks. pjavio kampas (kairén/ ° 45
desinén)

Svoris" kg 1,6
Apsaugos klasé En

A)  Svoris be maitinimo laido ir be kiStuko

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A); garso galios
lygis 99 dB(A). Paklaida K = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

DroZliy plokstés pjovimas pjukleliu T 144 D:

ay = 10m/s*, K =3 m/s’,

metalo skardos pjovimas pjikleliu T118 A:

ayn = 11m/s’, K=3m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
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juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
irankiy technine prieZiura, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjilklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astrus ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite $ios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjuklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi

biti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Pjiklelio jdéjimas (zr. A ir E pav.)

» Pries jstatydami pjuklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Stumkite pjuklelj j pjiklelio jtvara (14) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjuklelj (9), dantis nukreipe pjovimo kryp-

timi, j pjuklelio jtvara iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio nu-

gareélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (8) griovelyje.

Tikslius pjuvius galima atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ri-

tinélis (8) gerai priglunda prie pjiklelio nugarélés (kreipia-

masis ritinélis neturi sulenkti pjiklelio (9)). Jei reikia, atsu-

kite varzta (18) ir kreipiamojo ritinélio laikiklj (17) pastum-

kite taip, kad kreipiamasis ritinélis priglusty arti prie pjuklelio

nugarélés. Tvirtai priverzkite varzta (18).

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir suzaloti.

Pjiklelio iSémimas (Zr. B pav.)
Stumkite pjaklelio jtvarg (14) j virSy rodyklés kryptimi ir is-
imkite pjuklelj (9).
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Jei iSimant pjaklelis uzstringa, Siek tiek pirmyn paspauskite
pjuklelio jtvarg (14) (maks. 2 mm).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (Zr. C pav.)

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (15) pjaunant medieng
saugo pavirsiy nuo iSdraskymo. Apsauga nuo pavirsiaus is-
draskymo galima naudoti tik su tam tikro tipo pjikleliais ir tik
pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto su apsauga nuo pa-
virSiaus iSdraskymo, atramine plokste (6) draudziama pers-
tumti atgal.

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (15) jstumkite i$ apa-
cios j atramine plokste (6) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova biity nukreiptaj virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uztikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudét; jeina kontrolinis langelis (10) su pjivio Zymémis ir at-
rama (11), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Cut Control tvirtinimas ant atraminés plokstés

(zr. D pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (10) jtvir-
tinkite atramos (11) laikikliuose. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite ir jstatykite j atraminés plokstés (6) papildomos
jrangos jtvarg (16).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medZiagai tinkan-
Cig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy nusiurbimo jrangos prijungimas

Nusiurbimo adapterj (4) uzstumkite ant nusiurbimo

zarnos (3) - turi girdétis, jog uzsifiksavo. Nusiurbimo

adapterj (4) sujunkite su nusiurbimo atvamzdziu (5), esan-

¢iu ant elektrinio jrankio, o nusiurbimo zarng (3) - su dulkiy

siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios

instrukcijos gale.

Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite
apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).

Kai prijungiate dulkiy nusiurbimo jranga, i$junkite droZliy nu-
putimo jtaisa.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar priezidros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. E-F pav.)

Atramine plokste (6) galima naudoti atliekant jstrizus pjavius

iki 45° kampu, palenkus j desine arba j kaire.

Apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo (15) atliekant jstrizus

pjavius naudoti negalima.

- statykite pjaklelj (9).

- Nuimkite korpuso apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo
(15).

- Atlaisvinkite varzta (18) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (6) nusiurbimo atvamzdio (5) kryptimi.

- Kad buty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo tas-
kai, esant 0°, 22,5°ir 45°. Pasukite atramine plokste (6)
pagal skale (19) j norima padétj. Kitus pjovimo kampus
galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Poto atramine plokste (6) stumkite iki atramos pjtklelio
(9) kryptimi.

- Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis
(8) priglusty prie pjtklelio nugarélés. Tikslius pjavius gali-
ma atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai pri-
glunda prie pjuklelio nugarélés.

- Tvirtai priverzkite varzta (18).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjavius

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (10) langelio yra
Zymé (20) pjtviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po
zyme (21) jstrizam pjuviui, kai posvyrio kampas j kaire ar j
desine 45°, pagal skale (19).

Pjavio Zymé jstrizo pjuvio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso
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Cut Control (10) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-

mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjuvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-

likti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. E pav.)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste (6) galima pers-

tumti atgal.

Jstatykite pjaklelj (9).

Atlaisvinkite varztg (18) ir atsargiai stumkite atramine ploks-

te (6) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (5) kryptimi.

Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis (8)

priglusty prie pjuklelio nugarélés. Tikslius pjtvius galima at-

likti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie

pjuklelio nugarélés.

Vel tvirtai priverzkite varzta (18).

Su perstumta atramine plokste (6) pjauti galima tik tada, kai

jstrizo pjavio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo li-

nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (11) bei apsau-

ga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).

Drozliy nupitimo jtaisas

DroZliy nuputimo jtaisas nukreipia oro srauta link pjuklelio ir

nupucia drozles nuo pjavio linijos.

0 & Droliy nupatimo jtaiso jjungimas: dirbdami su

E.I“' medZiagomis, su kuriomis dirbant susidaro
daug droZliy, pvz. mediena, plastiku,

jungiklj (7) pastumkite nusiurbimo atvamzdzio kryptimi.

0 & DroZliy nupitimo jtaiso i$jungimas: dirbdami su

.Ilm metalu bei esant prijungtai dulkiy nusiurbimo
jrangai, pastumkite jungiklj (7) pjaklelio krypti-

mi.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

|jungimas ir iSjungimas

» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (2).

Norédami uzfiksueti jjungimo-iSjungimo jungiklj (2) jjung-

toje padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus

mygtuka (1) kairén arba desinén.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-i$jungimo jungik-

lj (2) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (2) uzfiksuo-

tas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Pjiklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-

guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj

(2).

Jiungimo-isjungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy

skai¢ius buna nedidelis. SpaudZiant stipriau, judesiy skai-

Cius didéja.
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Reikiamas pjovimo judesiy skai¢ius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobiidzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.

Judesiy skaiciy rekomenduojama sumazinti:

- pjuklelj pridedant prie ruosinio, siekiant pridéti pjaklelj
kuo tiksliau,

- pjaunant plastika ir aliuminj, siekiant iSvengti medziagos
lydymosi.

ligiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-

bai jkaisti. Pjaklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-

ty, apie 3 min leiskite jam veikti didZiausiu judesiy skai¢iumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.

» Pjaudami maZus arba plonus ruosinius bitinai naudo-
kite stabilig atrama arba pjovimo stalelj (papildoma
jranga).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Siaurapjukliai daugiausia yra skirti lenktiems pjaviams.

Bosch asortimente taip pat yra papildomos jrangos, su kuria

galima atlikti tiesius arba apskritiminius pjavius (priklauso-

mai nuo siaurapjiklio modelio, pvz., su lygiagreCiaja atrama,
kreipiamuoju bégeliu arba apskritimo pjovimo jtaisu).

Rankomis valdomi pjiklai daZniausiai yra linke ,prasokti*, t.

y., priklausoma nuo aplinkybiy, negaunamas kampas ir pjovi-

mas néra tikslus. Lemiama jtaka tikslumui daro pjuklelio sto-

ris, pjivio ilgis bei ruosinio medziagos tankis ir storis.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm),

pjavio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjiviams $iuo naudo-

jimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjukla.

Todél visada atlikite bandomuosius pjtvius ir patikrinkite, ar

pasirinktos sistemos pjovimo rezultatas atitinka reikalavi-

mus.

|pjovy darymas (Zr. G pav.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruoSinius, pvz., mediena, gipso kartona ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruo$inj, naudokite tik

trumpus pjuklelius. |pjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjavio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (6) priekinj krasta pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjtklelis (9) ruoinio neliesty, ir

irankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaiius reguliuo-
jamas, pasirinkite maksimaly judesiy skaiciy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruoSinj ir létai leiskite pjuklelj j ruoSinj.

Kai tik atraminé ploksté (6) priglus prie ruosinio visu pavir-

Siumi, toliau pjaukite iSilgai numatytos pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjavio linijos uzpil-
kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Bosch Power Tools
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Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uz-

tersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,

nejaukite i$ apacios ir vir§ galvos.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapiskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
biti pazeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Jei uzsikim$ty dulkiy iSmetimo anga, i$junkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

droZles.

Kreipiamajj ritinélj (8) reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (8). Jei jis susidévé-

jes, tari biti pakeistas Bosch jgaliotose elektriniy jrankiy re-

monto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite ¢ia: www.bosch-pt.com

ISkilus klausimams apie misy gaminius ir papildoma jranga,
jums mielai patars Bosch konsultavimo skyriaus specialistai.
leSkodami informacijos ir uzsakydami atsargines dalis bu-
tinai nurodykite 10-zenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus servisy adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai turi bati $alinami at-
skirai. Naudokités numatytomis surinkimo sistemomis.
Netinkamai Salinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas
dél galimai jose esanciy pavojingy medziagy galimas kenks-
mingas poveikis aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
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EU-Konformitatserklarung

Stichsiage Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Sierradecalar  N°de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Serrote deponta N.°do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeerzaag ~ Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Stiksav Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Pistosaha Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
Téya ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEC BIATAEELG TV IO KATW AVAPEPOPEVHY
00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riintin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Wyrzynarka Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Piimocarapila  Objednaci &islo vSechna pfislu$na ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priamogiarapila Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sziréfiirész Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nob3uk TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEyKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTCs y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0HO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
No63nk ToBapHHit HoMeEp gupoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi ©3 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blNFaH
Kyka apa BHiM HeMiIpi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ferastriu vertical Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue nocouYeH!Te NPOAYKTH
MpobomeH TPHOH  KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANIWAHN U3UCKBAHWA Ha AMPEKTUBHUTE U pasnopepbuTe
Mo-40NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTaLus npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Y6oana nuna Bpoj Ha gen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHNUTE HOPMMU.
TexHMuKa I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna testera  Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Vbodna zaga Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3¢u izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Ubodna pila Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Tikksaag

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Figlrzagis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Siaurapjiklis Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
PST700E 3603 CA0001 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022
3603 CA0071 2014/30/EU EN62841-2-11:2016+A1:2020
2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
T R A
-

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 05.11.2024
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	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	Slovenščina
	Varnostna opozorila
	Splošna varnostna navodila za električna orodja
	Varnost na delovnem mestu
	Električna varnost
	Osebna varnost
	Uporaba in vzdrževanje električnega orodja
	Servisiranje

	Varnostna opozorila za vbodne žage

	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki
	Podatki o hrupu/tresljajih

	Namestitev
	Namestitev/menjava žaginega lista
	Izbira žaginega lista
	Namestitev žaginega lista (glejte sliki A in E)
	Odstranitev žaginega lista (glejte sliko B)

	Zaščita pred trganjem (glejte sliko C)
	Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control
	Pritrditev sistema Cut Control na podnožje (glejte sliko D)

	Odsesavanje prahu/ostružkov
	Priključitev nastavka za odsesavanje prahu


	Delovanje
	Načini delovanja
	Nastavitev zajeralnega kota (glejte slike E–F)
	Nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih
	Prestavljanje podnožja (glejte sliko E)
	Naprava za odstranjevanje ostružkov

	Uporaba
	Vklop/izklop
	Krmiljenje števila hodov

	Navodila za delo
	Potopno žaganje (glejte sliko G)
	Sredstvo za hlajenje/mazanje


	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servis in svetovanje o uporabi
	Drugi naslovi za servis so navedeni pod:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	Hrvatski
	Sigurnosne napomene
	Uobičajena sigurnosna upozorenja za električne alate
	Sigurnost na radnom mjestu
	Električna sigurnost
	Sigurnost ljudi
	Upotreba i održavanje električnog alata
	Servisiranje

	Upute za sigurnost za ubodne pile

	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci
	Informacije o buci i vibracijama

	Montaža
	Umetanje/zamjena lista pile
	Biranje lista pile
	Umetanje lista pile (vidjeti slike A i E)
	Vađenje lista pile (vidjeti sliku B)

	Zaštita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku C)
	Kontrola linije rezanja Cut Control
	Pričvršćivanje Cut Control na ploču podnožja (vidjeti sliku D)

	Usisavanje prašine/strugotina
	Priključivanje uređaja za usisavanje prašine


	Rad
	Načini rada
	Namještanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike E–F)
	Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja
	Pomicanje ploče podnožja (vidjeti sliku E)
	Naprava za otpuhivanje strugotine

	Puštanje u rad
	Uključivanje/isključivanje
	Upravljanje brojem hodova

	Upute za rad
	Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku G)
	Sredstvo za hlađenje/mazivo


	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisiranje i savjetovanje o primjeni
	Dodatne adrese servisa naći ćete na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	Eesti
	Ohutusnõuded
	Üldised ohutusnõuded elektriliste tööriistade kasutamisel
	Ohutusnõuded tööpiirkonnas
	Elektriohutus
	Inimeste turvalisus
	Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
	Teenindus

	Ohutusnõuded tikksaagide kasutamisel

	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Seadme osad
	Tehnilised andmed
	Andmed müra/vibratsiooni kohta

	Paigaldus
	Saelehe paigaldamine/vahetamine
	Saelehe valik
	Saelehe paigaldamine (vt joonised A ja E)
	Saelehe eemaldamine (vt joonis B)

	Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis C)
	Lõikejoone kontroll Cut Control
	Cut Control kinnitamine alustalla külge (vt joonis D)

	Tolmu/saepuru äratõmme
	Tolmu väljaimemise ühendamine


	Kasutamine
	Töörežiimid
	Kaldenurga reguleerimine (vt joonised E–F)
	Lõikejoone kontroll kaldlõigete puhul
	Alustalla ümberpaigutamine (vt joonis E)
	Saepuru ärapuhumisseade

	Seadme kasutuselevõtt
	Sisse-/väljalülitamine
	Käigusageduse reguleerimine

	Tööjuhised
	Uputuslõiked (vt joonis G)
	Jahutus-/määrdeaine


	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastus
	Klienditeenindus ja müügijärgne nõustamine
	Muud teenindusaadressid leiate:

	Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:



	Latviešu
	Drošības noteikumi
	Vispārēji drošības noteikumi elektroinstrumentiem
	Drošība darba vietā
	Elektrodrošība
	Personiskā drošība
	Saudzīga apiešanās un darbs ar elektroinstrumentiem
	Apkalpošana

	Drošības noteikumi figūrzāģiem

	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie dati
	Informācija par troksni un vibrāciju

	Montāža
	Zāģa asmens iestiprināšana vai nomaiņa
	Zāģa asmens izvēle
	Zāģa asmens iestiprināšana (attēli A un E)
	Zāģa asmens izņemšana (attēls B)

	Pretplaisāšanas aizsargs (attēls C)
	Zāģējuma trases kontroles ierīce Cut Control
	Zāģējuma trases kontroles ierīces Cut Control nostiprināšana uz balstplāksnes (attēls D)

	Putekļu un skaidu uzsūkšana
	Putekļu nosūkšanas ierīces pievienošana


	Lietošana
	Darba režīmi
	Zāģēšanas leņķa iestatīšana (attēli E–F)
	Zāģējuma trases kontrole, veidojot slīpos zāģējumus
	Balstplāksnes pārvietošana (attēls E)
	Asmens appūtes ierīce

	Uzsākot lietošanu
	Ieslēgšana un izslēgšana
	Asmens kustību biežuma regulēšana

	Norādījumi darbam
	Zāģēšana ar asmens iegremdēšanu (attēls G)
	Dzesējošie un eļļojošie līdzekļi


	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas centrs un konsultācijas saistībā ar instrumenta lietošanu
	Papildu servisa adreses ir norādītas šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	Lietuvių k.
	Saugos nuorodos
	Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su elektriniais įrankiais
	Darbo vietos saugumas
	Elektrosauga
	Žmonių sauga
	Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
	Techninė priežiūra

	Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjūkliais

	Gaminio ir savybių aprašas
	Elektrinio įrankio paskirtis
	Pavaizduoti prietaiso elementai
	Techniniai duomenys
	Informacija apie triukšmą ir vibraciją

	Montavimas
	Pjūklelio įdėjimas ir keitimas
	Pjovimo disko pasirinkimas
	Pjūklelio įdėjimas (žr. A ir E pav.)
	Pjūklelio išėmimas (žr. B pav.)

	Apsauga nuo paviršiaus išdraskymo (žr. C pav.)
	Pjovimo linijos kontrolės įtaisas Cut Control
	Cut Control tvirtinimas ant atraminės plokštės (žr. D pav.)

	Dulkių, pjuvenų ir drožlių nusiurbimas
	Dulkių nusiurbimo įrangos prijungimas


	Naudojimas
	Veikimo režimai
	Pjovimo kampo nustatymas (žr. E–F pav.)
	Pjovimo linijos kontrolė atliekant įstrižus pjūvius
	Atraminės plokštės perstūmimas (žr. E pav.)
	Drožlių nupūtimo įtaisas

	Paruošimas naudoti
	Įjungimas ir išjungimas
	Pjūklelio judesių skaičiaus valdymas

	Darbo patarimai
	Įpjovų darymas (žr. G pav.)
	Tepimo ir aušinimo skystis


	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir naudotojų konsultavimo tarnyba
	Kitus servisų adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims:



	Accessories
	CE

